
บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)

White Group Public Company Limited


Annual Report 

รายงานประจำปี 2552


2009


องค์กรก้าวหน้า

ร่วมพัฒนาอุตสาหกรรมไทย


บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)

สำนักงานใหญ่ : 75 ซอยรูเบีย ถนนสุขุมวิท 42

แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

โทร. (662) 390 2445-54, 391 7648-53

โทรสาร. (662) 381 9990, 381 2975


White Group Public Company Limited

Head office : 75 soi Rubia, Sukhumvit 42 Rd.,

Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 10110

Tel. (662) 390 2445-54, 391 7648-53

Fax. (662) 381 9990, 381 2975

http://www.whitegroup.co.th






1	 Financial Highlights


2	 Mission


4	 Management Report


6	 Board of Directors


9	 Management Discussion and Analysis


17	 Details of Company Operations


25	 Good Corporate Governance


36	 Risk Factors


38	 Revenues of the Company and its Subsidiary


39	 Details of Investment in Subsidiary


	 and General Investment


40	 Products


42	 Connected Transactions


46	 Management Structure


56	 Management Team


58	 Sales and Marketing


59	 Major Shareholders


60	 Audit Committee Report


61	 Auditor’s Report


62	 Financial Statements


122	 Remuneration Paid to The Auditor


123	 Company General Information


1	 จุดเด่นทางการเงิน


2	 ภารกิจ


4	 รายงานคณะกรรมการ


6	 คณะกรรมการบริษัท


9	 คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ


17	 ลักษณะการประกอบธุรกิจ


25	 การกำกับดูแลกิจการที่ดี


36	 ปัจจัยความเสี่ยง


38	 โครงสร้างรายได้ของบริษัทฯ และบริษัทย่อย


39	 ข้อมูลของการลงทุนในบริษัทย่อย และเงินลงทุนประเภททั่วไป


40	 ผลิตภัณฑ์


42	 บุคคลที่เกี่ยวโยงกัน และรายการระหว่างกัน


46	 การจัดการ


56	 คณะผู้บริหาร


58	 ทีมขายและการตลาด


59	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่


60	 รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ


61	 รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต


62	 งบการเงิน


122	 ค่าตอบแทนที่จ่ายให้แก่ผู้สอบบัญชี


123	 ข้อมูลทั่วไปของบริษัท


 


Contents

สารบัญ




White Group Public Company Limited


Annual Report 2009
 1

Financial Highlights


จุดเด่นทางการเงิน


(หน่วย : ล้านบาท / Unit : Million Baht)




การเงินรวม


Consolidated

งบการเงินของบริษัท


Company



 2552/2009
 2551/2008
 2550/2007
 2552/2009
 2551/2008
 2550/2007


ฐานะทางการเงิน / FINANCIAL STATUS
 
 
 
 
 


สินทรัพย์รวม

Total Assets


1,242.90
 1,164.04
 1,079.79
 1,234.05
 1,159.02
 1,077.33


หนี้สินรวม 

Total Liabilities


193.23
 192.13
 181.99
 189.56
 189.52
 179.89


ส่วนของผู้ถือหุ้นบริษัทใหญ่

Total Parent's Shareholder's Equity


1,049.37
 971.72
 897.69
 1,044.49
 969.50
 897.44



 


ผลประกอบการ / OPERATING PERFORMANCE
 


รายได้จากการขาย

Total Sales


927.66
 894.63
 879.69
 913.51
 882.08
 865.25


รายได้รวม 

Total Revenues


1,031.97
 1,003.38
 970.43
 1,016.11
 988.76
 955.24


กำไรขั้นต้น

Gross Profit


251.05
 269.97
 231.46
 246.33
 265.30
 226.82


กำไรสุทธิ 

Net Profit


133.95
 140.30
 131.12
 131.30
 138.32
 128.67



 


อัตราส่วนทางการเงิน / FINANCIAL RATIO
 


อัตราส่วนสภาพคล่อง (เท่า)

Liquidity Ratio (Time)


5.74
 5.26
 4.39
 5.77
 5.25
 4.39


อัตรากำไรสุทธิต่อรายได้รวม (ร้อยละ)

Return on Total Revenues (%)


12.98
 13.98
 13.51
 12.92
 13.99
 13.47


อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (ร้อยละ)

Return on Equity (%)


13.26
 15.01
 15.34
 13.04
 14.82
 15.04


อัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์รวม (ร้อยละ)

Return on Assets (%)


11.14
 12.51
 12.70
 10.97
 12.37
 12.49



 


หน่วยต่อหุ้น / PER SHARE
 


กำไรสุทธิต่อหุ้น (บาท)

Earning Per Share (Baht)


7.50
 7.86
 7.35
 7.36
 7.75
 7.21


เงินปันผลต่อหุ้น (บาท)

Dividends Per Share (Baht)


n/a
 3.99
 3.65
 n/a
 3.99
 3.65


ส่วนของผู้ถือหุ้น ต่อหุ้น (บาท)

Shareholder’s Equity Per Share (Baht)


58.79
 54.43
 50.29
 58.51
 54.31
 50.27




Mission

ภารกิจ


Our mission is to provide our customers with products 

and services which increase productivity and efficiency 

in the manufacturing process of diversified industries, 

as well as to add value to the finished products, 

thereby improving competitive edge in the market place.


ภารกจิของเรา คอื การจดัหาสนิคา้เพือ่บรกิารใหก้บัลกูคา้ ซึ่งช่วยเพิ่ม

ผลผลิตและประสิทธิภาพในกระบวนการผลิตของอุตสาหกรรม

หลากหลาย ทั้งยังช่วยเพิ่มคุณค่าให้กับสินค้าสำเร็จรูปของลูกค้า

เพื่อให้เกิดศักยภาพในการแข่งขันในตลาดได้ดีขึ้น


Quality and Sustainable

Growth with Partners


เติบโตอย่างมี

คุณภาพ และยั่งยืน
พร้อมกับคู่ค้า




เราจะรักษาอัตราการเติบโตในธุรกิจจัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์

อุตสาหกรรมโดย


	 การจัดหาเคมีภัณฑ์ที่มีคุณภาพสูงจากบริษัท


	 ผู้ผลิตชั้นนำของโลก เพื่อสามารถรับประกัน


	 การบริการแก่ลูกค้า ทั้งในด้านคุณภาพของสินค้าและปริมาณที่


	 เพียงพอกับความต้องการ


	ศึกษาความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีอย่างต่อเนื่องพร้อมทั้ง


	 จัดฝึกอบรมพนักงานและจัดสัมมนาแก่ลูกค้าเพื่อให้ก้าวทัน


	 เทคโนโลยีใหม่ๆ และแนวโน้มของตลาดล่าสุด


	มีส่วนร่วมในการพัฒนาผลิตภัณฑ์กับลูกค้า เพื่อช่วยเพิ่ม


	 ประสิทธิภาพและลดต้นทุนในการผลิต


	มีบทบาทในการช่วยรักษาสภาพแวดล้อม อันเป็นการแสดงถึง


	 ความรับผิดชอบต่อสังคม


We shall maintain continuous growth in the 
selling and distribution of industrial chemicals 
through:-


	 Sourcing of specialty chemicals from world-class suppliers


	 to ensure regular supply of quantity products.


	 Providing technical information and training to enable 


	 customers and staff to keep abreast of innovative 


	 technology and up - to - date market trend.


	 Engaging locally in activities that make our products more 


	 cost efficient and more convenient in application.


	 Being a responsible citizen in the business society by taking 


	 proper care of the environment.
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


Management Report


รายงานคณะกรรมการ


สมชัย ไชยศุภรากุล

กรรมการผู้จัดการ


	 แม้จะมีการคาดการณ์ว่าปี 2552 ธุรกิจจะอ่อนตัว แต่บริษัทฯ ก็มีผลประกอบการดีกว่าที่คาดไว้ ส่งผลให้มีรายได้รวมเกินกว่า
 
1 พันล้านบาท การที่บริษัทฯ สามารถทำยอดขายถึง 1 พันล้านบาทนับว่าเป็นความสำเร็จที่น่าชื่นชมอย่างมาก บริษัทฯ มีกำไรสุทธิ
 
134 ล้านบาท เทียบกับ 140 ล้านบาทเมื่อปีแล้ว มีผลกำไรสุทธิต่อหุ้น 7.50 บาท ซึ่งจัดว่าเป็นหนึ่งในผลกำไรต่อหุ้นที่สูงที่สุดของบริษัทฯ 


	 เรายังคงเน้นการทำธุรกิจในสี่ตลาดที่เรามีผลิตภัณฑ์ที่มีศักยภาพ ได้แก่ ปิโตรเลียม ผลิตภัณฑ์เคลือบผิวและหมึกพิมพ์ เคมีภัณฑ์
สำหรับห้องปฏิบัติการและเครื่องแก้ว สารแต่งกลิ่นและรสและสารประกอบอาหาร การมีผลิตภัณฑ์เฉพาะด้านที่มีคุณภาพสูงผนวกกับ
ความเชี่ยวชาญด้านเทคนิคของบุคคลากร ทำให้สามารถให้บริการแก่ลูกค้าด้วยแนวทางการแก้ปัญหาทางธุรกิจที่มีนวัตกรรมและ
 
มีประสิทธิภาพ 


	 เราประสบความสำเร็จในการสร้างรูปแบบวัฒนธรรมองค์กรที่มีประสิทธิภาพในกระบวนการทำงานซึ่งปัจจุบันได้ถูกนำมาใช้กัน
อย่างกว้างขวางในทุกระดับขององค์กร ด้วยสภาพการแข่งขันที่รุนแรงในตลาด การควบคุมต้นทุนอย่างมีประสิทธิภาพจึงเป็นปัจจัยสำคัญ
ในการสร้างผลกำไรของธุรกิจ


	 เราโชคดีมากที่ยังคงมีงบดุลที่มีความแข็งแกร่งด้วยสถานะเงินสดที่เป็นบวก เหมือนเช่นเคยเราจะแสวงหาโอกาสในธุรกิจใหม่ๆ ซึ่ง
จะสามารถเป็นกระแสรายได้ในอนาคตของเราได้


	 เรามคีวามคาดหวงัสงูวา่ป ี 2553 จะเปน็ปทีีด่ขีึน้ เศรษฐกจิจะฟืน้ตวั ซึง่เหน็ไดจ้ากสภาวะตลาดภายในประเทศและตลาดสนิคา้สง่ออก 
แรงกดดันด้านต้นทุนและการแข่งขันด้านราคาจะกลายเป็นข้อจำกัดใหญ่ในการเพิ่มผลประกอบการในปีที่จะมาถึงนี้ การใช้กลยุทธ์ที่มุ่งเน้น
การบริหารจัดการประเภทผลิตภัณฑ์และการให้บริการแก่ลูกค้าจึงเป็นสิ่งที่สำคัญ


	 ความมุ่งมั่นที่จะรักษาผลประกอบการที่ดีเลิศอย่างต่อเนื่อง คงเป็นไปไม่ได้หากปราศจากการสนับสนุนจากผู้ถือหุ้น ลูกค้า หุ้นส่วน
ทางธุรกิจ องค์กรของรัฐ และสถาบันการเงิน


	 ในนามของคณะกรรมการบริษัทฯ ข้าพเจ้าขอขอบคุณพนักงานทุกท่านอย่างจริงใจสำหรับความซื่อสัตย์และความพยายามที่ไม่รู้จัก
เหน็ดเหนื่อยของทุกท่าน


ในนามของคณะกรรมการ




On behalf of the Board of Directors











Somchai Chaisuparakul

Managing Director


	 Despite a weak forecast for 2009, the company has performed much better than plan resulting in total 
revenues exceeding one billion baht for the year. A billion baht turnover is indeed an admirable milestone. Profit after 
tax at 134 million baht versus 140 million last year represents earning per share of 7.50 baht. Earning per share is still 
one of the highest on record.


	 We continue to maintain our strong product portfolio in four key markets, namely petroleum, coating and ink, 
laboratory chemicals and glassware, food flavors and ingredients. The combination of having specialty performance 
products and wealth of skillful technical staff enable us to service our customers with innovative and effective 
business solutions.


	 We have successfully architected a lean company culture and this has now been widely adopted at all level in 
the company. Giving the severe competitive environment in the market, efficient cost control is key to profitability.


	 We are most fortunate to maintain a very healthy balance sheet with positive cash position. As usual,
 
we continue to search for new business opportunities which can become our future income streams.


	 We have high expectation that 2010 will be a better year thanks to the economic recovery which is witnessed 
in the domestic market as well as in the export markets. Cost pressure and price competition will become major 
constraints to improve performance in the new year and it is important for us to adopt a focus strategy in managing 
our product offering and our customer service.


	 It goes without saying that our strong determination to achieve continuously excellent performance would
 
not be complete without the kind support of our shareholders, customers, business partners, government offices and 
financial institutions.


	 On behalf of the Board Director, I would like to thank our staff members most sincerely for their loyalty and 
their untiring efforts.
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กำไรสุทธิจำนวน 133.95 ล้านบาท


คิดเป็น 7.50 บาทต่อหุ้น


7.50 บาท/หุ้น
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Management Discussion


and Analysis


คำอธิบายและการวิเคราะห์ของฝ่ายจัดการ


ผลการดำเนินงาน
 Operation Results


	 การชะลอตัวของเศรษฐกิจโลก ความวุ่นวายทางการเมือง
ของประเทศไทย และการแพรร่ะบาดของไขห้วดัใหญ ่2009 ไดส้ง่ผล
ให้เศรษฐกิจไทยโดยรวมในปี 2552 หดตัวลงประมาณร้อยละ 2.3 
ในขณะทีป่ ี 2551 มกีารขยายตวัรอ้ยละ 2.5 จงึสง่ผลใหค้วามตอ้งการ
สินค้าในตลาดลดลงแทบทุกอุตสาหกรรม


	 ในปี 2552 บริษัทไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย 
ก็ได้รับผลกระทบจากภาวะเศรษฐกิจที่หดตัวเช่นกัน แต่จากการ
วางแผนและใช้กลยุทธ์ในการรับมือกับปัญหาที่เกิดขึ้นในแต่ละ
อุตสาหกรรมได้อย่างเหมาะสม สินค้าของบริษัทฯ จึงสามารถ
 
แข่งขันได้ บริษัทฯ และบริษัทย่อยจึงมีรายได้รวมเพิ่มขึ้นจากปีก่อน
ร้อยละ 2.8 จาก 1,003.38 ล้านบาท เป็น 1,031.97 ล้านบาท 
เนื่องจากรายได้จากการจัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์เพิ่มขึ้นร้อยละ 2.7 
จาก 895.84 ล้านบาท เป็น 920.21 ล้านบาท จากปริมาณการขาย
ที่เพิ่มขึ้น รายได้จากการให้เช่าอสังหาริมทรัพย์เพิ่มขึ้นร้อยละ 3.9 
จาก 82.17 ล้านบาท เป็น 85.37 ล้านบาท จากการที่มีผู้เช่าอาคาร
เพิ่มขึ้น และรายได้อื่นๆ เพิ่มขึ้นร้อยละ 4.0 จาก 25.37 ล้านบาท 
เป็น 26.39 ล้านบาท ซึ่งส่วนใหญ่เป็นการเพิ่มขึ้นของรายได้จาก
การขายของบริษัทย่อย 


	


	 Overal l , the downturn of global economy, 
domestic political turmoil, and the epidemic of swine flue 
2009 have affected Thai economics in 2009. The 
economic declined by 2.3% as compared to the growth 
of 2.5% in 2008, leading to the reduced demand of 
products in almost industries. 


	 Similarly, the White Group Public Company 
Limited and its subsidiaries have been affected from the 
economical slowdown in 2009. However, the company 
had developed plan and strategies to cope with the 
issues over industr ies appropriately, making the 
company’s products be competitive in the marketplace. 
The company and its subsidiaries earned income by 
2.8% to 1,031.97 million Baht from 1,003.38 million Baht 
in previous year. This resulted from increased sales of 
chemicals by 2.7% to 920.21 million from 895.84 million 
Baht. The income generated from property rental 
increased by 3.9% to 85.37 million Baht from 82.17 
million Baht due to an increased number of tenants. 
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	 ส่วนกำไรจากการดำเนินงานของบริษัทฯ และบริษัทย่อยมี
จำนวน 178.90 ล้านบาท ลดลงจากปีก่อน 11.59 ล้านบาท หรือ
ลดลงร้อยละ 6.1 ซึ่งสามารถจำแนกตามส่วนงานธุรกิจได้ ดังนี้


	 -	 กำไรที่ ได้จากการจัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์จำนวน 
136.17 ล้านบาท ลดลงจากปีก่อน 15.87 ล้านบาท 
หรอืลดลงรอ้ยละ 10.4 สาเหตหุลกัเกดิจากกำไรขัน้ตน้
ของธุรกิจนี้ลดลง เนื่องจากความต้องการในตลาด
 
ลดลง การแข่งขันทางด้านราคาจึงรุนแรงมากขึ้น


	 -	 กำไรจากธุรกิจให้เช่าอสังหาริมทรัพย์จำนวน 27.19 
ลา้นบาท เพิม่ขึน้จากปกีอ่น 2.84 ลา้นบาท หรอืเพิม่ขึน้
ร้อยละ 11.7 เนื่องจากมีรายได้เพิ่มขึ้น ในขณะที่
ต้นทุนใกล้เคียงกับปีก่อน


	 -	 กำไรจากธรุกจิอืน่ๆ จำนวน 15.54 ลา้นบาท เพิม่ขึน้
จากปีก่อน 1.44 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้นร้อยละ 10.2 
ซึ่งเป็นกำไรจากธุรกิจของบริษัทย่อย จำนวน 3.44 
ลา้นบาท และเปน็รายไดอ้ืน่ๆ จำนวน 12.10 ลา้นบาท


	 สรุปปี 2552 บริษัทฯ และบริษัทย่อยมีกำไรสุทธิสำหรับปี
จำนวน 134.06 ลา้นบาท คดิเปน็ 7.50 บาทตอ่หุน้ ลดลงจากปกีอ่น
ทีม่กีำไรสทุธ ิ140.38 ลา้นบาท คดิเปน็ 7.86 บาทตอ่หุน้ หรอืลดลง
ร้อยละ 4.5


ฐานะการเงิน


	 สินทรัพย์

	 บริษัทฯ และบริษัทย่อยมีสินทรัพย์รวม ณ วันสิ้นงวด 31 
ธันวาคม 2552 จำนวนทั้งสิ้น 1,242.90 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากวัน
สิ้นงวดปีก่อน จำนวน 78.86 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้นร้อยละ 6.8
 
ซึ่งเป็นผลจากการเพิ่มขึ้นของสินทรัพย์หมุนเวียนจำนวน 100.98
 
ล้านบาท และการลดลงของสินทรัพย์ ไม่หมุนเวียนจำนวน
 
22.11 ล้านบาท


Other incomes increased by 4.0% to 26.39 million Baht 
to 25.37 million Baht. Most of ti increased from sales of 
its subsidiaries.


	 The company and subsidiaries earned 178.90 
million Baht operating profit, reducing by 6.1% or 11.59 
mil l ion Baht from previous year, which could be 
recognized by business units as follows;


	 -	 Profit generated from chemicals sales was 
136.17 million Baht, decreased by 10.4% or 
15.87 million Baht from previous year. Main 
cause of profit reduction was resulted from 
dec l ined demand of the market and 
aggravated price competition.


	 -	 Profit generated from property rental was 
27.19 million Baht, increased by 11.7% or 2.84 
million Baht from previous year, as resulted 
from increased income and cost proximal to 
previous year


	 -	 Profit generated from other business was 
15.54 million Baht, increased by 10.2% or 1.44 
million Baht from previous year, consisting of 
subsidiaries’ profit of 3.44 million Baht and 
other incomes of 12.10 million Baht.


	 In summary, the company and it subsidiaries 
earned net profit of 134.06 million Baht, equivalent to 7.50 
Baht per share. The profit decreased by 4.5% from 
140.38 in previous year which equivalent to 7.86 Baht
 
per share.
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	 สินทรัพย์หมุนเวียน

	 ณ วันสิ้นงวด 31 ธันวาคม 2552 สินทรัพย์หมุนเวียนมี
จำนวน 868.12 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากวันสิ้นงวดปีก่อน จำนวน 
100.98 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้นร้อยละ 13.2 ซึ่งเป็นผลมาจาก


	 	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ลดลงจำนวน 
110.03 ล้านบาท เนื่องจากมีการลดเงินฝากธนาคาร
ประเภทจา่ยคนืเมือ่ทวงถามลงจำนวน 20.03 ลา้นบาท 
และเงินฝากสถาบันการเงินที่มีอายุน้อยกว่า 3 เดือน
ลงจำนวน 90.00 ล้านบาท ทั้งนี้เพื่อนำเงินไปหา
 
ผลตอบแทนที่สูงขึ้น


	 	 เงินลงทุนชั่วคราว เพิ่มขึ้นจำนวน 239.03 ล้านบาท 
เนื่องจากมีการลงทุนซื้อพันธบัตรรัฐบาลเพิ่มขึ้น 
289.03 ล้านบาท และลดเงินฝากประจำกับสถาบัน
การเงินลงจำนวน 50.00 ล้านบาท


	 	 ลกูหนีก้ารคา้ - (สทุธ)ิ เพิม่ขึน้จำนวน 45.27 ลา้นบาท 
ซึง่เปน็ผลมาจากรายไดจ้ากการขายในป ี 2552 เพิม่ขึน้
จากปีก่อน ทำให้ลูกหนี้การค้าคงค้างเพิ่มขึ้นตาม
สัดส่วนของรายได้ที่เพิ่ม


	 	 สนิคา้คงเหลอื - (สทุธ)ิ ลดลงจำนวน 72.71 ลา้นบาท 
เนื่องจากบริษัทฯ และบริษัทย่อยสามารถควบคุม
ระดับสินค้าคงเหลือเข้าสู่ระดับปกติ ในขณะที่สิ้นงวด
ของปกีอ่น สนิคา้คงเหลอือยูใ่นระดบัทีเ่กนิกวา่ปกตมิาก
จากการที่เศรษฐกิจชะลอตัวทำให้ลูกค้าลดปริมาณ
การซื้อในไตรมาสสุดท้ายของปี


	 	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่นลดลงจำนวน 0.58 ล้านบาท 
เนื่องจากรายได้ดอกเบี้ยค้างรับลดลง


Financial Status

	 Assets

	 At the ended December 31, 2009, the company 
and its subsidiaries had total assets valued 1,242.90 
million Baht, increased by 6.8% or 78.86 million Baht 
from ended 2008, resulted from an increase of current 
assets amounted 100.98 million Baht and the decrease of 
non-current assets amounted 22.11 million Baht.


	 Current Assets

	 At ended December 31, 2009, the company 
reported current assets amounted 868.12 million Baht, 
increased by 13.2% or 100.98 million Baht from previous 
year as resulted from; 


	 	 Cash and cash equivalents reduced by 110.03 
million Baht due to a decrease in deposits 
held at call with banks amounted 20.03 million 
Baht and deposits at financial institutes with 
maturity less than 3-year reduced 90.00 
million Baht. This was to earn higher yields.


	 	 Short-term investments increased 239.03 
million Baht due to an increase of 289.03 
million Baht government bonds investment 
and reduced 50.00 million Baht time deposits 
at financial institutes.


	 	 Net trade account increased 45.27 million 
Baht as resulted from increased sales from 
previous year, resulted that trade accounts 
receivable increased in line with increased 
income.
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	 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน

	 ณ วันสิ้นงวด 31 ธันวาคม 2552 
สนิทรพัยไ์มห่มนุเวยีนมจีำนวน 374.78 ลา้นบาท 
ลดลงจากวันสิ้นงวดปีก่อน 22.11 ล้านบาท 
หรอืลดลงรอ้ยละ 5.6 โดยมรีายละเอยีด ดงันี้


	 	 เงนิลงทนุระยะยาวเพิม่ขึน้จำนวน 
14.91 ลา้นบาท เปน็ผลมาจาก
การเพิ่มขึ้นของมูลค่ายุติธรรม
ของเงินลงทุนเผื่อขาย (เงิน
ลงทุนในหน่วยลงทุนในกองทุน
รวมอสังหาริมทรัพย์)


	 	 ที่ ดิน อาคาร และอุปกรณ์ 
(สุทธิ) ลดลงจำนวน 36.82 
ล้านบาท โดยระหว่างปี 2552 
บริษัทฯ และบริษัทย่อยมีการ
ลงทุนในสินทรัพย์ถาวรเพิ่มขึ้น 
2.6 ล้านบาท และมีการคิด
 
ค่าเสื่อมราคาเพิ่มระหว่างปี 
จำนวน 39.13 ล้านบาท และ
คิ ดค่ า เ ผื่ อ ก า รด้ อ ยค่ า ขอ ง
สนิทรพัยจ์ำนวน 0.28 ลา้นบาท


	 	 สินทรัพย์ ไม่มีตัวตน (สุทธิ ) 
ได้แก่ โปรแกรมคอมพิวเตอร์ 
ลดลงจำนวน 0.22 ล้านบาท 
เกิดจากการคิดค่าตัดจำหน่าย
ของสินทรัพย์ระหว่างปี เพราะ
ไม่มีการลงทุนซื้ อโปรแกรม
คอมพิวเตอร์เพิ่มระหว่างปี


คุณภาพของสินทรัพย์


	 สนิทรพัยท์ีไ่มเ่ปน็สนิทรพัยท์างการเงนิ 
จะมีการทบทวนการด้อยค่า เมื่อมีเหตุการณ์
หรอืสถานการณบ์ง่ชีว้า่ราคาตามบญัชอีาจสงู
กว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน รายการ
ขาดทุนจากการด้อยค่าจะรับรู้เมื่อราคาตาม
บญัชขีองสนิทรพัยส์งูกวา่มลูคา่ทีค่าดวา่จะได้
รับคืน 


	 	 Net inventory decreased 
72.71 million Baht because 
the company and i ts 
subsidiaries could control 
the inventory into normal 
level whi le the level of 
inventory in previous year 
at ended December 31 was 
greater than usual. Due to 
economic downturn, the 
customers reduced ordering 
in the 4th quarter of the year.


	 	 Other current assets reduced 
0.58 million Baht due to a 
decrease in accrued interest 
income.


	 Non-Current Assets

	 As of December 31, 2009, non-
current assets amounted 374.78 million 
Baht, decreased by 5.6% or 22.11 
million Baht from a year earlier with 
the following detail;


	 	 Long-term investments 
increased 14.91 mil l ion 
Baht as resulted from an 
increase in fair value of the 
available-for-sale security 
(investment in consolidated 
property fund)


	 	 Property and equipments 
(net) decreased 36.82 million 
Baht. Due to during 2009, the 
company and it subsidiaries. 
Further acquisit ioins of 
asset increased 2.6 million 
Baht and deprec ia t ion 
increased 39.13 mil l ion 
Baht and devaluation of 
asset amounted 0 .28 
million Baht.




	 นอกจากนี้บริษัทฯ และบริษัทย่อยจะทดสอบการด้อยค่า
ของเงินลงทุนเมื่อมีข้อบ่งชี้ว่าเงินลงทุน นั้นอาจมีการด้อยค่าเกิดขึ้น 
หากราคาตามบัญชีของเงินลงทุนสูงกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน 
บริษัทฯ จะบันทึกรายการขาดทุนจากการด้อยค่ารวมไว้ในงบกำไร
ขาดทุน


	 	 ลูกหนี้

		  ลูกหนี้การค้า (สุทธิ) ณ วันสิ้นงวดปี 2552 จำนวน 

229.51 ล้านบาท กว่าร้อยละ 99 เป็นลกูหนีบ้คุคล
ภายนอก คงเปน็ลกูหนีท้ีเ่กดิจากการขายสนิคา้แกบ่รษิทั
ที่เกี่ยวข้องกันเพียงร้อยละ 1


		  บริษัทฯ และบริษัทย่อยมีการขายสินค้าในหลาย
อุตสาหกรรม และแต่ละอุตสาหกรรมก็มีระยะเวลา
เกบ็หนีแ้ตกตา่งกนั อยา่งไรก็ตาม ในปี 2552 บริษัทฯ 
และบริษัทย่อยสามารถเก็บหนี้โดยเฉลี่ยได้ 76 วัน 
เร็วกว่าปีก่อนที่เก็บหนี้ โดยเฉลี่ยได้ 80 วัน 


		  ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของบริษัทฯ และบริษัทย่อย
จำนวน 8.0 ลา้นบาทนัน้ ฝา่ยบรหิารเชือ่วา่ความเสีย่ง
จากการให้สินเชื่อจะไม่เกินจำนวนเงินที่ได้ตั้งสำรอง
ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ และลูกหนี้ที่ค้างชำระเกิน 3 
เดือน ก็มีจำนวนเพียง 1.1 ล้านบาท


	 	 สินค้าคงเหลือ

		  บรษิทัฯ และบรษิทัยอ่ยมคีวามจำเปน็ตอ้งมสีนิคา้คงเหลอื

เพื่อรองรับคำสั่งซื้อของลูกค้าในอุตสาหกรรมต่างๆ ที่
มีความแตกต่างกัน ในปี 2552 อัตราการหมุนเวียน
สินค้าคงเหลือคิดเป็น 4.70 เท่า เพิ่มขึ้นจากปีก่อนซึ่ง
คิดเป็น 4.47 เท่า ทำให้ระยะเวลาขายสินค้าเฉลี่ย
 
ลดลงจากปกีอ่น จาก 80 วนั เป็น 77 วัน


	 	 Net intangible asset included computer 
software reduced 0.22 million Baht arising out 
of the amortization charged and no additional 
purchase of computer software during the 
year.


Quality of Assets


	 Non-financial assets were reviewed for impairment 
losses whenever events changes implied that the net book 
value may be higher than expected recoverable value. An 
impairment loss associated loss was recognized when 
net book value of the assets is higher than expected 
recoverable value.


	 In addition, the company and its subsidiaries 
performed test ing for the impairment when the 
circumstance implied that such investment may be 
impairment. If net book value is higher than expected 
recoverable value, the company recorded the impairment 
loss in the statement of income.


	 	 Account Receivable 

		  Net t rade accounts rece ivab le as of 

December 31, 2009 amounted 229.51 million 
Baht. Of them, over 99 percents were non-
related companies while only 1 percent was 
account receivable from selling products to 
related companies.


		  The company and its subsidiaries sold 
products in various industries. Period of debt 
co l lect ion var ies for var ious k inds of 
industrues.  
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		  ส่วนสินค้าสำเร็จรูปที่เสื่อมคุณภาพ บริษัทฯ และ
บริษัทย่อยได้มีการตั้งสำรองค่าเผื่อสินค้าล้าสมัยไว้
ครบถ้วนแล้ว


สภาพคล่อง


	 	 อัตราส่วนสภาพคล่อง 

		  อัตราส่วนสภาพคล่องของบริษัทฯ และบริษัทย่อย
 

ในปี 2552 เทา่กบั 5.74 เทา่ เทยีบกบัปกีอ่น ซึง่เทา่กบั 
5.26 เท่า จึงถือได้ว่ามีสภาพคล่องสูงขึ้นมาก


แหล่งที่มาของเงินทุน


	 ความเหมาะสมของโครงสร้างเงินทุน

	 สว่นของผูถ้อืหุน้มยีอดรวมทัง้สิน้ 1,049.67 ลา้นบาท เพิม่ขึน้
จากปีก่อน 77.76 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้นร้อยละ 8.00 เป็นผล
 
มาจากการที่บริษัทฯ และบริษัทย่อยมีกำไรสุทธิจำนวน 134.06 
ล้านบาท และมีส่วนเกินจากการตีมูลค่ายุติธรรมของหลักทรัพย์
 
เผือ่ขาย (เงนิลงทนุในหนว่ยลงทนุในกองทนุอสงัหารมิทรพัย)์ เพิม่ขึน้ 
14.92 ลา้นบาท ในขณะทีม่กีารจา่ยเงนิปนัผลจำนวน 71.22 ลา้นบาท


	 อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ และ
บริษัทย่อยในปี 2552 เท่ากับ 0.18 เท่าลดลงจากปีก่อน ซึ่งเท่ากับ 
0.20 เทา่ แสดงวา่โครงสรา้งเงนิทนุมคีวามแขง็แกรง่กวา่ปทีีผ่า่นมา


	 	 หนี้สิน

		  หนี้สินรวม ณ วันสิ้นงวด ปี 2552 มียอดรวมทั้งสิ้น 

193.23 ลา้นบาท ใกลเ้คยีงกบัปกีอ่นทีม่ยีอดรวมทัง้สิน้ 
192.13 ลา้นบาท เนือ่งจากบรษิทัมสีภาพคลอ่งสงูมาก 
จึงสามารถชำระหนี้เหล่านี้ได้ทันทีเมื่อครบกำหนดจ่าย	


	 	 มูลค่ายุติธรรม

		  จากการตรวจสอบของผู้สอบบัญชีสรุปว่า ราคาตาม

บญัชขีองสนิทรพัยแ์ละหนีส้นิทางการเงนิมมีลูคา่ใกลเ้คยีง
กับมูลค่ายุติธรรม และข้อมูลเกี่ยวกับมูลค่ายุติธรรม
ของสัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า ได้
แสดงไว้ในส่วนของหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 
25 (ก)


	 ณ สิ้นงวดปี 2552 บริษัทฯ และบริษัทย่อยไม่มีแนวโน้ม
หรือความเปลี่ยนแปลงที่อาจมีผลกระทบต่อฐานะการเงินหรือ
 
ผลการดำเนินงานอย่างมีนัยสำคัญในอนาคตแต่อย่างใด


		  However, in 2009 the company and its 
subsidiaries can shorten average collection 
days to 76 days as compared to 80 days of 
previous year.


		  The company and its subsidiaries’ allowance 
for doubtful debts amounted 8.0 million Baht. 
The Top Management believed that credit risk 
would not exceed the doubtful allowance 
reserve. In addition, the outstanding account 
receivables with exceeding 3-month unpaid 
balance accounted only 1.1 million Baht.


	 	 Inventory

		  It’s necessary for the company and its 

subsidiaries to prepare the inventory to 
accommodate the customer’s purchase 
orders from different industries. In 2009, the 
inventory turnover ratio was 4.70 times, 
increased from 4.47 times in previous year, 
result ing that average sale period was 
shortened to 77 days as compared to 88 
days of previous year.


		  For obsolete finished goods, the company 
and its subsidiaries set aside the sufficient 
allowance for obsolete products completely.


Liquidity Ratio


	 	 Liquidity Ratio 

		  The company and its subsidiaries’ liquidity 

ratio in 2009 were 5.74 times as compared to 
5.26 times in previous year, so it’s considered 
higher liquidity.


Sources of Capital

	 Appropriateness of Capital Structure

	 Shareholder’s equity totaled 1,049.67 million Baht, 
increased by 8% or 77.76 million Baht for a year earlier, 
and resulted from net profit of 134.06 million Baht earned 
by the company and its subsidiaries and change in fair 
value reserve of available-for-sale security (investment 
units in a property fund) increased 14.92 million Baht 
while dividend paid was 71.22 million Baht. 
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	 Debt to equity ratio (D/E) of company and its 
subsidiaries in 2009 was 0.18 times, decreased 0.20 times 
from a year earlier. This indicated that the company’s 
capital structure was stronger than a previous year.


	 	 Liabilities

		  As of December 31, 2009, the company’s total 

liabilities was 193.23 million Baht, proximal to 
a year earlier valued 192.13 million Baht. 
Because of very high liquidity, the company 
were absolutely capable to make payment of 
these liabilities promptly on due date.


	 	 Fair Value

		  The auditor’s careful examination notified that 

the balance amounts of the financial assets 
and financial liabilities was proximal to their 
fair value. Information on fair values of forward 
exchange foreign contracts was included in 
the Financial Statement Note, Clause 25 (A).


	 At the end of 2009, company and its subsidiaries 
were not subject to any uncertainties or changes that 
threatened the company’s future financial status and 
operation.




ระบบการจัดการคลังสินค้า


และระบบการจัดส่งสินค้าที่ได้

รับรองมาตรฐานตามระบบ


ISO 9001 : 2008




White Group Public Company Limited
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Details of Company Operations


ลักษณะการประกอบธุรกิจ


ลักษณะการประกอบธุรกิจ
 Details of Company Operations


	 บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) ก่อตั้งขึ้นเมื่อวันที่ 10 
สงิหาคม 2510 ภายใตช้ือ่บรษิทั ไวท้แ์อนดโ์ก จำกดั และไดแ้ปรสภาพ
เป็นบริษัทมหาชน จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
ในปี 2522 ปัจจุบันจัดอยู่ในกลุ่มอุตสาหกรรม หมวดปิโตรเคมีและ
เคมีภัณฑ์ 


	 การดำเนินงานของบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) และ
บริษัทย่อย ในปี 2552 ได้รับความสำเร็จเป็นที่น่าพอใจ เพราะถึง
แม้เศรษฐกิจไทยโดยรวมในปี 2552 จะหดตัวลงประมาณร้อยละ 
2.3 แต่บริษัทฯ และบริษัทย่อยก็ยังคงมีรายได้เพิ่มขึ้นจากปีก่อน
ร้อยละ 2.8 จาก 1,003.38 ล้านบาท เป็น 1,031.97 ล้านบาท 
แสดงให้เห็นว่าบริษัทฯ มีศักยภาพในการที่สามารถฝ่าฟันสภาพ
เศรษฐกิจที่ยากลำบากได้ โดยไม่เพียงแต่รักษาส่วนแบ่งการตลาด
 
ไว้ได้เท่านั้น แต่ยังสามารถขยายฐานธุรกิจให้เพิ่มขึ้นภายใต้วิกฤต
เศรษฐกิจที่เกิดขึ้น


	 ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทฯ สามารถแบ่งได้
เป็น 3 ประเภทคือ


	 1.	 ธุรกิจด้านการนำเข้าและจัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์
อุตสาหกรรม


	 2.	 ธุรกิจให้เช่าอสังหาริมทรัพย์

	 3.	 ธุรกิจร่วมทุนในบริษัทย่อย





	 White Group Public Co., Ltd. was founded on 
August 10, 1967 under the name of White & Co., Ltd. It 
became a public company and was then registered in the 
Stock Exchange of Thailand (SET) in 1979 in the 
category of petrochemicals and chemicals today.


	 The operational results of the White Group Public 
Co., Ltd. and its subsidiaries have been successful 
satisfactorily even though Thailand’s overall economics in 
2009 was shrunk by 2.3% approximately. The company 
and its subsidiaries income increased by 2.8% from 
1,003.38 million Baht from a year earlier to 1,031.97 
million Baht, indicating that the company still maintains 
its capacity even in time of economic difficulty. Not only 
the company can retain the market share, but also 
expand the business base under the economic crisis.


	 Company’s operation can be categorized into 
three major activities.


1.	 Import and distribution of industrial chemicals

2.	 Property rental business

3.	 Joint venture business with subsidiary
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ธุรกิจด้านการนำเข้าและจัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์


อุตสาหกรรม


	 กว่า 43 ปี ที่ดำเนินธุรกิจในฐานะผู้จัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์
อุตสาหกรรมที่มีคุณภาพสูงจากบริษัทผู้ผลิตชั้นนำของโลก เพื่อช่วย
เพิ่มผลผลิตและประสิทธิภาพในกระบวนการผลิตของลูกค้าให้เกิด
ศักยภาพในการแข่งขันในตลาดได้ดีขึ้น บริษัทฯ มีความภาคภูมิใจ
 
ที่มีส่วนร่วมในการพัฒนาอุตสาหกรรมไทยมาโดยตลอด


	 ธุรกิจนี้ถือเป็นธุรกิจหลักของบริษัทฯ เพราะรายได้ของ
 
บริษัทฯ เกือบร้อยละ 90 มาจากธุรกิจหลักนี้ ในปี 2552 แม้จะมี
ปัจจัยที่ไม่เอื้ออำนวยทั้งภายในประเทศ และการชะลอตัวของ
เศรษฐกจิโลก ซึง่สง่ผลกระทบคอ่นขา้งรนุแรงในหลายอตุสาหกรรม 
แต่โดยรวมธุรกิจนี้ก็ยังสามารถสร้างรายได้เพิ่มขึ้นจากปีก่อนร้อยละ 
2.7 จาก 895.84 ล้านบาท เป็น 920.21 ล้านบาท ปัจจัยสำคัญ
 
ที่ทำให้ธุรกิจนี้สามารถเติบโตได้อย่างมั่นคงคือ 


	 	 การมีการวางแผนและใช้กลยุทธ์ในการรับมือกับ
ปญัหาทีเ่กดิขึน้ในแตล่ะอตุสาหกรรมไดอ้ยา่งเหมาะสม 
ทำให้สินค้าของบริษัทฯ สามารถแข่งขันได้


	 	 การมีทีมงานการตลาดและการขายที่มีความชำนาญ
เฉพาะดา้น มคีวามรูท้างดา้นเทคนคิในการใชผ้ลติภณัฑ์
ในแต่ละกลุ่มอุตสาหกรรม มีการติดตามวิวัฒนาการ
ทางเทคนิคใหม่ๆ และแนวโน้มของตลาดล่าสุด ซึ่ง
 
มีส่วนสำคัญในการร่วมพัฒนาผลิตภัณฑ์กับลูกค้า 
เพื่อช่วยเพิ่มศักยภาพในการแข่งขันในตลาดให้ดีขึ้น


Import and distribution of industrial


chemicals


	 Over 43 years of experience as distributor for high 
quality industrial chemicals of the world leading 
manufacturers, we are proud of partaking in developing 
Thailand industries constantly as we are conductive to 
prol i ferate the product iv i ty and effect iveness in 
manufacturing process of the customers competitive 
advantages increasingly.


	 Import and distribution of industrial chemicals is 
regarded as main activity as it generates income almost 
90% of overall revenues. In 2009, despite domestic 
turmoil and the global economic downturn which have 
severely affected many industries, overall, the income 
increased by 2.7% a year earlier from 895.84 million Baht 
to 920.21 million Baht. Some important factors that 
survive the business growth include;


	 	 Well-planed strategies and implementation are 
applied to cope with the issues incurred in 
each industry appropriately, resulting that the 
company’s products are competitive in the 
marketplace.


	 	 Specialized marketing and sale team are 
knowledgeable on how to use the products 
over individual industries effectively, keeping 
the pace with innovative advance technology 
and the la test market t rend which is 
considered crucial to develop the products in 
conjunction with customers to increase the 
competitive capacity in the market.




	 	 การมศีนูยก์ระจายสนิคา้ทีม่รีะบบการจดัการคลงัสนิคา้
และระบบจัดส่งสินค้าที่ได้รับการรับรองมาตรฐาน
ตามระบบ ISO 9001:2008 และมีเทคโนโลยี
 
สารสนเทศทีม่ปีระสทิธภิาพ อกีทัง้ศนูยก์ระจายสนิคา้ก็
ตัง้อยู่ในทำเลที่สะดวกบนถนนบางนา - ตราด ใกล้
สนามบินสุวรรณภูมิ จึงช่วยสนับสนุนการขายและ
สร้างความพอใจให้ลูกค้า เนื่องจากสามารถจัดส่ง
สินค้าให้ลูกค้าได้ภายในกำหนดเวลา


บริษัทฯ ได้ดำเนินธุรกิจจัดจำหน่ายเคมีภัณ์สำหรับ

อุตสาหกรรมต่างๆ ดังนี้


	 เคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมน้ำมันและปิโตรเคมี

	 ผลิตภัณฑ์ที่สำคัญในอุตสาหกรรมกลุ่มนี้ที่บริษัทฯ เน้น
ขยายตลาด ได้แก่ สารเพิ่มคุณภาพสำหรับน้ำมันหล่อลื่นที่ใช้ใน
เครื่องยนต์ (Lubricant Additives) น้ำมันหล่อลื่นอุตสาหกรรม 
(Industrial Additives) สารเร่งปฏิกิริยา (Catalyst) สารเติมแต่ง 
(Additives) ที่ใช้ในโรงกลั่นน้ำมัน และสีผสมน้ำมัน (Dyes for 
Petroleum)


	 แม้ราคาน้ำมันในปี 2552 จะมีความผันผวนน้อยกว่าปีที่
ผา่นมา แตจ่ากการทีป่ระเทศตา่งๆ ประสบปญัหาวกิฤตเศรษฐกจิโลก 
ทำให้ยอดจำหน่ายทั้งรถยนต์รวมทุกประเภทและรถจักรยานยนต์ 
เติบโตลดลงประมาณร้อยละ 10 ทั้งนี้เนื่องจากภาวะการบริโภค
 
โดยรวมยงัชะลอตวัอยู ่ ทำใหผู้บ้รโิภคไมม่คีวามมัน่ใจในการใชจ้า่ยเงนิ 
สง่ผลใหต้ลาดนำ้มนัหลอ่ลืน่ทีใ่ชก้บัเครือ่งยนตไ์ดร้บัผลกระทบเชน่กนั 
ในป ี2552 การแขง่ขนัยงัคงเปน็การแขง่ขนัทัง้ดา้นราคาและคณุภาพ 
การแย่งส่วนแบ่งการตลาดของคู่แข่งขันมีผลทำให้อัตรากำไรขั้นต้น
ของธุรกิจนี้ลดลง แต่รายได้ของบริษัทฯ จากธุรกิจนี้ก็ยังเพิ่มขึ้น
อย่างแข็งแกร่ง จากการร่วมพัฒนาผลิตภัณฑ์กับลูกค้า


	 	 The distr ibution centers equipped with 
warehouse and logistic system are provided 
with approval of ISO 9001:2008. It also 
provides the efficient information technology. 
The location of the distribution centers is 
permitted and convenient for customers; 
located on Bangna-Trad Rd. nearby the 
Suvarnabhumi Airport that contributes the 
sales. The customers are more satisfied with 
on-time delivery service. 


The company proceeds on distributing the 

industrial chemicals as follow;


	 Chemicals for Petroleum and Petrochemicals 

	 The most important products in this category 
include lubricant additives, industrial additives, catalyst, 
additives used in oil refinery, and dyes for petroleum.


	 Although fuel price in 2009 was lesser fluctuated 
than previous year, the effect of global economic crisis 
has resulted in the reduction of sales for all kinds of 
vehicles and motorbikes. The sales dropped down by 
10% while consumption was slow. As a result, the 
consumers were hesitated to spend money, and the 
engine-used lubricants have been also affected. In 2009, 
it features both quality and price competition. Market 
segmentation by the competitions decreased the gross 
profit of the business. However, the income increased 
vigorously as resulted from cooperation with customers in 
product development.
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	 แนวโน้มในปี 2553 คาดว่าตลาด
น้ำมันหล่อลื่นที่ใช้กับเครื่องยนต์ และน้ำมัน
หล่อลื่น ภาคอุตสาหกรรมจะขยายตัวตาม
ภาวะเศรษฐกิจ โดยการนำเสนอผลิตภัณฑ์
ใหม่ๆ ที่ครอบคลุมความต้องการของลูกค้า 
และยังคงเน้นการบริการที่ดี ในการช่วยวิจัย
และพัฒนาผลิตภัณฑ์กับลูกค้าทั้งกลุ่มใหม่
และกลุ่มเดิม อย่างไรก็ตามการแข่งขันเพื่อ
แย่งส่วนแบ่งการตลาดจะรุนแรงยิ่งขึ้น


 	 เคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมอาหาร

	 กลุ่มผลิตภัณฑ์หลักของอุตสาหกรรม
กลุม่นี ้ไดแ้ก ่สารแตง่กลิน่และรส เครือ่งปรงุรส 
อีมัลซิฟายเออร์ สแตบิไลเซอร์ มอลท์สกัด 
และสารป้องกันการหืน 


	 ในป ี2552 แมภ้าวะเศรษฐกจิโดยรวม
จะไม่เอื้ออำนวย แต่ธุรกิจนี้ก็ยังสามารถ
สร้างรายได้เพิ่มขึ้นจากปีก่อนเล็กน้อย แต่
อัตรากำไรขั้นต้นก็ลดลงอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 
เนือ่งจากการแขง่ขนัดา้นราคาเพือ่แยง่สว่นแบง่
การตลาด 


	 แนวโน้มในปี 2553 คาดว่าตลาดนี้
ยังคงเติบโตอีกเพราะโดยรวมอุตสาหกรรม
อาหารเป็นอุตสาหกรรมหนึ่งที่ผลผลิตจะ
ขยายตวัตามภาวะเศรษฐกจิ อกีทัง้สารแตง่กลิน่
และรสที่บริษัทฯ เป็นตัวแทนจำหน่าย มี
ความหลากหลายมากขึ้น จึงช่วยเสริมให้
ลกูคา้สามารถพฒันาผลติภณัฑใ์หม่ๆ  ไดเ้พิม่ขึน้ 
นอกจากนี้บริษัทฯ ยังมีการจัดหาผลิตภัณฑ์
กลุ่มใหม่มาเสริมด้วย ได้แก่ ไอออน แลคโต
เฟอริน (Iron Lactoferrin) มิลค์ เซราไมด์ 
(Milk Ceramide) และ เวย์ เปปไทด์ 
(Whey Peptide) กลยุทธ์ในการดำเนินการที่
บริษัทฯ ยังคงเน้นอยู่ คือ การให้ความรู้ทาง
วิชาการและการให้บริการที่ตรงตามความ
ต้องการของลูกค้า ส่วนการแข่งขันคง
เป็นการแข่งขันทั้งด้านราคาและคุณภาพของ
สินค้า


	 The 2010 trend expects that 
engine-used lubricants and industrial 
lubr icants wi l l expand wi th the 
economic s i tuat ion through the 
introduction of new products that 
cover the customer’s need. In addition, 
quality service has been emphasized 
to cont r ibute the research and 
development for new products to 
appease both new and ex is t ing 
customers. However, the competition 
for market share is expected to be 
aggravated. 


	 Chemicals for Food Industry

	 Chemicals for food industry 
inc lude f lavor ing substances , 
seasoning, emulsifiers, stabilizer, and 
antioxidant products.


	 In 2009 , desp i tes overa l l 
economics was unfavorable , the 
chemicals for food industry generated 
more slightly income than a year 
earlier, but gross profit decreased 
s l ight ly inev i tab ly due to pr ice 
competition to seize the market share. 


	 It’s expected that 2010 market 
trend keeps on growing because food 
indust ry is expanding wi th the 
economic expansion. In addition, the 
flavoring substances distributed by the 
company are more diverse, attracting 
more customers to t ry on new 
products. Other products supplied by 
the company include iron lactoferrin, 
milk ceramide, and whey peptide. The 
strategies focused include instructing 
academic knowledge and service that 
meets the customer’s satisfactory 
need. Competition has been featured 
in quality and price. 




	 เคมีวิเคราะห์และอุปกรณ์ห้องปฏิบัติการ

	 สินค้าหลักในกลุ่มนี้ ได้แก่ เคมีวิเคราะห์ อาหารเลี้ยงเชื้อ
สำหรับห้องทดลอง และอุปกรณ์เครื่องแก้วห้องทดลอง ส่วนลูกค้า
หลัก ได้แก่ สถาบันวิจัยทั้งของรัฐบาลและเอกชน สถาบนัการศกึษา 
หนว่ยราชการ และโรงงานอุตสาหกรรมต่างๆ


	 ในปี 2552 อุตสาหกรรมต่างๆ ชะลอตัวลงตามภาวะ
เศรษฐกิจโลก ทำให้ความต้องการสินค้าลดลงตามที่คาดไว้ อย่างไร
ก็ดีอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ที่ผลิตเพื่อการส่งออก สามารถฟื้นตัว
ได้เร็วกว่าที่คาดไว้ ส่วนเคมีที่ใช้ในด้านการวิเคราะห์และอาหาร
เลี้ยงเชื้อสำหรับห้องทดลอง ยังสามารถเพิ่มส่วนแบ่งการตลาดได้
 
เล็กน้อย แต่อัตรากำไรขั้นต้นก็ลดลงเช่นกัน 


	 แนวโน้มในปี 2553 เชื่อว่าอุตสาหกรรมต่างๆ จะเติบโต
ตามภาวะเศรษฐกิจโลก ทำให้ความต้องการสินค้ามากขึ้น เนือ่งจาก
การตรวจสอบในห้องปฏิบัติการเพื่อควบคุมคุณภาพของสินค้าทั้ง
การนำเข้าและการส่งออกจะเพิ่มขึ้นตามนโยบายของภาครัฐ
 
โดยเฉพาะสถาบนัอาหารมกีารผลกัดนัยทุธศาสตรเ์พือ่ใหก้ารสง่ออก
อาหารขยายตัวร้อยละ 10 ต่อปี ทั้งนี้บริษัทฯ ได้เน้นกลยุทธ์ในการ
ส่งเสริมการขายโดยจัดกิจกรรมทางการตลาดในการให้ความรู้
 
ทางวิชาการแก่ผู้ใช้ผลิตภัณฑ์มากขึ้น แต่การแข่งขันด้านราคายังคง
รุนแรงอยู่ ส่วนสินค้าที่ใช้ในอุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์ ยอดขาย
น่าจะเพิ่มขึ้นในบางตลาดที่เน้นด้านคุณภาพสินค้ามากกว่าราคา


	 เคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมเคลือบผิวและพลาสติก 

	 การเตบิโตของอตุสาหกรรมสขีึน้กบัสภาวะของอตุสาหกรรม
อื่นๆ ที่ ใช้สี เป็นส่วนประกอบ เช่น อุตสาหกรรมยานยนต์ 
อุตสาหกรรมก่อสร้าง อุตสาหกรรมเครื่องใช้ไฟฟ้า อุตสาหกรรม
การพิมพ์ รวมทั้งอุตสาหกรรมเฟอร์นิเจอร์และงานไม้อื่นๆ 


	 ในปี 2552 ธุรกิจนี้ได้รับผลกระทบจากการชะลอตัวของ
ภาวะเศรษฐกจิโลก เนือ่งจากลกูคา้สว่นใหญผ่ลติเพือ่การสง่ออก มผีล
ทำให้ทั้งรายได้และอัตรากำไรขั้นต้นลดลงอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 
เนื่องจากลูกค้าพยายามลดต้นทุนการผลิตลง 


	 Analytic Chemicals and Laboratory Equipment

	 Main products in this area include analytic 
chemicals, culture media, and laboratory glassware while 
main clients are government and private research 
institutes, educational institues, state agencies and 
industries.


	 In 2009, the industries have inclined consistently 
with global economics, resulting that demand on products 
decreased as expected. However, the electronics industry 
for export has recovered better than expected. Analytic 
chemicals and culture media for laboratory use increased 
market share slightly, but gross profits decreased slightly.


	 The 2010 industrial trend is expected to grow with 
the global economics that leads to the increased demand 
on products because the laboratory inspection for quality 
control of imported and exported products is more 
strictly regulated with the government policy. In particular, 
food institutes have pushed forward the strategy to 
expand the exported food products by 10% yearly. The 
company has paid more attention by focusing the 
promotion through marketing activity to instruct the 
product users despite the price competition remains 
severe. The electronic product sales are expected to 
increase in areas where quality has been more focused 
than product price. 


	 Chemicals for Coating and Plastic

	 The growth of painting industry depends on other 
industries which paints are used as element; for 
examples, automobiles, construction, electric appliances, 
publishing, furnishing and other wood industries.





Annual Report 2009
 21



รายงานประจำปี 2552
22

	 แนวโนม้ในป ี 2553 คาดวา่จะสามารถขยายตลาดไดม้ากกวา่
ปีที่ผ่านมาเนื่องจากอุตสาหกรรมต่างๆ ที่ใช้สีเป็นส่วนประกอบล้วน
แต่มีแนวโน้มจะเติบโตตามภาวะเศรษฐกิจ อีกทั้งสินค้าที่บริษัทฯ 
เปน็ตวัแทนจำหนา่ยมกีารเนน้พฒันาสนิคา้ทีเ่ปน็มติรกบัสิง่แวดลอ้ม
มากขึน้ ทำใหเ้พิม่ขดีความสามารถในการแขง่ขนัของอตุสาหกรรมไทย
ภายใต้กฎระเบียบของประเทศต่างๆ ที่มีการกำหนดมาตรฐาน
สินค้าเหมือนอียู โดยเฉพาะผู้ผลิตเฟอร์นิเจอร์รายใหญ่ที่มีศักยภาพ
ในการผลิตเฟอร์นิเจอร์ปลอดสารพิษ ซึ่งเป็นสินค้าที่ตลาดโลก
ต้องการก็มีฐานการผลิตอยู่ในประเทศไทย นอกจากนี้ผู้ผลิตที่เป็น
ผูน้ำดา้นเทคโนโลยแีหง่สทีีม่ชีือ่เสยีงในตลาดกย็งัคงใชเ้คมภีณัฑข์อง
 
บริษัทฯ ในการพัฒนาสินค้า


	 ธุรกิจให้เช่าอสังหาริมทรัพย์

	 ธุรกิจให้เช่าอสังหาริมทรัพย์ประกอบด้วย อาคารสำนักงาน 
และคลังสินค้า


	 	 อาคารสำนกังานใหเ้ชา่ ตัง้อยูท่ี ่ ซอยรเูบยี ถนนสขุมุวทิ 
42 ประกอบดว้ยอาคารสำนกังานใหเ้ชา่ 2 อาคาร มพีืน้ที่
รวม 17,400 ตารางเมตร มีสิ่งอำนวยความสะดวก
ทดัเทยีมอาคารสำนกังานชัน้นำ เชน่ มหีอ้งประชมุกลาง 
มีห้องสัมมนา ร้านอาหารพร้อมบริการจัดเลี้ยง และมี
ที่จอดรถที่เพียงพอสำหรับลูกค้าและผู้ที่มาติดต่อ ทั้ง
ยังมีระบบรักษาความปลอดภัยตลอด 24 ช.ม. 


	 	 คลงัสนิคา้ใหเ้ชา่ ตัง้อยูท่ี ่ถนนบางนา - ตราด ก.ม. 18 
ใกลส้นามบนิสวุรรณภมู ิมพีืน้ทีร่วม 25,000 ตารางเมตร 
เป็นอาคารคลังสินค้าที่มีมาตรฐานสากล และตั้งอยู่
 
ในทำเลที่ดี 


	 รายได้จากธุรกิจนี้ในปี 2552 เพิ่มขึ้นจากปีก่อนร้อยละ 3.9 
จาก 82.17 ลา้นบาท เปน็ 85.37 ลา้นบาท เนือ่งจากมผีูเ้ชา่รายใหม่
เพิ่มขึ้น และจากการที่บริษัทฯ มีการปรับปรุงอาคารและรักษา
มาตรฐานการบริการที่ดีอย่างต่อเนื่อง อีกทั้งที่ตั้งอยู่ในทำเลที่
เหมาะสมทำใหม้ผีูเ้ชา่รายใหมส่นใจเชา่พืน้ทีอ่าคารสำนกังานเพิม่ขึน้ 
คาดวา่รายไดจ้ากธรุกจินีใ้นป ี2553 จะสงูกวา่กบัปทีีผ่า่นมาเลก็นอ้ย 


	 In 2009, this business has been affected by the 
global economical downturn. As majority of customers 
are export-purposed manufacturers, income and gross 
profits has declined inevitably despite the effort of 
production cost reduction. 


	 The expected 2010 trend is to expand a greater 
number of markets than a year earlier because industries 
which paints are needed as element are trendy to grow 
with the economics. In addition, the products which the 
company serves as distributors has more focused on the 
environmentally friendly products to enhance the 
competition potential over industries under the regulation 
set out by countries which the product standard 
requirement is similar to that of EU. In particular, major 
furniture manufacturers producing the hazardous 
substance-free furnishings demanded by worldwide 
customers are based in Thailand country. Moreover, a 
number of the leading technology manufacturers still 
need for chemical products for further production 
improvement.


	 Property Rental Business

	 In this business area, the property rental includes 
office buildings and warehouses.


	 	 Office building for rent is located at Soi. 
Rubia, Sukhumvit 42 Rd. consisting of two 
building covering 17,4000 square meters, plus 
well-equipped facilities equivalent to the 
leading office buildings, such as meeting 
room seminar room, canteen wither catering 
service, ample parking zone with 24 hour 
security service. 


	 	 International standard warehouse for rent is 
located at Bangna-Trad Rd. KM.18, in the 
vicinity of Suvananbhumi Airport, covering 
25,000 square meters.


	 The revenues derived from this business line in 
2009 increased by 3.9% from 82.17 million Baht to 85.37 
million Baht as resulted from an increased number of 
new tenants and continuous improvement on buildings 
and standard services. In addition, due to proper location 
which is potential to attract new tenants to occupy and 
rent the office building space. It’s expected that revenues 
in 2010 is higher than a year earlier slightly. 
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	 บริษัทย่อย

	 บริษัท เอฟ บี (ประเทศไทย) จำกัด

	 ประกอบธรุกจิเปน็ตวัแทนจำหนา่ย บานประตมูัน่คง ตูน้ริภยั 
ตู้เก็บเอกสาร และระบบเตือนอัคคีภัย จากผู้ผลิตที่ได้รับการรับรอง
มาตรฐานสากล ดำเนินงานโดยทีมงานที่มีความเชี่ยวชาญ และให้
บริการหลังการขายที่สร้างความพึงพอใจให้ลูกค้าตลอดมา


	 ในปี 2552 ธุรกิจนี้มีการแข่งขันด้านราคารุนแรงมาก
 
โดยเฉพาะสินค้าจากประเทศจีน ไต้หวัน และมาเลเซีย แต่รายได้
ของธุรกิจนี้ ก็เพิ่มขึ้นจากปีก่อนถึงร้อยละ 8 จาก 14.9 ล้านบาท
เป็น 16.1 ล้านบาท จากการขยายตลาดได้มากขึ้น 


	 แนวโน้มในปี 2553 คาดว่ารายได้ของธุรกิจนี้จะเพิ่มขึ้น 
เพราะหากเศรษฐกิจฟื้นตัว การลงทุนก่อสร้างทั้งของภาครัฐและ
เอกชนจะขยายตัวมากขึ้น โดยเฉพาะอาคารชุดพักอาศัยตามแนว
รถไฟฟ้า  	


	 Subsidiaries 

	 FB (Thailand) Co., Ltd.

	 The company is a sale agent for vault doors, safe, 
security cabinet, and fire alarm system which the 
manufacturer has been approved by International 
Standard. The company consists of an adequate number 
of experiences sales team and after-sale service that 
meet the customer’s satisfactory need.


	 In 2009, price competit ion is fierce in this 
business line due to the imported products from the 
mainland China, Taiwan, and Malaysia. However, the 
revenue of this business increased by 8% or 14.9 million 
Baht from a year earlier to 16.1 million Baht as resulted 
from market expansion.


	 In 2010, it’s anticipated that the revenues of this 
business line will grow due to the economic recovery, 
proliferated construction in both government and private 
sector, especially, condominium located along the BTS 
skytrain.




การกำกับดูแลกิจการที่ดีจึงเป็นพื้นฐาน


ที่สำคัญในการช่วยให้องค์กรสามารถเติบโต

ได้อย่างต่อเนื่องและมั่นคง


Good Corporate

Governance




White Group Public Company Limited
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Good Corporate Governance


การกำกับดูแลกิจการที่ดี


	 คณะกรรมการบริษัทฯ ตระหนักดีว่าการกำกับดูแลกิจการ
เป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มต่างๆ ซึ่งได้แก่ 
คณะผูบ้รหิารของบรษิทัฯ คณะกรรมการบรษิทัฯ ผูถ้อืหุน้ และผูม้สีว่น
ได้เสียทุกราย ฉะนั้นการมีการกำกับดูแลกิจการที่ดีจึงเป็นพื้นฐานที่
สำคัญในการช่วยให้องค์กรสามารถเติบโตได้อย่างต่อเนื่องและ
มัน่คง เพราะการมมีาตรฐานการจดัการกจิการทีด่ดีว้ยการบรหิารงาน
อย่างมีประสิทธิภาพและโปร่งใส ย่อมเพิ่มขีดความสามารถใน
 
การแข่งขันทางธุรกิจ และสร้างความเชื่อมั่นให้แก่ผู้ลงทุนและ
 
ผู้เกี่ยวข้องทุกฝ่าย


	 ผลการประเมนิโครงการประเมนิคณุภาพการประชมุผูถ้อืหุน้
สามัญประจำปี 2552 บริษัทฯ ได้คะแนนมีค่าเฉลี่ยอยูในเกณฑ์
 
“ดีมาก” แสดงให้เห็นว่าบริษัทฯ ได้ให้ความสำคัญในการจัดการ
ประชุมผู้ถือหุ้นมาก และเพื่อที่จะยกระดับให้บริษัทฯ มีการกำกับ
ดูแลกิจการที่ดี บริษัทฯ จึงได้กำหนดแนวทางในการกำกับดูแล
กิจการที่ดีของกิจการ ดังนี้


1)	 สรา้งกรอบโครงสรา้งของการกำกบัดแูลกจิการ 

	 คณะกรรมการบริษัทฯ ได้มีการสร้างกรอบโครงสร้างของ
การกำกับดูแลกิจการ เพื่อสนับสนุนการกำกับดูแลกิจการที่ดี ดังนี้


	 	 ภาวะผู้นำและวิสัยทัศน์

		  บริษัทฯ มีระบบการแบ่งแยกบทบาทหน้าที่รับผิดชอบ 
ระหว่างคณะกรรมการกับคณะกรรมการบริหารอย่างชัดเจน โดย
คณะกรรมการได้ดูแลให้มีการกำหนดเป้าหมายการดำเนินธุรกิจที่
ชัดเจนและวัดผลได้ เพื่อเป็นแนวทางในการดำเนินการให้เป็นไป
ตามแผนธุรกิจที่กำหนดไว้ โดยคำนึงถึงประโยชน์สูงสุดของบริษัทฯ 
และคณะกรรมการจะมีการประเมินผลการดำเนินงานอย่าง
รอบคอบและสม่ำเสมอ โดยเปรียบเทียบผลการดำเนินงานของฝ่าย
บริหารว่าเป็นไปตามเป้าหมายที่กำหนดไว้หรือไม่ ในกรณีที่ผลการ
ดำเนินงานที่เกิดขึ้นมีความแตกต่างจากเป้าหมายที่กำหนด ก็จะมี
การประเมินหาสาเหตุและดำเนินการแก้ไข โดยจะมีการประชุม
คณะกรรมการบริษัทฯ อย่างน้อยปีละ 4 ครั้ง





	 	 จริยธรรมธุรกิจ

		  คณะกรรมการบริหารได้จัดทำแนวทางเกี่ยวกับ
จรยิธรรมธรุกจิ เพือ่ใหฝ้า่ยจดัการและพนกังาน รบัทราบและปฏบิตัิ
ตามอยา่งเครง่ครดั โดยใหม้กีารปฏบิตัหินา้ทีด่ว้ยความซือ่สตัย ์สจุรติ 
โปร่งใส ทั้งต่อบริษัทฯ และผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม รวมทั้งมีความ
 
รับผิดชอบต่อชุมชนและสังคมโดยสนับสนุนกิจกรรมของชุมชน ใน
ส่วนของคู่แข่งทางการค้าจะไม่ใช้วิธีทำลายคู่แข่งด้วยวิธีที่ผิด
 

	 The Board of Directors is aware that Good 
Corporate Governance has virtual ly involved the 
relationship among parties, including executives, directors, 
shareholders, and all stakeholders. Good Corporate 
Governance is fundamental to contribute the continuing 
and stabilized progress of the organization. With effective 
management and transparent efficient administration, it 
extends the competition capacity and secures the 
shareholders and all concerned parties. 


	 According to the quality assessment project of the 
shareholder’s general meeting 2009, the company’s mean 
scores were ranked “very good”. This implied that the 
company has valued the shareholder’s meeting. To 
enhance the company’s performance with Good 
Corporate Governance, the following are set forth by the 
company.


1)	 Policy on Good Corporate Governance

	 The Board of Directors has structured the Good 
Corporate Governance as follow;


	 	 Leadership and Vision

		  The company definitely divides the role and 
responsibility between the Board of Directors and members 
of Directors. The Board of Directors is responsible for 
setting business goal that is definite and measurable in 
respective of maximum benefit of the company. Performance 
appraisal shall be carried out the Board of Directors 
deliberately and regularly, and the executives’ performance 
result shall be compared to see if it meets the targeted 
goal. In case that the results are different from the targeted 
goal, the underlying causes shall be identified and rectified. 
In doing so, the Board of Directors’ Meeting shall be held 
at least four times yearly.


	 	 Code of Conduct

		  The Board of Directors has established the 
Code of Conduct so that management and employees 
shal l be acknowledged and fol lowed str ict ly. Al l 
performances are based on integrity, honest and 
transparency in the company and all stakeholders. In 
addition, the company is responsible for community and 
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แต่จะใช้วิธีสร้างศักยภาพให้สามารถแข่งขันในตลาดได้ดีขึ้น อีกทั้ง
ข้อมูลที่ถือเป็นความลับทางการค้าและข้อมูลทางธุรกิจของบริษัทฯ 
อันได้แก่ ข้อมูลเกี่ยวกับลูกค้าของบริษัท ผู้จัดหาสินค้า คู่ค้า และ
ข้อมูลเกี่ยวกับบุคคลากร จะต้องไม่เปิดเผยต่อบุคคลภายนอก
องค์กร หรือพนักงานผู้อื่น โดยไม่ได้รับอนุญาตจากผู้มีอำนาจหน้าที่ 
นอกจากนี้จะรักษาสิทธิของกลุ่มลูกค้า โดยรับผิดชอบต่อคุณภาพ
สินค้า และการส่งมอบสินค้าภายในกำหนดเวลา โดยคำนึงถึงผลใน
ระยะยาว 


	 	 การรวมหรือแยกตำแหน่ง

		  ประธานกรรมการไม่เป็นบุคคลเดียวกันกับกรรมการ
 
ผูจ้ดัการ แตเ่ปน็กรรมการอสิระตามความหมายของตลาดหลกัทรพัย์ 
อีกทั้งไม่มีความสัมพันธ์ใดๆ กับฝ่ายบริหาร นอกจากนี้โครงสร้าง
คณะกรรมการของบริษัทประกอบด้วยคณะกรรมการอิสระ 1 ใน 3 
ของคณะกรรมการทั้งหมด ทำให้เกิดการถ่วงดุลและการสอบทาน
การบริหารงาน


	 	 ระบบการควบคุมและการตรวจสอบภายใน

		  ○	 องค์กรและสภาพแวดล้อม 

			   บริษัทฯ จัดให้มีโครงสร้างองค์กร การแบ่งแยก
หน้าที่การทำงานที่ชัดเจนเพื่อช่วยให้ฝ่ายบริหารสามารถดำเนินงาน
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ คณะกรรมการได้ดูแลให้บริษัทฯ 
มกีารกำหนดเปา้หมายการดำเนนิธรุกจิทีช่ดัเจนและวดัผลได ้ เพือ่เปน็
แนวทางปฏิบัติงานของพนักงาน 


		  ○	 การบริหารความเสี่ยง

			   บริษัทฯ มีการประเมินความเสี่ยงที่ เกิดจาก
 
ผลกระทบทั้งจากภายในและภายนอก บริษัทฯ มีการซื้อเงินตรา
 
ตา่งประเทศลว่งหนา้เพือ่การชำระหนีใ้นอนาคต มปีระกนัภยัสำหรบั
สินค้าทั้งหมดทั้งที่อยู่ในระหว่างการจัดส่งและที่เก็บที่คลังสินค้า 
รวมทั้งมีการประกันภัยทรัพย์สินทั้งหมด ทั้งสังหาริมทรัพย์และ
อสังหาริมทรัพย์


		  ○	 การควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหาร

			   การควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหารเป็น
กจิกรรมทีม่คีวามสำคญัเพือ่ใหบ้รษิทัฯ มัน่ใจวา่แนวทางทีฝ่า่ยบรหิาร
กำหนดไว้ได้รับการตอบสนองและปฏิบัติตามจากทุกคนในบริษัทฯ 
นอกจากนี้บริษัทฯ มีการกำหนดวงเงินอนุมัติและอำนาจอนุมัติตาม
ลำดับตำแหน่งของผู้บริหารที่รับผิดชอบไว้อย่างชัดเจนและเป็น
 
ลายลักษณ์อักษร 


society through the contribution of community activities. 
We deny devastating the opponents by exerting the 
misused method. Conversely, we advocate enhancing the 
competition capacity. In addition, the secret information 
about trade and business of the company which include 
company’s customers, suppliers, trade partner, and 
personal information shall not be disclose to the 
outsiders or others without prior consent the authorized 
person. We also restore the customer’s right through our 
best quality product, on-time delivery and long-run 
foresight. 


	 	 Merger and Separation 

		  The company’s chairman shall not the same 
person to Managing Director, but independent committees 
according to the Security Exchange of Thailand (SET)’s 
definition. In addition, the company’s chairman shall not get 
involved Top Management in any respect of relationship. 
The Board of Directors’ structure shall include the 
independent committees of one third of overall directors, 
this is to counterbalance and monitor the Top Management’s 
performance.


	 	 Internal Control and Auditing

		  ○	 Organization and Environment

			   The company’s organizational structure 
has separated the responsibility and functions apparently 
to enhance the administrative efficiency. In addition, the 
Board of Directors has also to direct the company to set 
the objectives of business in discernable and measurable 
way which will be served as guideline for all staffs and 
employees.


		  ○	 Risk Management

			   The company assesses the internal and 
external risk and purchase the foreign currency in 
advance to pay of the future debts. The company also 
holds the insurance policy for contingent damages that 
might affect the shipment, cargos, and all assets and 
property 
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		  ○	 Monitoring Top Management’s

			   Performance 

			   Monitoring Top Management’s performance 
is an important activity. This is to make sure that principles 
are well-responded and accepted by all personnel. 
Additionally, the limit of amount has been in writing 
endorsed by the hierarchical chain of command definitely


		  ○	 Information Technology and 

			   Communication

			   To propose the Board of Director the 
proposition, the company provides the Board with sufficient 
information to support decision-making. It also provides 
documentation and accounts systematically by codification. 
The company has never been informed by the audits of 
the deficiency on these matters. For accounting policy, 
the Board of Director considers that Top Management 
has executed the generally accepted accounting 
principles for business properly. 


		  ○	 Follow-up System

			   To ensure effective and efficient operation, 
the company provides the follow-up scheme regularly, 
and the outcomes are used to compare with the target 
set earlier. Over years, Price Waterhouse Cooper A.B.A.S 
Co., Ltd. has examined and evaluated the efficacy of 
internal system as the auditors deemed necessary to 
determine the scope of auditing task . No significant 
drawback in the internal control system was identified.


2)	 Rights of Shareholder and Fair


	 Treatment to Shareholders

	 As the company is aware of the shareholder’s 
right under the Good Corporate Governance, it has 
valued all shareholders fairly and equitably by giving 
sufficient information and all respects of convenience to 
encourage them to join the meeting and exercise their 
right on voting and commenting in the Shareholder’s 
Meeting. 


	 The company realizes that those who regulate the 
Shareholder’s Meeting play important role in regulating 
the meeting to be proceeded with transparency and
 

		  ○	 ระบบสารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล

			   ในการเสนอเรื่องให้คณะกรรมการบริษัทฯ 
กรรมการบริหาร ได้จัดให้มีข้อมูลที่สำคัญต่างๆ อย่างเพียงพอเพื่อ
ให้คณะกรรมการใช้ประกอบการตัดสินใจ สำหรับเรื่องการจัดเก็บ
เอกสารประกอบการบันทึกบัญชี และบัญชีต่างๆ บริษัทฯ ได้
ดำเนินการอย่างครบถ้วนเป็นหมวดหมู่ และไม่เคยได้รับแจ้งจาก
 
ผู้ตรวจสอบบัญชีว่ามีข้อบกพร่องในเรื่องนี้ ส่วนในเรื่องของ
นโยบายบัญชี คณะกรรมการบริษัทฯ ได้พิจารณาแล้วเห็นว่า
 
ฝ่ายบริหารได้ใช้นโยบายบัญชีที่รับรองทั่วไปและเหมาะสมกับธุรกิจ


		  ○	 ระบบการติดตาม

			   เพื่ อ ให้การดำเนินงานมีประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผล บริษัทฯ มีการติดตามประเมินผลการปฏิบัติงานเปรียบ
เทยีบกบัเปา้หมายทีว่างไวอ้ยา่งสมำ่เสมอ ตลอดระยะเวลาทีผ่า่นมา 
บรษิทั ไพรซ้วอเตอรเ์ฮา้สค์เูปอรส์ เอบเีอเอส จำกดั ไดท้ำการศกึษา
และประเมินประสิทธิภาพระบบการควบคุมภายในของบริษัทฯ 
ตามที่ผู้สอบบัญชีเห็นว่าจำเป็น เพื่อประโยชน์ในการกำหนด
ขอบเขตการปฏิบัติงานตรวจสอบ ซึ่งไม่ปรากฏว่าผู้สอบบัญชีได้พบ
จุดอ่อนในระบบการควบคุมภายในที่มีสาระสำคัญ


2)	 สิทธิของผู้ถือหุ้นและการปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้น


	 อย่างเท่าเทียมกัน


	 บรษิทัฯ คำนงึถงึสทิธขิองผูถ้อืหุน้ตามแนวทางบรรษทัภบิาล
ทีด่ ีจงึใหค้วามสำคญัแกผู่ถ้อืหุน้ทกุรายอยา่งเปน็ธรรมและเทา่เทยีมกนั 
มีการให้ข้อมูลที่เพียงพอ และให้ความสะดวกในทุกๆ ด้านเพื่อให้
 
ผู้ถือหุ้นร่วมเข้าประชุมเพื่อจะได้ใช้สิทธิออกเสียงลงคะแนนและ
แสดงความคิดเห็นในการประชุมผู้ถือหุ้น


	 บริษัทฯ เข้าใจดีว่าผู้ทำหน้าที่กำกับการประชุมผู้ถือหุ้น เป็น
ผู้ที่มีความสำคัญในการกำกับดูแลให้การประชุมเป็นไปด้วยความ
โปร่งใส เป็นธรรมต่อผู้ถือหุ้นทุกราย และเป็นไปตามกฎหมายหรือ
กฎระเบียบต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง ขณะนี้บริษัทฯ จึงอยู่ระหว่างกำลัง
ศกึษาการจดัใหม้คีนกลางทีจ่ะทำหนา้ทีก่ำกบัดแูลการประชมุผูถ้อืหุน้ 
อีกทั้งการเข้าทำรายการที่ต้องขออนุมัติจากผู้ถือหุ้นก่อน บริษัทฯ ก็
จะถือปฏิบัติโดยเคร่งครัด 
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	 	 การประชุมผู้ถือหุ้น

		  การที่บริษัทฯ ได้รับการประเมินคุณภาพการประชุม
 
ผู้ถือหุ้นสามัญประจำปี 2552 ในระดับ “ดีมาก”แสดงให้เห็นว่า
บริษัทฯ ตระหนักถึงความสำคัญของการจัดประชุมผู้ถือหุ้น และ
 
ส่งเสริมให้มีการจัดประชุมผู้ถือหุ้น ที่คำนึงถึงสิทธิของผู้ถือหุ้นตาม
หลกัการบรรษทัภบิาลทีด่ ี จงึไดม้กีารจดัการประชมุผูถ้อืตามแนวทาง
ที่สำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
(ก.ล.ต.) กำหนดดังนี้


		  ○	 ก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น

			   บริษัทฯ จะจัดส่งเอกสารการประชุมให้ผู้ถือหุ้น
อยา่งครบถว้น มกีารเปดิเผยขอ้มลูทีเ่พยีงพอในแตล่ะวาระ ลว่งหนา้
ก่อนการประชุมไม่น้อยกว่า 10 วันทำการสำหรับกรณีปกติ หรือ
อาจเร็วกว่านั้นหากมีวาระที่ทางสำนักงานคณะกรรมการกำกับ
 
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) กำหนดให้วาระดังกล่าว
ต้องส่งเรื่องให้ผู้ถือหุ้นก่อน พร้อมเผยแพร่เอกสารการประชุมบน
เว็บไซด์ของบริษัทฯ เพื่อผู้ถือหุ้นจะได้ใช้ประกอบการตัดสินใจใน
แตล่ะวาระ การกำหนดวนั เวลา และสถานทีใ่นการจดัประชมุผูถ้อืหุน้
ก็คำนึงถึงความสะดวกของผู้ถือหุ้นในการที่จะเข้าประชุม 


		  ○	 วันประชุมผู้ถือหุ้น 

			   บริษัทฯ ได้อำนวยความสะดวกแก่ผู้ถือหุ้นที่เข้า
ร่วมประชุม ก่อนเริ่มการประชุม จะประกาศแจ้งจำนวน สัดส่วน
 
ผูถ้อืหุน้ทีเ่ขา้ประชมุและผูถ้อืหุน้ทีม่อบฉนัทะ พรอ้มทัง้ประกาศแจง้
หลักเกณฑ์ในการออกเสียงลงคะแนน และวิธีการที่ใช้ในการนับ
คะแนนเสียง คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ และ
ผู้บริหารทุกท่าน จะให้ความสำคัญในการเข้าร่วมประชุมทุกครั้ง 
ยกเว้นกรณีเกิดเหตุสุดวิสัยที่ทำให้ไม่สามารถเข้าร่วมประชุมได้ เช่น 
เดินทางไปต่างประเทศ หรือป่วย การดำเนินการประชุมจะเป็นไป
ตามขอ้บงัคบัของบรษิทัฯ และวาระทีก่ำหนดไวใ้นหนงัสอืนดัประชมุ 
ซึ่งได้จัดส่งข้อมูลให้แก่ผู้ถือหุ้นแล้ว พร้อมทั้งเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้น
ได้ซักถามและแสดงความคิดเห็นอย่างอิสระ


		  ○	 ภายหลังวันประชุมผู้ถือหุ้น

			   บริษัทฯ จัดทำรายงานการประชุม ที่มีการบันทึก
ข้อซักถามและการอภิปรายแสดงความคิดเห็นในประเด็นสำคัญ
ของผู้ถือหุ้นในรายงานประชุม พร้อมเผยแพร่รายงานการประชุม
บนเวบ็ไซตข์องบรษิทัฯ เพือ่รายงานใหผู้ถ้อืหุน้ทีไ่มไ่ดเ้ขา้รว่มประชุม
ทราบต่อไป


fair-play for the benefit of all shareholder in accordance 
with related law and regulations. The company is now in 
process of selecting the adept mediator to supervise the 
meeting, including access to do the transaction which 
has been approved by shareholders and followed strictly.


	 	 Shareholders’ Meeting

		  That the quality of shareholders’ meeting 2009 
was rated “Very Good”, implying that the company is 
aware and promote the significance of conducting the 
shareholders’ meeting in respective of the Good 
Corporate Governance. The company carried out the 
Shareholders’ Meeting under the Securities and Exchange 
Committee (SEC) practices as follows;


		  ○	 Before the meeting date

		  	 At each shareholder’s meeting, the company 
will distribute necessary documents and sufficient 
supporting information to shareholders no less than ten 
working day, upon the case may be, before the date of 
meeting if requirement of the Securities and Exchange 
Committee (SEC) requires to send the shareholders such 
matter , and publ ic ize the meeting document on 
company’s website so that the shareholders will make 
use of the document to support their decision-making. 
Time and date of the meeting shall be scheduled in 
respective of the shareholder’s availability.


		  ○	 On the meeting date

			   The company provides the shareholders 
with conveniences before the meeting starts. The 
company shall notify number and ratio of shareholder/
proxy attendants. In addition, voting and vote account 
shall be done clearly. The Board of Director, Audit 
Committee and Executive Committee have valued all the 
meeting at priority except in urgent cases and inevitable 
circumstances such as traveling aboard or become sick. 
The meeting will be carried out in agreement with the 
company’s regulation and agendas stated in the meeting 
invitation circulated to all shareholders. The shareholders 
have been exposed of the opportunity to ask question 
and express their point of view in the meeting voluntarily.
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3)	 สิทธิของผู้มีส่วนได้เสีย

	 บริษัทฯ ตระหนักดีว่าองค์กรจะมีความเจริญก้าวหน้าอย่าง
ยั่งยืนได้ จำเป็นต้องให้ความสำคัญต่อสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียทุก
กลุ่ม ไม่ว่าจะเป็นกลุ่มลูกค้า ฝ่ายจัดการและลูกจ้าง คู่ค้า ผู้ถือหุ้น
และผู้ลงทุน ผู้สอบบัญชีอิสระ ภาครัฐ และชุมชนที่บริษัทตั้งอยู่
 
คู่แข่ง และเจ้าหนี้


	 ดังนั้นบริษัทฯ จึงได้สนับสนุนให้มีการร่วมมือกันระหว่าง
บริษัทฯ และกลุ่มผู้มีส่วนได้เสียกลุ่มต่างๆ อย่างมีระบบ ถูกต้อง
ตามข้อกำหนดของกฎหมาย และมีจริยธรรมในการดำเนินธุรกิจ จึง
สามารถสร้างความเชื่อมั่นและความพึงพอใจให้แก่ทุกฝ่าย


	 	 รายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์

		  กรณีที่บริษัทฯ มีการทำธุระกรรมกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ 
กรรมการผู้บริหาร หรือผู้เกี่ยวข้องกับบุคคล ดังกล่าว บริษัทฯ 
กำหนดใหก้ารทำธรุกรรมนัน้เปน็ไปตามสภาพการณป์กต ิและถอืปฏบิตัิ
เช่นเดียวกับบุคคลภายนอกอื่นๆ โดยคำนึงถึงประโยชน์สูงสุดของ
 
บริษัทฯ และผู้ถือหุ้นทุกรายเป็นสำคัญ


	 ในกรณีที่บริษัทฯ หรือบริษัทย่อย ตกลงเข้าทำรายการที่
เกี่ยวโยงกัน บริษัทฯ ก็จะปฏิบัติตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์ (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2551 โดยกรรมการ ผู้บริหาร 
หรือบุคคลที่เกี่ยวข้องต้องนำการทำรายการดังกล่าว ขออนุมัติจาก
คณะกรรมการบริษัทฯ ก่อนที่จะทำธุรกรรม ยกเว้นการทำรายการที่
เกี่ยวโยงดังกล่าวเป็นไปตามหลักการที่คณะกรรมการบริษัทฯ เคย
อนุมัติไว้แล้ว และหากรายการที่เกี่ยวโยงกันมิได้เป็นธุรกรรมที่เป็น
ข้อตกลงทางการค้าปกติ ก็จะขออนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้น 


		  เพื่อให้บริษัทฯ มีข้อมูลประกอบการดำเนินการตาม
 
ข้อกำหนดเกี่ยวกับการทำรายการที่เกี่ยวโยง ซึ่งเป็นรายการที่อาจ
 
ก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์และอาจนำไปสู่การถ่ายเท
ผลประโยชน์ของบริษัทฯ และบริษัทย่อยได้ คณะกรรมการบริษัทฯ 
จึงได้กำหนดหลักเกณฑ์ และวิธีรายงานการมีส่วนได้เสียของ
กรรมการ ผู้บริหารและบุคคลที่มีความเกี่ยวข้องกัน ดังนี้


		  1.	 ได้กำหนดแบบรายงานการมีส่วนได้เสียของ
กรรมการ ผูบ้รหิาร และบคุคลทีม่คีวามเกีย่วขอ้งใหม ่โดยมผีลบงัคบั
ใช้ตั้งแต่วันที่ 1 กรกฎาคม 2552 เป็นต้นไป


		  2.	 กรรมการและผู้บริหารใหม่ (เข้ารับตำแหน่ง
 
ตั้งแต่ 1 กรกฎาคม 2552) ให้จัดทำรายงานการการมีส่วนได้เสีย 
ส่งให้เลขานุการบริษัทฯ ภายใน 5 วันทำการ


		  ○	 After the meeting date 

			   Meeting report which doubt, discussion, 
and viewpoints expressed by shareholders during the 
meeting are recorded and publicized through the 
company’s website so that the absenteeism will be 
informed of how and what the meeting goes on.


3)	 Rights of Stakeholders 

	 The company realizes that long-term prosperity is 
permitted when the company the rights of all stakeholders; 
customers, management, employees, partnership, shareholders, 
investor, independent auditors, government sector, community 
where the company operates the business have been 
valued, including the competitors and creditors.


	 Therefore, the company has contributed the 
mutual cooperation between the company and those 
parties concerned systematically and consistently with 
law and the code of conduct to secure the confidence 
and satisfaction among the parties. 


	 	 Potential Conflicts of Interest

		  In case that the company has engaged in 
business with the major shareholders, directors, 
executives or any associated with aforementioned 
persons, the company requires that such transaction be 
conducted on normal business basis just as it is done 
with other outside parties by still retaining the optimal 
benefit of the company and all shareholders.


	 If the company or its subsidiaries have engaged in 
a transaction defined by Security and Exchange Act. (no. 4) 
B.E. 2008 directors, executives or any concerned persons. 
Such transaction must be approved by the Directors 
before transacting, except for such related transaction 
might cause the confl ict of interest and lead to 
transmission of the interest of the company and it 
subsidiaries. The Board of Directors stipulates the 
reporting procedures and criteria in relation to the 
directors, executives or any concerned persons as 
follows;
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


		  3.	 หากมีข้อมูลเปลี่ยนแปลงจากที่เคยรายงานไว้ให้
กรรมการและผู้บริหารจัดส่งแบบรายงานการมีส่วนได้เสีย ฉบับ
แก้ไขเปลี่ยนแปลง ให้แก่เลขานุการบริษัทฯ ภายใน 5 วันทำการ 
นับแต่วันที่มีการเปลี่ยนแปลง


		  4.	 กรรมการและผู้บริหารจะต้องจัดทำรายงานการ
มสีว่นไดเ้สยีของกรรมการและผูบ้รหิาร ปลีะ 1 ครัง้ ในเดอืนธนัวาคม 

		  5.	 เลขานุการบริษัทฯ จะจัดส่งสำเนารายงานการมี
ส่วนได้เสียของกรรมการและผู้บริหารให้แก่ประธานกรรมการ
บริษัท และประธานคณะกรรมการตรวจสอบ ทุกครั้งที่ได้รับแบบ
รายงาน 


	 	 การดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายใน

		  บริษัทฯ มีมาตรการป้องกันไม่ให้กรรมการ ผู้บริหาร 
และพนักงาน นำข้อมูลภายในไปใช้ผลประโยชน์ส่วนตน หรือบคุคล
อื่นอย่างเข้มงวด ข้อมูลที่ยังไม่เปิดเผยจะเผยแพร่ให้กับหน่วยงานที่
จำเป็นต้องใช้ข้อมูล เช่น ผู้สอบบัญชีและฝ่ายกฎหมายเท่านั้น 
บริษัทฯ ได้ปฏิบัติตามกฎข้อบังคับเกี่ยวกับการนำข้อมูลภายในไปใช้
อย่างเคร่งครัด พร้อมทั้งจะมีการเปิดเผยข้อมูลต่อผู้ถือหุ้นในเวลาที่
เหมาะสม หากฝ่าฝืนจะมีความผิด ต้องได้รับโทษทางวินัย อีกทั้ง
กรรมการและผู้บริหาร ก็รับทราบและปฏิบัติตามข้อกำหนดในการ
ที่ต้องรายงานการเปลี่ยนแปลงการถือหลักทรัพย์ต่อสำนักงานกำกับ
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ภายใน 3 วันทำการ นับจากวันที่มี
การซื้อขาย หรือโอนหลักทรัพย์ ไม่ว่าจะมีมูลค่าหรือจำนวนเท่าใด


4.	 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

	 คณะกรรมการบริษัท ได้ให้ความสำคัญในการเปิดเผยสาร
สนเทศที่สำคัญของบริษัทฯ รวมทั้งผลการดำเนินงานของบริษัท ทั้ง
ที่เป็นตัวเงินและไม่เป็นตัวเงินให้เป็นไปอย่างถูกต้องครบถ้วน ทัน
เวลาและโปร่งใส เพื่อความเป็นธรรมแก่ทุกฝ่าย และเป็นไปตามข้อ
กำหนดของกฎหมาย จึงได้มีการเผยแพร่ข้อมูลต่างๆ ผ่านช่องทาง
และสื่อการเผยแพร่ข้อมูลต่างๆของตลาดหลักทรัพย์และ web site 
ของบริษัท http://www.whitegroup.co.th เพื่อเผยแพร่ข้อมูลข่าว
สารต่างๆ ให้แก่ผู้ลงทุนและผู้ที่มีส่วนได้เสีย ให้รับทราบโดยตรง


	 แม้ว่าขณะนี้บริษัทฯ ยังไม่มีการจัดตั้งหน่วยงานผู้ลงทุน
สัมพันธ์ เพื่อให้บริการข้อมูลและข่าวสารกิจกรรมต่างๆ กับผู้ลงทุน
ที่เป็นสถาบัน ผู้ถือหุ้น รวมทั้งนักวิเคราะห์ทั่วไปและภาครัฐ
 
ที่ เกี่ยวข้อง แต่ก็มีการมอบหมายให้ผู้อำนวยการฝ่ายบัญชี
 
การเงินและปฏิบัติการ ทำหน้าที่ให้ข้อมูล โดยติดต่อขอทราบ
 
ข้อมูลบริษัทได้ที่โทร 0-2381-9922 หรือที่ e-mail address : 
operate1@whitegroup.co.th


		  1.	 The newly developed stake report of 
stakes of directors, executives or any concerned persons 
is effective from July 1st, 2009 onwards


		  2.	 Directors and newly incoming executives 
(positioned from July 1st, 2009) are required to conduct 
stakeholders report and handled to the company’s 
secretary within 5 working days


		  3.	 If there are changes in report data which 
is different from the previous report, the Directors and 
executive are required to handle the revised version to 
the company’s secretary within 5 working days of change. 


		  4.	 Directors and executive are required to 
conduct the report of Directors and executive once a year 
in December. 


		  5.	 The company’s secretary handles the 
copy of stakeholder report to company’s chairman, 
auditing chairman ever time when receiving the report.


	 	 Monitoring the Use of Internal Data

	 	 The company has implemented a strict measure 
to prevent directors, executives, and staff members from 
taking advantages of internal data for their own interests 
or others’ interest. Confidential information will be disclosed 
only for authorized organizations such as company’s 
auditors and legal affairs department. The company 
strictly adheres to the regulation on the use of internal 
data and is ready to disclose the data to shareholders at 
timely manner. Anybody violates the regulation will be 
imposed on disciplinary punishment. All directors and 
executives also acknowledge and abide on this regulation 
regarding to the notification of changes in the ownerships 
of shares to the Securities Exchange Committee within 3 
working days from date which share are bought, sold, or 
transferred at whatever value. 


4)	 Information Disclosure and Transparency

	 The Board of Directors recognizes the importance 
of the company’s significant information disclosure, 
whether be it financial or other kinds of data as accurately, 
completely, quickly and transparently as possible. Such
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	 	 นโยบายเกี่ยวกับค่าตอบแทนของกรรมการ

		  และผู้บริหาร

		  ○	 ค่าตอบแทนกรรมการ 

			   บริษัทมีนโยบายจ่ายเบี้ยประชุมเป็นค่าตอบแทน
กรรมการที่เข้าร่วมประชุมท่านละ 30,000 บาทต่อครั้ง ซึ่งได้มีการ
ขออนุมัติจากที่ประชุมผู้ ถือหุ้นแล้ว ส่วนกรรมการที่ ได้ รับ
 
มอบหมายให้เป็นกรรมการตรวจสอบจะได้รับค่าตอบแทนเพิ่ม
 
ตามปริมาณงานที่ต้องรับผิดชอบเพิ่มขึ้น ซึ่งการจ่ายค่าตอบแทน
 
ดังกล่าว ได้มีการขออนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้นแล้วเช่นกัน 


		  ○	 ค่าตอบแทนที่บริษัทฯ ได้จ่ายให้แก่

			   คณะกรรมการและผู้บริหาร 

			   ในปี 2552 มีการจ่ายค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน
ดังนี้


ค่าตอบแทนคณะกรรมการ

ปี 2552


เบี้ยประชุม (บาท)


1.	 นายสิทธิ์ ปรุศุดำเกิง

2.	 นายประสงค์ สุขุม

3.	 นายสุรินทร์ โอสถานุเคราะห์ 

4.	 นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์

5.	 นายรอย อิศราพร ชุตาภา *

6.	 ผศ. ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย

7.	 นายสลิล ปิ่นขยัน *

8.	 น.ส. จันทรกานต์ ศรีสวัสดิ์

9.	 นายสมชัย ไชยศุภรากุล

10.	 นางอารยา เตชานันท์


120,000

30,000 


120,000 

-


90,000

120,000


-

120,000

120,000

120,000


รวม
 840,000


 


ค่าตอบแทนกรรมการตรวจสอบ
 ปี 2552

ค่าตอบแทน (บาท)


ผศ. ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย

นายสิทธิ์ ปรุศุดำเกิง

น.ส. จันทรกานต์ ศรีสวัสดิ์


265,000

63,600

63,600


รวม
 392,200


	 หมายเหตุ : * นายรอย อิศราพร ชุตาภา ได้ลาออกจากการเป็น

กรรมการตั้งแต่วันที่ 17 พฤศจิกายน 2552 และตามมติคณะกรรมการ
 

บริษัทฯ ครั้งที่ 4/2552 เมื่อวันที่ 3 ธันวาคม 2552 ได้พิจารณาแต่งตั้ง 

นายสลิล ปิ่นขยัน เป็นกรรมการบริษัทฯ โดยให้มีผลตั้งแต่วันที่ 3 

ธันวาคม 2552 เป็นต้นไป


information is disseminated through the Stock Exchange 
of Thai land’s website . Besides, the company is 
developing its own site; http://www.whitegroup.co.th to 
distribute data and news directly to investors and 
shareholders. 


	 At the same time, the company has not developed 
the Investor Relation Center yet to provide information and 
activity news to the institutional investors, shareholders, 
general analysts and related state agencies. The Commercial 
Directors is now responsible for presenting data to those 
interested investors. Call 0-2381-9922 for more information. 
Alternately via email to operate1@whitegroup.co.th


	 	 Remuneration Policy for Directors

		  and Executives

		  ○	 Remuneration for Directors

			   The allowances of 30,000 Baht approved 
by shareholder’s meeting are paid to a director per board 
session. Directors appointed as audit committee will 
receive the extra remuneration according to amount of 
extra work, also first accredited by a shareholder’s 
meeting. 


		  ○	 Remuneration for Directors and 

			   Executives 

			   In 2009, monetary reward is paid to 
directors and executives as follows;


Remuneration for Directors

2009 Meeting 

Allowance (Baht)


1.	 Mr. Sidh Prarusudamkerng

2.	 Mr. Prasong Sukhum

3.	 Mr. Surin Osathanugrah

4.	 Mr. Ratch Osathanugrah

5.	 Mr. Roy I. Jutabha*

6.	 Assist Prof. Dr. Pimpana Peetathawatchai

7.	 Mr. Salin Pinkayan*

8.	 Miss Chantrakarn Srisawadi

9.	 Mr. Somchai Chaisuparakul

10.	Mr. Araya Tejanant


120,000

30,000 


120,000 

-


90,000

120,000


-

120,000

120,000

120,000


Total
 840,000
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		  ○	 ค่าตอบแทนกรรมการบริหารและผู้บริหาร

			   (กรรมการบริหาร 2 ราย และผู้บริหาร 3 ราย)



 จำนวน

ราย


ปี 2552

ค่าตอบแทน


(บาท)


เงินเดือน 
 5
 8,929,680

โบนัส/เงินรางวัลตามผลงาน
 5
 11,790,000

ค่าตอบแทนอื่น *
 5
 869,257


รวม
 
 21,588,937


	 *เงินสมทบกองทุนสำรองเลี้ยงชีพ, เงินสมทบประกันสังคม,
 

ค่าเสื่อมรถยนต์, ค่าตอบแทนการขาย


		  ○	 ค่าตอบแทนอื่น

			   ทั้งนี้ไม่มีการจ่ายค่าตอบแทนอื่นๆ ที่ไม่ใช่ตัวเงิน
แก่กรรมการ กรรมการบริหารและผู้บริหารอื่นๆ ในปี 2552 นอก
จากบริษัทฯ ได้จ่ายค่าบริหารจัดการ (Management Fee) ให้
บริษัท โอสถสภา จำกัด เป็นจำนวนเงิน 5,792,580 บาท ซึ่งเป็น
 
ค่าบริการ ให้คำปรึกษา แนะนำด้านการบริหารงาน และจัดหา
บุคลากรที่มีความสามารถเฉพาะสำหรับงาน


5)	 ความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัทฯ

	 ไดม้กีารกำหนดขอบเขตอำนาจหนา้ทีแ่ละความรบัผดิชอบของ
คณะกรรมการบรษิทัฯ คณะกรรมการตรวจสอบ และคณะกรรมการ
บริหาร เพื่อสามารถดำเนินงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ ดังนี้


	 	 การประชุมคณะกรรมการ

		  คณะกรรมการมีกำหนดการประชุมเป็นประจำทุก 3 
เดือน และจะมีการประชุมพิเศษเพิ่มตามความจำเป็น ในการ
ประชุมแต่ละครั้งจะมีการกำหนดระเบียบวาระการประชุมไว้
 
ล่วงหน้าอย่างชัดเจน ซึ่งจะมีวาระพิจารณาติดตามผลการดำเนิน
งานของแต่ละไตรมาส โดยเลขานุการบริษัทจะจัดหนังสือเชิญ
ประชุมพร้อมระเบียบวาระการประชุมและเอกสารที่เกี่ยวข้อง ก่อน
การประชุมล่วงหน้า 5 วันทำการ เพื่อให้คณะกรรมการได้ศึกษา
ข้อมูล และเตรียมข้อมูลเพิ่มให้พร้อมก่อนเข้าร่วมประชุม ระยะ
เวลาที่ใช้ในการประชุมแต่ละครั้งจะใช้เวลา 2-3 ชั่วโมง อีกทั้งได้มี
การจดบันทึกการประชุมโดยเลขานุการบริษัทฯ และลงนามรับรอง
โดยประธานกรรมการบริษัทฯ และจะมีการจัดเก็บรายงานการ
ประชุมที่ผ่านการรับรองไว้ทั้งหมด ซึ่งพร้อมให้คณะกรรมการหรือ
 
ผู้เกี่ยวข้องตรวจสอบได้ 


Remuneration for the

Audit Committee


2009 Remuneration 
(Baht)


Assist Prof. Dr. Pimpana Peetathawatchai

Mr. Sidh Prarusudamkerng

Miss Chantrakarn Srisawadi


265,000

63,600

63,600


รวม
 392,200


	 *Remark : Mr. Roy Isaporn Chutapa resigned the 

committee from November 17th, 2009, and the Board of 

Directors’ resolution No. 4/2552 dated on December 3rd, 2009 

appointed Mr. Salin Pinkayhan as director, effective on 

December 3rd, 2009 onwards.


		  ○	 Remuneration for Directors and 

			   Executives (2 Directors and 3 Executives) 



Number


of

Person


2009 
Remuneration 

(Baht)

Salaries/Incentive
 5
 8,929,680

Bonus
 5
 11,790,000

Other Remuneration*
 5
 869,257


Total
 
 21,588,937


	 *Provident fund, fund for social securities, care 

depreciation, and commission 


		  ○	 Other Remuneration

			   There were no other non-monetary 
remuneration for directors, executives and other 
executives in 2009, except for management fee paid to 
Osotsapa Co., Ltd. at amount of 5,792,580 Baht covering 
management, consulting, and for provided specialty 
personal.


5)	 Responsibility of the Board of

	 Directors

	 Scopes of authority and responsibilities of the 
Board of Directors, Audit Committee, and Executive 
Directors have been set up for effective performance as 
follows;
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	 ในปี 2552 คณะกรรมการมีการประชุมตามวาระปกติ
จำนวน 4 ครั้ง และไม่มีการประชุมตามวาระพิเศษอีกโดยการเข้า
ร่วมประชุมของคณะกรรมการบริษัทฯ แต่ละท่านสรุปได้ดังนี้


รายชื่อคณะกรรมการ

การเข้าร่วม

ประชุมวาระปกติ


1.	 นายสิทธิ์ ปรุศุดำเกิง
 4

2.	 นายประสงค์ สุขุม
 1

3.	 นายสุรินทร์ โอสถานุเคราะห์
 4

4.	 นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์
 0

5.	 นายรอย อิศราพร ชุตาภา *
 3

6.	 ผศ. ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย
 4

7.	 นายสลิล ปิ่นขยัน *
 0

8.	 น.ส. จันทรกานต์ ศรีสวัสดิ์
 4

9.	 นายสมชัย ไชยศุภรากุล
 4

10.	นางอารยา เตชานันท์
 4


	 หมายเหตุ : * นายรอย อิศราพร ชุตาภา ได้ลาออกจาก
การเป็นกรรมการตั้งแต่วันที่ 17 พฤศจิกายน 2552 และตามมติ
คณะกรรมการบริษัทฯ ครั้งที่ 4/2552 เมื่อวันที่ 3 ธันวาคม 2552 
ได้พิจารณาแต่งตั้ง นายสลิล ปิ่นขยัน เป็นกรรมการบริษัทฯ โดยให้
มีผลตั้งแต่วันที่ 3 ธันวาคม 2552 เป็นต้นไป


	 	 คณะอนุกรรมการ

		  คณะกรรมการบรษิทัฯ ไดแ้ตง่ตัง้คณะกรรมการตรวจสอบ
เพื่อช่วยในการกำกับดูแลกิจการของบริษัท ซึ่งจัดตั้งขึ้นเมื่อวันที่
 
29 กุมภาพันธ์ 2543 โดยมีวาระการดำรงตำแหน่งคราวละ 2 ปี 
ประกอบด้วยกรรมการ 3 ท่าน ทุกท่านเป็นกรรรมการที่เป็นอิสระ 
ในปี 2552 คณะกรรมการตรวจสอบมีรายชื่อดังต่อไปนี้


1.	 ผศ. ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย	 ประธาน	 (กรรมการอิสระ)

	 (เป็นผู้มีความรู้ด้านบัญชีและการเงิน)

2.	 นายสิทธิ์ ปรุศุดำเกิง	 กรรมการ	 (กรรมการอิสระ)

3.	 น.ส. จันทรกานต์ ศรีสวัสดิ์	 กรรมการ	 (กรรมการอิสระ)

4.	 นางอารยา เตชานันท์

	 เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ	 (เลขานุการบริษัท)


	 กรรมการตรวจสอบมีการประชุมสม่ำเสมอ ในรอบปี 2552 
ได้จัดให้มีการประชุมทั้งสิ้น 7 ครั้ง โดยได้เชิญคณะผู้ตรวจสอบ
บัญชีเข้าร่วมประชุมด้วย 4 ครั้ง เพื่อพิจารณาสอบทานงบการเงิน
รายไตรมาส และงบการเงินประจำปี


	 ในการปฏบิตัหินา้ที ่ คณะกรรมการตรวจสอบมคีวามรบัผดิชอบ
ต่อคณะกรรมการบริษัทโดยตรง และคณะกรรมการบริษัทยังคงมี
ความรบัผดิชอบในกจิกรรมทกุประการของบรษิทัฯ ตอ่บคุคลภายนอก	 	


	 	 The Meeting of the Board of Directors

		  The meeting of the Board of Directors generally 
is held on quarterly basis, with extra meeting if necessary. 
The agenda of each session is stipulated in advance 
definitely, coupled with follow-up evaluation of the 
previous quarter’s operational accomplishment. The 
company’s secretary circulates the meeting invitation 
accompanying with agenda and relevant document 5 
days before the session so that directors can peruse and 
prepare supplementary information before the meeting 
starts. The meeting lasts about 2-3 hours. The secretary 
also takes note on all detail in written form and all 
meeting minutes accredited by directors must be 
completely filed and available to be verified by directors 
and those related parties. 


	 In 2009, the Board of Directors has four regular 
meetings and has not extra meeting. The director 
attendants can be summarized below;


Name of directors

Attendance of


Ordinary 
Meetings


1.	 Mr. Sidh Prarusudamkerng
 4

2.	 Mr. Prasong Sukhum
 1

3.	 Mr. Surin Osathanugrah
 4

4.	 Mr. Ratch Osathanugrah
 0

5.	 Mr. Roy I. Jutabha*
 3

6.	 Assist Prof. Dr. Pimpana Peetathawatchai
 4

7.	 Mr. Salin Pinkayan
 0

8.	 Miss Chantrakarn Srisawadi
 4

9.	 Mr. Somchai Chaisuparakul
 4

10.	Mr. Araya Tejanant
 4


	 Remark : Mr. Roy Isaporn Chutapa resigned the 

committee from November 17th, 2009, and the Board of 

Directors’ resolution No. 4/2552 dated on December 3rd, 2009 

appointed Mr. Salin Pinkayhan as director, effective on 

December 3rd, 2009 onwards.


	 	 Sub-Committees
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


	 บริษัทฯ ยังไม่มีคณะกรรมการกำหนดค่าตอบแทน แต่มี
การจดัทำโครงสรา้งเงนิเดอืนและกระบวนการพจิารณาคา่ตอบแทน
ทีเ่หมาะสม โดยเปรยีบเทยีบกบัคา่ตอบแทนของบรษิทัในอตุสาหกรรม
เดียวกันหรือใกล้เคียงกันที่มีขนาดไม่แตกต่างกันมาก รวมทั้ง
พิจารณาผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ประกอบด้วย อย่างไรก็ตาม
การจ่ายค่าตอบแทนให้แก่กรรมการจะต้องได้รับความเห็นชอบจาก
ที่ประชุมผู้ถือหุ้นก่อน


	 	 รายงานของคณะกรรมการ

		  คณะกรรมการบริษัทฯ ได้สรุปผลการดำเนินงานใน
รอบปีที่ผ่านมาดังปรากฏในรายงานประจำปี ในส่วนของรายงาน
คณะกรรมการ นอกจากนีค้ณะกรรมการบรษิทัฯ ยงัเปน็ผูร้บัผดิชอบ
ต่องบการเงินรวมของบริษัทฯ และบริษัทย่อย และสารสนเทศ
ทางการเงินที่ปรากฏในรายงานประจำปี และแบบแสดงรายการ
ข้อมูลประจำปี (แบบ 56-1) งบการเงินดังกล่าว ผู้สอบบัญชีของ
 
บรษิทัฯ ไดต้รวจสอบตามมาตรฐานการสอบบญัชทีีร่บัรองทัว่ไป โดยมี
การวางแผนและปฏิบัติงานเพื่อให้ได้ความเชื่อมั่นอย่างมีเหตุผลว่า
งบการเงินแสดงข้อมูลไม่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญ
 
การตรวจสอบรวมถงึการใชว้ธิกีารทดสอบหลกัฐานประกอบรายการ
ทั้งที่เป็นจำนวนเงินและการเปิดเผยข้อมูลในงบการเงิน และ
หมายเหตปุระกอบงบการเงนิ การประเมนิความเหมาะสมของหลกัการ
บัญชีที่บริษัทฯ ใช้และประมาณการเกี่ยวกับรายการทางการเงินที่
เป็นสาระสำคัญ ล้วนเป็นความรับผิดชอบของคณะกรรมการ ทั้งนี้
คณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งคณะกรรมการบริษัทฯ เป็นผู้แต่งตั้ง 
ก็ได้มีการสอบทานให้บริษัทมีการปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชีและ
เปิดเผยข้อมูลอย่างเพียงพอ เพื่องบการเงินดังกล่าวจะได้
 
ถูกต้องตามที่ควร และได้จัดทำขึ้นตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป


	 	 การพัฒนาความรู้และทักษะของคณะกรรมการ

		  และฝ่ายบริหาร

		  คณะกรรมการและผู้บริหารของบริษัทฯ ตระหนักดีถึง
บทบาทและความรับผิดชอบในฐานะกรรมการ บริษัทจดทะเบียน 
และเข้าใจหลักการในการทำหน้าที่กรรมการที่ดี จึงมีการศึกษา
 
กฎระเบียบต่างๆ ทั้งที่ออกโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 
สำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
(ก.ล.ต.) และมีกรรมการ 4 ท่าน ได้เข้าอบรมหลักสูตรที่สถาบัน
กรรมการบริษัทไทย เป็นผู้จัดด้วย


	 อีกทั้งคณะกรรมการของบริษัทฯ ก็เป็นผู้ที่มีความรู้ความ
สามารถหลากหลายสาขา ทั้งด้านธุรกิจและทางด้านการเงิน จึงมี
ส่วนร่วมในการกำหนดทิศทางและนโยบายการดำเนินงานของ
 
บริษัทฯ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ


		  The Board of Directors appointed the Audit 
Committee to help monitor and supervise the company’s 
business on February 29th, 2000 for 2 year term of office. 
It consists of three independent directors as follows;


Associate Prof. Dr. Pimpana 
Peetathawatchai




Chairman of Audit Committee

(Independent Director

who is specialized in 

accountancy and finance)


Mr. Sidh Prarusudamkerng
 Member of Audit Committee 
(Independent Director)


Miss Chantrakarn Srisawadi
 Member of Audit Committee

(Independent Director)


Ms. Araya Tejanant 
 Secretary of the Audit Committee

(Company’s secretary)


	 The Audit Committee attends the meeting regularly 
in 2009 which the meeting was held 7 times. Four of 
them are the meeting with external auditors to review 
quarter and annual financial statements.


	 The Audit Committees is accountable for the 
Board of Directors directly and the Board of Directors is 
responsible for the company affairs concerning with 
outside parties.


	 The remuneration committees has not been 
formed yet, but the company has already produced a 
scale of salary and a process of deterring proper level of 
remuneration by comparing to the company’s compensation 
in the same or similar industries. Operational results of 
the company are also taken into consideration. Nevertheless, 
the amount of remuneration to be paid to the directors 
must be approved beforehand by meeting of shareholders


	 	 Board of Directors’ Report

		  The Board of Directors summarized the 
operational result for the cycle of the past year as shown 
in the Annual Report on the Board of Directors’ Report. 
The Board of Directors also takes accountability on the 
consolidated financial statement of the company and its 
subsidiaries, including financial information as shown in 
the Annual Report and Annual Report Form (Form 56-1). 
Such financial statement typically has been verified by 
the company’s auditors in accordance with the generally 
accepted accounting principles. Planning and performance
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	 	 การถ่วงดุลของกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร

		  คณะกรรมการบริษัทฯ มีจำนวน 9 ท่านประกอบด้วย


	 ○	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร	 2 ท่าน

	 ○	 กรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร	 3 ท่าน

	 ○	 กรรมการที่เป็นอิสระ	 4 ท่าน

		  (3 ท่านเป็นกรรมการตรวจสอบ)


	 สรุปแล้วบริษัทฯ มีกรรมการที่เป็นอิสระทั้งหมด 3 ท่าน 
คิดเป็นร้อยละ 33 ของกรรมการทั้งคณะ อีกทั้งมีการกำหนด
ขอบเขตหน้าที่และวาระการดำรงตำแหน่งของคณะกรรมการ
 
บริษัทฯ และคณะกรรมการตรวจสอบไว้อย่างชัดเจน


has been determined to secure the confidence reasonably 
that the financial statement is not contradictory to the 
factual information. In addition, inspecting method for 
supporting evidence in both monetary amount and 
financial information disclosure, and the footnote to the 
financial statement were employed while evaluating the 
appropriateness of the accounting principles employed by 
the company involves the use and forecast of financial 
transaction preliminarily. All these activities are borne to 
the Board of Directors’ responsibility. The Audit Committee 
appointed by the company have reviewed to ensure the 
compliance with accounting standard and adequate 
disclosure and to ensure of the accuracy of such 
financial statement acceptable to the generally accepted 
accounting principles.


	 	 Skill and Knowledge Development of the 
Board of Directors and Executives


		  The Board of Directors and executives are 
well aware of their role and responsibility as committee 
and registered company and understand the performance 
rule for effective committees, the rules and regulations 
set out by the Stock Exchange of Thailand, the Office of 
the Securities and Exchange Commission and the Stock 
Exchange of Thailand (SET) have been examined 
accordingly.


	 Four directors attended the course held by Thai 
Institute of Directors. As they are knowledgeable and 
adept in several disciplines; business and finance, they 
partake in supervising the company’s direction and 
performance policy efficiency.


	 	 Counterbalance of Non-Executive Committee

	 Nine directors compose of the following;


	 ○	 Executive Committee 	 2 persons

	 ○	 Non-Executive Committee 	 3 persons

	 ○	 Independent Committee 	 4 persons

		  (three are auditing committee)

	 In brief, the independent committees accounts for 
33% of overall committees. The role and responsibility 
and term of office of the Board of Directors and Audit 
Committee have been designated clearly.	
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


ความเสี่ยงในการจัดหาผลิตภัณฑ์


	 แม้บริษัทฯ จะเป็นตัวแทนจำหน่ายสินค้าให้แก่เจ้าของ
ผลติภณัฑใ์นตา่งประเทศเปน็จำนวนมากรายและเปน็เระยะเวลานาน 
บริษัทฯ ก็ยังมีความเสี่ยงจากการที่เจ้าของผลิตภัณฑ์รายใดรายหนึ่ง
อาจบอกเลิกการให้บริษัทฯ เป็นตัวแทนจำหน่ายได้ อย่างไรก็ดี
บริษัทฯ มั่นใจว่าผลงานของบริษัทฯ จะเป็นปัจจัยหลักในการรักษา
ความสัมพันธ์กับเจ้าของผลิตภัณฑ์ได้ และในรอบปี 2552 ที่ผ่านมา
ไม่ปรากฎว่ามีเจ้าของผลิตภัณฑ์รายใดบอกเลิกการให้บริษัทฯ เป็น
ตัวแทนจำหน่ายแต่อย่างใด


ความเสีย่งจากการใหส้นิเชือ่และการพึง่พงิลกูคา้รายใหญ่


		  ฐานลูกค้าของบริษัทฯ และบริษัทย่อยสำหรับธุรกิจหลัก
คือ การจัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์อุตสาหกรรม ตู้นิรภัย และระบบเตือน
อัคคีภัย ไม่มีการกระจุกตัวอย่างมีนัยสำคัญ เนื่องจากลูกค้ามี
จำนวนมากราย และมีการกระจายครอบคลุมทั้ งผู้ผลิตใน
อุตสาหกรรมที่หลากหลาย และผู้จำหน่ายที่กระจายอยู่ทั่วประเทศ 
ด้วยเหตุผลเหล่านี้ทำให้ฝ่ายบริหารเชื่อว่าความเสี่ยงจากการให้
 
สินเชื่อจะไม่เกินจำนวนเงินที่ได้ตั้งสำรองเผื่อขาดทุนจากการเรียก
เก็บหนี้ไว้แล้ว


	 อีกทั้งการพึ่งพิงลูกค้ารายใหญ่จัดว่ามีความเสี่ยงอยู่ใน
ระดับต่ำเนื่องจากลูกค้ารายใหญ่ที่สุดของบริษัทฯ มียอดสั่งซื้อ
สินค้าจากบริษัทฯ ประมาณร้อยละ 9.8 ของรายได้รวมเท่านั้น


ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน


		  เนื่องจากบริษัทฯ มีการนำเข้าเคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมจาก
ต่างประเทศมากกว่าร้อยละ 90 ของสินค้าที่จำหน่าย จึงต้องชำระ
ค่าสินค้าเป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ บริษัทฯ จึงใช้เครื่องมือ
ทางการเงนิเพือ่ชว่ยในการบรหิารความเสีย่งทีเ่กดิจากความผนัผวน
ของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ ซึ่งเกิดจากการซื้อสินค้า
ที่ต้องชำระเป็นเงินตราต่างประเทศ ในปี 2552 ที่ผ่านมาการใช้
เครื่องมือทางการเงินนี้ยังคงได้ผลดี เนื่องจากทำให้บริษัทฯ มีกำไร
จากการแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศสุทธิ 0.08 ล้านบาท 


ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย


	 ความเสี่ยงเกี่ยวกับอัตราดอกเบี้ยเกิดจากความผันผวนของ
อัตราดอกเบี้ยในตลาด ซึ่งความผันผวนดังกล่าวจะส่งผลกระทบต่อ
ผลการดำเนินงานและกระแสเงินสดของบริษัทฯ ในอนาคต ซึ่ง
เกี่ยวเนื่องโดยตรงกับเงินฝากธนาคารและสถาบันการเงินใน
ประเภทต่างๆ อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ มิได้ใช้ตราสารอนุพันธ์
ทางการเงนิเพือ่ปอ้งกนัความเสีย่งดงักลา่ว เนือ่งจากผูบ้รหิารเชือ่วา่
ความเสี่ยงที่อาจจะเกิดขึ้นจากอัตราดอกเบี้ยดังกล่าวไม่เป็นสาระ
สำคัญต่อผลการดำเนินงานของบริษัทฯ


ความเสี่ยงจากภาระค้ำประกัน


	 บริษัทฯ ได้ค้ำประกันบริษัทย่อย คือบริษัท เอฟ บี 
(ประเทศไทย) จำกัด ในการขอวงเงินสินเชื่อเบิกเกินบัญชีธนาคาร
และเงินกู้ระยะสั้นจากธนาคาร 2 แห่ง เป็นจำนวน 5 ล้านบาท 
ฉะนั้นจึงมีความเสี่ยงจากการที่อาจถูกฟ้องร้องในฐานะผู้ค้ำประกัน
ตามจำนวนมูลหนี้ สูงสุดไม่เกิน 5 ล้านบาท 


Risk Factors


ปัจจัยความเสี่ยง


Product Supply Risks


	 Despites the company is a distributor for many 
foreign suppliers for long time, the company might be 
risky of termination by any of product suppliers. However, 
the company ensures of per formance which is 
considered major factor to maintain the relationship with 
product suppliers. In 2009, no product suppliers 
terminated the company as distributor. 


Credit and Major Dependence Risks


	 The company and its subsidiaries’ customer base 
for core business in distributing industrial chemicals, safe 
box, and fire alarming system has not significantly 
concentrated due to many cl ients consist ing of 
manufacturers in various industries and distributor 
nationwide. Top Management believed that credit risks 
are manageable because the amount for allowance for 
doubtful accounts has been set aside.


	 Additionally, major customer dependence risk was 
low because the largest customer’s order was just 
approximately 9.8% of total revenues. 


Currency Exchange Risks


	 Over 90% of the industrial chemicals sold by the 
company were imported from other countries so the 
organization had to pay in foreign currency. The company 
then restores the financial strategies to reduce the great 
risk of fluctuated exchange currencies by entering 
contract of forward exchange of foreign currencies to 
prevent the possible risk. The financial instrument yielded 
effective result because the company gain 0.08 million 
Baht on foreign exchange transactions in 2009.


Interest Risks


	 Interest risk stemmed from the fluctuation of 
interest rate in the marketplace. This has an impact on 
the company’s operational performance and cash flow in 
the future which is directly involved with deposits at 
banks and financial institutions. However, the company 
has not implemented the financial instrument to prevent 
the interest risk because the executive believed that the 
interest risk was so trivial.


Collateral Security Risks


	 As the company has provided the security for F.B 
(Thailand) Co.,Ltd., a subsidiary to apply for overdraft 
credit and short-term loan from two banks amounted 5 
million Baht, the risks as guarantor who may be charged, 
would not exceeding maximum of 5 million Baht.




บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


ประเภทธุรกิจ

 


ดำเนินการโดย




% การถือหุ้น

ของบริษัท


2552/2009

รายได้


%
 2551/2008

รายได้


%
 2550/2007

รายได้


%


Type of Business
 Operate by :
 % of 
Holding


Revenues
 
 Revenues
 
 Revenues
 


	 	ธุรกิจนำเข้าและ

			   จัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์

			   อุตสาหกรรม


บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)
 920
 89.1
 896
 89.3
 868
 89.5



 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 

			   Importing and 

			   selling of industrial 

			   chemical products 


White Group

Public Co., Ltd.



 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 


	 	ธุรกิจให้เช่า

			   อสังหาริมทรัพย์



 
 85
 8.2
 82
 8.2
 72
 7.4


 
 
 
 
 
 
 


			   Property for rent
 
 
 
 
 
 
 
 


	 	อื่น ๆ
 
 
 11
 1.1
 10
 1.0
 14
 1.4

			   Others
 
 
 
 
 
 
 
 

			   ผู้นำเข้าและจำหน่าย
 บริษัทย่อย
 95.92
 16
 1.6
 15
 1.5
 16
 1.7

			   ประตูมั่นคงและระบบ

			   เตือนอัคคีภัย


บริษัท เอฟ บี

(ประเทศไทย) จำกัด



 
 
 
 
 


			   Importing and 

			   selling of Vault

			   Door and Fire

			   Alarm System


Subsidiary Company

F.B. (Thailand) Ltd.



 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 


 รวม/Total
 1,032
 100
 1,033
 100
 970
 100


โครงสร้างรายได้ของบริษัทฯ และบริษัทย่อย


Revenues of the company


and its subsidiary


หน่วย : ล้านบาท

Unit : Million Baht


สามารถแยกตามส่วนงานธุรกิจได้ดังนี้

breakdown by business segment is as follows:


หมายเหตุ	 :	 รายได้ของบริษัทย่อยแสดงรวมในงบการเงินรวม

Note	 :	 Revenue of Subsidiary incorporated in the consolidated accounts.
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ชื่อบริษัท
 สถานที่ตั้งสำนักงานใหญ่
 ประเภทธุรกิจ
 ทุนที่ชำระแล้ว (บาท)
 เงินลงทุน (บาท)

(วิธีราคาทุน)


อัตราร้อยละของ

หุ้นที่ถือ


COMPANY NAME
 HEAD OFFICE LOCATION
 MAJOR BUSINESS
 PAID - UP CAPITAL 
(Baht)


VALUE OF 

INVESTMENT

(AT COST)

(Baht)


% OWNERSHIP

INTEREST


บริษัทย่อย :

SUBSIDIARY COMPANY



 
 
 


บริษัท เอฟ บี 
(ประเทศไทย)

จำกัด


75 ซอยรเูบยี ถนนสขุมุวทิ 42

แขวงพระโขนง กรุงเทพฯ 

10110 

โทร 0-2381-1196

โทรสาร 0-2381-1197


ผู้นำเข้าและจำหน่าย

ประตูมั่นคงและระบบ

เตือนอัคคีภัย


6,000,000
 5,755,000
 95.92


 
 



 
 
 


F.B. (Thailand) Ltd. 
 75 Soi Rubia,

Sukhumvit 42 Road,

Prakhanong,

Bangkok 10110

Tel 66 (0) 2381-1196

Fax 66 (0) 2381-1197


Importer and 
distributor 

of Vault Door and

Fire Alarm System


6,000,000
 5,755,000
 95.92 


เงินลงทุนทั่วไป :

GENERAL INVESTMENT



 
 
 


บริษัท คัสตอม แพค 
จำกัด


75/2 หมุ่ที่ 9 ซอยร่วมใจ

บางนา - ตราด กม. 18.8

บางโฉลง บางพลี

สมุทรปราการ 10540

โทร. 0-2312-6148-55

โทรสาร 0-2312-6156

หกั คา่เผือ่การดอ้ยคา่ของเงนิลงทนุ

เงินลงทุนประเภททั่วไป (สุทธิ)


ผลิตบรรจุภัณฑ์
พลาสติก


101,431,370
 24,936,033
 19.38


 
 
 
 
 


 
 
 
 


 
 
 
 


 
 
 
 


 
 
 (24,936,033)


-




CUSTOM PACK 
CO., LTD.


75/2 Moo 9, Soi Ruamjai,

Bangna-Trad Km. 18.8,

Bangchalong, Bangphli, 

Samutprakarn 10540

Tel. 66 (0) 2312-6148-55

Fax 66 (0) 2312-6156

Less Allowance for 
impairment

General Investment (net)


Manufacturing of

Packaging Products


101,431,370
 24,936,033














(24,936,033)

-


19.38


Details of Investment in Subsidiary 

General Investment


ข้อมูลของการลงทุนในบริษัทย่อยและเงินลงทุนประเภททั่วไป
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


Porducts


ผลิตภัณฑ์



 CHEMICALS FOR 

OIL FIELD AND 

PETROCHEMICALS


	Fuel and Lubricant Additives

	 	Fuel Additive:

		  ○	Antioxidants

	 	Lubricant Additives:

		  ○	Crankcase Additives

			   -	 PCMO

			   -	 HDDEO

			   -	 VII

		  ○	Driveline Additives

				    -	 ATF

				    -	 Gear

				    -	 Tractor

		  ○	Industrial Additives

				    -	 Hydraulic

				    -	 Industrial Gear

				    -	 Air Compressor

				    -	 Turbine

				    -	 Slide way

				    -	 Specialty

				    -	 Metalworking

				    -	 Aftermarket Additives

				    -	 Component Additives



 
 	 	Dyes for Petroleum Applications

		  	“Automate” Liquid Dyes

		  	Markers for Diesel Fuels



 
 	 	Bromide Flame Retardants for Plastics Applications

	 	Specialized Chemicals for the Petrochemical Industry

		  	Aluminium Alkyls (Catalyst components in

			   petrochemical industries and various organic synthesis)

		  	“Ethanox” Antioxidants for Plastics, Rubber,

			   Adhesives and Petroleum Products



 
 	 	Fluid Cracking Catalysts for Refinery Applications

	 	Antimony Oxide for 

		  	Plastics, Textiles, Paper, Paints and Rubber
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 FLAVOUR AND

FOOD INGREDIENTS 


	Sweet Flavour, Savoury Flavour, Seasoning

	Antioxidant Food Grade

	Iron Lactoferrin

	Milk Ceramide

	Whey Peptide

	Distilled Monoglycerides

	Malt Extract 

	Cloudy Agent



 LABORATORY

CHEMICALS AND

LAB EQUIPMENTS


	Dehydrated Culture Media and Ingredients

	Prepared Culture Media 

	Rapid Testing Kits

	Reagents, Buffers, Enzymes and Stains

	Serology and Immunology Test Reagents

	Hygiene Monitoring Systems

	Molecular Diagnostics Reagents



 
 	Analytical Reagents

	High Purity Solvents and Reagents

	Chromatography Reagents

	Safety and Spill Cleanup Products

	Microelectronic Materials

	 	Photoresist Strippers and Residue Removers

	 	FAB Process Chemicals 



 
 	Laboratory Glassware



 COATINGS AND

PLASTICS

CHEMICALS


	Specialty Chemicals for Coating Applications

	Specialty Solvents

	Adhesion Promoters for Thermoplastic Paints

	Resin Intermediates



 
 	Wax for Floor Coating and Candle Applications

	Optical Brighteners for Plastics and Other Industries

	Non-Phthalate Plasticizers for PVC, Adhesives,

	 Coating and Inks. 



 
 	“DAA” For Coating Applications

	“Isophorone” For Coating Applications
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


Connected Transactions


บุคคลที่เกี่ยวโยงกัน และรายการระหว่างกัน


	 รายการที่เกี่ยวโยงกัน ในลักษณะบุคคลที่เกี่ยวโยงกันเป็นกรรมการของบริษัทจดทะเบียน บริษัทย่อย 

ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้


รายชื่อกรรมการ
 บริษัท
 บริษัทย่อย 


1.	 นายสิทธิ์ ปรุศุดำเกิง

2.	 นายประสงค์ สุขุม

3.	 นายสุรินทร์ โอสถานุเคราะห์

4.	 นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์

5.	 นายรอย อิศราพร ชุตาภา

6.	 นายสลิล ปิ่นขยัน

7.	 ผศ. ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย

8.	 นางสาวจันทรกานต์ ศรีสวัสดิ์

9.	 นายสมชัย ไชยศุภรากุล

10.	นางอารยา เตชานันท์


A

B

B 

B

B

B

B

B 

C

C


 B













 

C

C


บริษัทย่อย
 หมายเหตุ


บริษัท เอฟ.บี. (ประเทศไทย) จำกัด
 A = ประธานกรรมการ

B = กรรมการ

C = กรรมการบริหาร


	 รายการระหว่างบริษัทที่เกี่ยวข้องกันที่เกิดขึ้นสำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2552 สรุปได้ดังนี้


ชื่อบริษัทและความสัมพันธ์
 ลักษณะรายการ
 มูลค่า


ปี 2552


(บาท)


ยอดคงค้าง


ณ 31 ธ.ค.


2552


(บาท)


ความจำเป็นและสมเหตุสมผล


บริษัท เอฟบี (ประเทศไทย) จำกัด

(เป็นบริษัทย่อย ซึ่งบริษัทฯ

ถือหุ้นอยู่เท่ากับร้อยละ 95.92)

กรรมการร่วม:

-	 นายสิทธิ์ ปรุศุดำเกิง

-	 นายสมชัย ไชยศุภรากุล

-	 นางอารยา เตชานันท์


บริษัทฯ ให้เช่าสำนักงาน 




บริษัทฯ ซื้ออุปกรณ์


283,200

 




45,028




-





- 


กำหนดราคาค่าเช่า ในราคาใกล้เคียงกับ
ที่ให้ผู้อื่นเช่า



บริษัทฯ มีความจำเป็นต้องใช้

อุปกรณ์ดังกล่าว

คิดราคาที่ซื้อเป็นราคาต้นทุน 


บริษัท คัสตอม แพค จำกัด

(บริษัทฯ ถือหุ้นอยู่เท่ากับร้อยละ 19.38 
และมีกรรมการคนเดียวกัน)

กรรมการร่วม:

-	 นายสมชัย ไชยศุภรากุล

-	 นางอารยา เตชานันท์


บริษัทฯ ให้เช่าอาคาร
โรงงาน


7,025,000
  -
 กำหนดราคาค่าเช่าและค่าบริการ ตาม
ราคาตลาด
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	 Connected persons are directors of listed company and its subsidiary.


Details are as follows:


Name of Directors
 Company
 Subsidiary Company 


1.	 Mr. Sidh Prarusudamkerng

2.	 Mr. Prasong Sukhum

3.	 Mr. Surin Osathanugrah

4.	 Mr. Ratch Osathanugrah

5.	 Mr. Roy I. Jutabha

6.	 Mr. Salin Pinkayan

7.	 Assist Prof. Dr. Pimpana Peetathawatchai

8.	 Miss Chantrakarn Srisawadi

9.	 Mr. Somchai Chaisuparakul

10.	Mrs. Araya Tejanant 


A

B

B

B

B

B

B

B

C

C


B















C

C


Subsidiary Company
 Remarks :


F.B. (Thailand) Ltd.
 A = Chairman


B = Director


C = Executive Director


The significant transactions with connected parties incurred for the year ended


31 December 2009 can be are summarized as follow:


Company Name and 

Relationship


Related party 

transactions


Amount


For 

2009


(Baht)


Balance


As of Dec 31, 

09 


 (Baht)


Necessities 


& 


Reasonable


F.B. (Thailand) Ltd.

Subsidiary Company

(At the present % of holding 
interest = 95.92%)

Common Directors:

-	 Mr. Sidh Prarusudamkerng

-	 Mr. Somchai Chaisuparakul

-	 Mrs. Araya Tejanant


Rental office



Purchasing 
equipment


283,200




45,028


-



-



 








Rental rate is the same as 
other tenants.

That equipment is necessity of 
operation.

The company bought 

Equipment at cost.




Custom Pack Co., Ltd.

(At the present % of holding 
interest = 19.38%)

Common directors:

-	 Mr. Somchai Chaisuparakul

-	 Mrs. Araya Tejanant


Rental income




7,025,000












-




Rental rate is the

market price.
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ชื่อบริษัทและความสัมพันธ์
 ลักษณะรายการ
 มูลค่า


ปี 2552


(บาท)


ยอดคงค้าง


ณ 31 ธ.ค.


2552


(บาท)


ความจำเป็นและสมเหตุสมผล


บริษัท โอสถสภา จำกัด

(ผู้บริหารคนสำคัญและกรรมการ

คนเดียวกัน)

ผู้บริหารคนสำคัญ:

-	 นายสมชัย ไชยศุภรากุล

	 กรรมการร่วม:

-	 นายประสงค์ สุขุม

-	 นายสุรินทร์ โอสถานุเคราะห์

-	 นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์

-	 นายสลิล ปิ่นขยัน


บริษัทฯ จ่ายค่าใช้จ่าย

เกี่ยวกับผู้บริหาร


5,792,580
 -

 

 

 


กำหนดราคาตามราคาปกติของธุรกิจ


บริษัท โอสถสภาประกันภัย จำกัด

(บริษัทที่เกี่ยวข้องกันกับกลุ่มโอสถสภา
และกรรมการคนเดียวกัน)

กรรมการร่วม:

-	 นายประสงค์ สุขุม

-	 นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์


บริษัทฯ จ่ายค่าเบี้ย
ประกันภัย


1,876,843
  -
 กำหนดราคาตามราคาตลาด


บริษัท เอสเอสบี เอ็นเตอร์ไพร้ซ์ จำกัด

(บริษัทที่เกี่ยวข้องกันกับกลุ่มโอสถสภา)

-	 ไม่มีกรรมการร่วม


บริษัทฯ ขายสินค้า
 15,212,734
 2,566,029
 กำหนดราคาขายตามราคาตลาด




บริษัท วอลล์กรีน จำกัด

(บริษัทที่เกี่ยวข้องกันกับกลุ่มโอสถสภา)

กรรมการร่วม:

-	 นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์


บริษัทฯ ขายสินค้า
 869,400
 103,362
 กำหนดราคาขายตามราคาตลาด


รายการเหล่านี้เป็นไปตามเงื่อนไขและข้อตกลงทางการค้าปกติ
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Company Name and 

Relationship


Related party 

transactions


Amount


For 

2009


(Baht)


Balance


As of Dec 31, 

09 


 (Baht)


Necessities 


& 


Reasonable


Osotspa Co., Ltd.

(Company related due to key 
management and directors in 
common. Common key 
management )

-	 Mr. Somchai Chaisuparakul

Common directors:

-	 Mr. Prasong Sukhum

-	 Mr. Surin Osathanugrah

-	 Mr. Ratch Osathanugrah

-	 Mr. Salin Pinkayan


Management 
expense


5,792,580
 -
 Service charged was dealt 
with the normal course of 
business. 


Osotspa Insurance Co., Ltd.

(Company related to Osotspa 
group due to directors in 
common)

Common directors:

-	 Mr. Prasong Sukhum

-	 Mr. Ratch Osathanugrah


Payment for 
insurance 
premium.


1,876,843
 -
 Market rate of insurance 
premium.


SSB Enterprise Co., Ltd.

(Company related to Osotspa 
group) There is no director in 
common.


Sales inventory
 15,212,734
 2,566,029
 Selling Prices are in line with 
the market price.




Wallgreen Co., Ltd.

(Company related to Osotspa 
group) due to director in 
common.

Common directors:

-	 Mr. Ratch Osathanugrah


Sales inventory
 869,400
 103,362
 Selling Prices are in line with 
the market price.




All transactions are on normal commercial terms and conditions.
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Management Structure


การจัดการ


	 โครงสรา้งการจดัการของบรษิทัฯ ประกอบดว้ย 
คณะกรรมการทั้งหมด 2 ชุด ได้แก่

	 	 คณะกรรมการบริษัท

	 	 คณะกรรมการตรวจสอบ


	 โดยมีกรรมการผู้จัดการ และรองกรรมการผู้จัดการเป็น
 
ผู้ บ ริ หารจั ดการตามที่ ได้ รั บมอบหมายอำนาจหน้ าที่ จ าก
 
คณะกรรมการบริษัท


คณะกรรมการบริษัท

นายสทิธิ ์ปรศุดุำเกงิ	 ประธานกรรมการ, กรรมการอสิระ

สดัสว่นการถอืหุน้ในบรษิทั	 จำนวนหุน้สามญัทีถ่อื 179,100 หุน้ 

			   ลดลงจากป ี2551= - 120,900 หุน้

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม	  

-	บริหารธุรกิจ โรงเรียนอัสสัมชัญพาณิชยการ



นายประสงค์ สุขุม	 รองประธานกรรมการ*

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 จำนวนหุ้นสามัญที่ถือ - หุ้น

			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปรญิญาโท สาขาบรหิารธรุกจิ Harvard University สหรฐัอเมรกิา

-	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

	 หลักสูตรอบรม Director Accureditation Program (DAP)

	 (ปี 2547)



นายสุรินทร์ โอสถานุเคราะห์	 กรรมการ*

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 จำนวนหุ้นสามัญที่ถือ 500 หุ้น 
 
			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม 

-	ปรญิญาตร ีสาขาบรหิารธรุกจิ Babson College MA, สหรฐัอเมรกิา

-	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

	 หลกัสตูรอบรม Director Certification Program (DCP) (ป ี2546)




นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์	 กรรมการ*

สดัสว่นการถอืหุน้ในบรษิทั	 จำนวนหุน้สามญัทีถ่อื 805,800 หุน้ 
 
			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปริญญาโท สาขาการบัญชี Southern Illinois University,

	 สหรัฐอเมริกา


		  The Company’s management structure 
consists of : 

		  	 The Board of Directors

		  	 The Audit Committee

Management Director and Deputy Managing Director are 
authorized to supervise the company's regular management




Board of Directors

Mr. Sidh Prarusudamkerng	 Chairman, Independent Director

Shareholding	 179,100 shares Decrease

			   from 2008 = -120,900 shares

Education / Training Background

-	Business Administration, Assumption Commercial College



Mr. Prasong Sukhum	 Vice Chairman*

Shareholding	 - shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	M.B.A. Harvard University U.S.A.

-	Thai Institute of Director Association (IOD)

	 Certificate from Director Accreditation Program (DAP) (2004)




Mr. Surin Osathanugrah	 Director*

Shareholding	 500 shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	A Bachelor’s Degree in Business Administration, 

	 Babson College MA, U.S.A.

-	Thai Institute of Director Association (IOD)

	 Certificate from Director Certification Program (DCP) (2003)



Mr. Ratch Osathanugrah	 Director*

Shareholding	 805,800 shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	A Master’s Degree in Accountancy, Southern Illinois 

	 University U.S.A.
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นายรอย อิศราพร ชุตาภา	 กรรมการ*

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 จำนวนหุ้นสามัญที่ถือ - หุ้น

			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปริญญาตรี สาขาเศรษฐศาสตร์ University of Pennsylvania, 

	 สหรัฐอเมริกา



ผศ. ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย	 กรรมการอิสระ

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 จำนวนหุ้นสามัญที่ถือ - หุ้น

			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปริญญาเอก สาขาการบัญชี Boston University, สหรัฐอเมริกา

-	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

	 หลักสูตรอบรม Director Certification Program (DCP)

	 (ปี 2546) 





น.ส. จันทรกานต์ ศรีสวัสดิ์	 กรรมการอิสระ

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 จำนวนหุ้นสามัญที่ถือ - หุ้น

			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ Southern New Hampshire

	 University, สหรัฐอเมริกา



นายสลิล ปิ่นขยัน	 กรรมการอิสระ

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 จำนวนหุ้นสามัญที่ถือ 2,900 หุ้น 

			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปรญิญาโท สาขาบรหิารธรุกจิ สถาบนับณัฑติบรหิารธรุกจิศศนิทร ์

	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย



นายสมชัย ไชยศุภรากุล	 กรรมการ*		  

สดัสว่นการถอืหุน้ในบรษิทั	 จำนวนหุน้สามญัทีถ่อื 250,000 หุน้ 

			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปรญิญาโท สาขาบรหิารธรุกจิ University of Leicester, องักฤษ

-	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

	 หลักสูตรอบรม Director Accreditation Program (DAP)

	 (ปี 2547)


Mr. Roy I. Jutabha	 Director*

Shareholding	 - shares

			   Increase from 2008 = - shares 

Education / Training Background

-	A Bachelor’s Degree in Economics,

University of Pennsylvania, U.S.A.



Assist prof. Dr. Pimpana	 Peetathawatchai

			   Independent Director

Shareholding	 - shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	A PhD in Accountancy, Boston University, U.S.A.

-	Thai Institute of Director Association (IOD)

	 Certificate from Director Certification Program (DCP)

	 (2003) 



Miss Chantrakarn Srisawadi	Independent Director

Shareholding	 - shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	M.B.A. Southern New Hampshire University, U.S.A.





Mr. Salin Pinkayan	 Independent Director

Shareholding	 2,900 shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	M.B.A. (Business Administration)

	 SASIN Graduate Institute, Chulalongkorn University



Mr. Somchai Chaisuparakul	 Director*

Shareholding	 250,000 shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	M.B.A., University of Leicester, UK

-	Thai Institute of Director Association (IOD)

	 Certificate from Director Accreditation Program (DAP)

	 (2004) 
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นางอารยา เตชานันท์	 กรรมการและเลขานุการ*

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 จำนวนหุ้นสามัญที่ถือ 6,261 หุ้น 

			   เพิ่มขึ้นจากปี 2551 = - หุ้น

คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ Wichita State University,

	 สหรัฐอเมริกา

-	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

	 หลักสูตรอบรม Director Accreditation Program (DAP)

	 (ปี 2546) 



หมายเหตุ

นายรอย อิศราพร ชุตาภา ลาออกจากการเป็นกรรมการ เมื่อวันที่ 
17 พฤศจิกายน 2552 และตามมติคณะกรรมการบริษัทฯ ครั้งที่ 4/
2552 เมือ่วนัที ่3 ธนัวาคม 2552 ไดพ้จิารณาแตง่ตัง้นายสลลิ ปิน่ขยนั 
เป็นกรรมการบริษัทฯ โดยให้มีผลตั้งแต่วันที่ 3 ธันวาคม 2552 
เป็นต้นไป 


กรรมการผู้มีอำนาจลงลายมือชื่อแทนบริษัท 

*กรรมการซึ่งมีอำนาจลงลายมือชื่อแทนบริษัทฯ คือกรรมการสอง
ในหกท่านลงลายมือชื่อร่วมกัน


ขอบเขตหน้าที่ของคณะกรรมการบริษัท

		  	 คณะกรรมการบริษัทฯ มีอำนาจหน้าที่ในการกับดูแล
การดำเนินงานของบริษัทฯ ให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ ข้อบังคับ
 
ของบริษัทฯ มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น และกฎหมายหรือกฎระเบียบ
 
ที่เกี่ยวข้อง


			   ในป ี2552 คณะกรรมการบรษิทัมกีารประชมุทัง้สิน้ 4 ครัง้


การสรรหากรรมการ


องค์ประกอบและการแต่งตั้งกรรมการ

		  	 คณะกรรมการของบริษัทเป็นผู้สรรหากรรมการ และ
ที่ประชุมผู้ถือหุ้นเป็นผู้แต่งตั้งกรรมการตามหลักเกณฑ์และวิธีการ
ดังต่อไปนี้

		  (1)	 ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งมีคะแนนเสียง เสียงหนึ่งต่อหุ้นหนึ่ง
 

ที่ตนถือ


Ms. Araya Tejanant 	 Director & Secretary*

Shareholding	 6,261 shares

			   Increase from 2008 = - shares

Education / Training Background

-	M.B.A., Wichita State University, U.S.A.

-	Thai Institute of Director Association (IOD)

	 Certificate from Director Accreditation Program (DAP) 

	 (2003)





Remarks:

Mr. Roy I. Jutabha resigned from Company Director with 
effective from November 17, 2009 and The Board of 
Directors Meeting of White Group Public Co., Ltd. No. 4/
2009 held on December 3, 2009 resolved to approve the 
appointment of Mr. Salin Pinkayan as a new director with 
effective from December 3, 2009.


Authorized Directors

*Two out of six directors have a full authority to approve 
and sign all the Company’ important document together.




Scope and Responsibility of the Board of


Directors

		  	 The Board of Directors has authority to 
supervise and manage the company’s operation in 
agreement with the objectives, regulations, meeting’s 
resolution, law and related regulations.


			   In 2009, the Board of Directors organized four 
meetings.


Recruitment and Selection of Directors


Composition and Appointment 

		  	 The Board of Directors is responsible for 
selecting directors while shareholder’s meeting is 
accountable for appointing the directors in accordance 
with the following principles and procedures.


		  (1)	 One shareholder has one vote per one share 
holding.
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		  (2)	 ในการเลือกตั้งกรรมการอาจใช้วิธีการออกเสียงลง
 
คะแนนเลือกกรรมการเป็นรายบุคคล คราวละคน 
หรือคราวละหลายคน ด้วยวิธีการอื่นใดก็ได้ ตามแต่ที่
ประชุมผู้ถือหุ้นจะเห็นสมควร แต่ในการลงมติแต่ละ
ครั้ง ผู้ถือหุ้นต้องออกเสียงด้วยคะแนนที่มีตาม (1) 
ทั้งหมด จะแบ่งคะแนนเสียงแก่คนใดมากน้อยเพียงใด
ไม่ได้	


		  (3)	 ในการออกเสียงลงคะแนนเลือกตั้งกรรมการนั้น ให้ถือ
คะแนนเสียงข้างมาก ถ้ามีคะแนนเสียงเท่ากันให้
ประธานในที่ประชุมออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกหนึ่งเสียงเป็น
เสียงชี้ขาด


		  	 ในการประชุมผู้ถือหุ้นสามัญประจำปีทุกครั้ง ให้
กรรมการลาออกจากตำแหน่งจำนวนหนึ่งในสามเป็นอัตรา ถ้า
จำนวนกรรมการที่จะแบ่งออกให้ตรงเป็นสามส่วนไม่ได้ ก็ให้ออก
โดยจำนวนใกล้เคียงที่สุดกับส่วนหนึ่งในสาม

		  	 กรรมการที่จะต้องลาออกจากตำแหน่ง คือกรรมการ
คนที่อยู่ในตำแหน่งนานที่สุด


คณะกรรมการตรวจสอบ	 

ผศ. ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย	 ประธานกรรมการตรวจสอบ

			   (เป็นผู้มีความรู้ด้านบัญชี

			   และการเงิน)

นายสิทธิ์ ปรุศุดำเกิง	 กรรมการตรวจสอบ

น.ส จันทรกานต์ ศรีสวัสดิ์	 กรรมการตรวจสอบ

นางอารยาเตชานนัท	์ เลขานกุารคณะกรรมการตรวจสอบ




กฎบัตรของคณะกรรมการตรวจสอบ

	 คณะกรรมการ บรษิทั ไวท้ก์รุป๊ จำกดั (มหาชน) ตระหนกัถงึ
ความสำคัญ และความจำเป็นในการกำกับดูแลที่ดี การบริหารงาน
ด้วยความซื่อสัตย์ สุจริต โปร่งใส มีระเบียบแบบแผนและเป็นไป
ตามกฎหมาย กฎเกณฑ์ของหน่วยงานกำกับดูแลและระเบียบ
 
ข้อบังคับของบริษัท ดังนั้น จึงได้แต่งตั้งคณะกรรมการตรวจสอบขึน้
คณะหนึ่ง เพื่อเป็นองค์กรอิสระที่จะให้การสนับสนุนและปฏิบัติการ
 
ในนามของคณะกรรมการบริษัท ในเรื่องการสอบทานข้อมูล
ทางการเงินที่เสนอแก่ผู้ถือหุ้นและผู้ที่เกี่ยวข้องอื่น การสอบทาน
ระบบการควบคุมภายในที่ฝ่ายจัดการและคณะกรรมการบริษัท
กำหนดให้มีขึ้น และการสื่อสารกับผู้สอบบัญชีของบริษัท


		  (2)	 Election of directors can be done in various 
ways including individuals or group voting as 
approved by the meeting’s unanimity. On 
each voting, shareholder must vote with all 
votes they have according to section 1) 
mentioned above. They are unable to give 
their votes to other directors. 


		  (3)	 On voting, majority is accepted. In case of tie, 
on additional vote from chairman will be final.


		  	 In Shareholder’s Annual Meeting, one third of 
directors must resign from position, if total number of 
directors can be divided equally in three quarters, the 
most proximal one third.


		  	 Directors must resign is the one who has 

been in longest length of service.


Audit Committee

Assist Prof. Dr. Pimpana Peetathawatchai

			   Chairman of the Audit 

			   Committee (an expert

			   in accountancy and finance)

Mr. Sidh Prarusudamkerng	 Member of the

			   Audit Committee

Miss Chantrakarn Srisawadi	 Member of the

			   Audit Committee

Ms. Araya Tejanant	 Secretary of the

			   Audit Committee


A Charter of Audit Committee

	 As realizing the importance and necessary of 
Good Corporate Governance , in tegr i ty , honest , 
transparency systematically under the company’s 
regulation and rules, the Board of Directors appoints an 
Audit Committee to serve as independent unit whose 
core duties are to support and manage the company’s 
operational performance on behalf of the Board of 
Directors when it comes to review of financial data 
proposed to shareholders and other related parties, the 
review of internal control set up under the authorization 
of Top Management and the Board of Directors, and 
commutation with company’s auditors.
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	 เพื่อให้การแต่งตั้งและการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการ
ตรวจสอบเป็นไปอย่างมีหลักเกณฑ์ มีประสิทธิผล และเพื่อให้บรรลุ
วัตถุประสงค์ตามความรับผิดชอบ คณะกรรมการบริษัทได้จัดทำ
กฎบัตรของคณะกรรมการตรวจสอบขึ้น ดังต่อไปนี้


1.	 คณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าที่ตามที่ได้รับมอบหมายจาก
คณะกรรมการของบริษัท ดังนี้


	 1.1 	สอบทานใหบ้รษิทัมกีารรายงานทางการเงนิอยา่งถกูตอ้ง
และเพียงพอ

	 1.2	 สอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน (Internal 
Control) ที่เหมาะสมและมีประสิทธิผล 

	 1.3	 สอบทานใหบ้รษิทัปฏบิตัติามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัย์
และตลาดหลักทรัพย์ ข้อกำหนดของตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมาย
ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

	 1.4	 พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งตั้งบุคคลซึ่งมีความเป็น
อสิระเพือ่ทำหนา้ทีเ่ปน็ผูส้อบบญัชขีองบรษิทั และเสนอคา่ตอบแทน
ของบุคคลดังกล่าว รวมทั้งเข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มี
ฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง

	 1.5	 พิจารณารายการที่เกี่ยวโยงกันหรือรายการที่อาจมี
ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้เป็นไปตามกฎหมายและข้อกำหนด
ของตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้ เพื่อให้มั่นใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุ
สมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท

	 1.6	 จดัทำรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปดิเผย
ไว้ในรายงานประจำปีของบริษัท ซึ่งรายงานดังกล่าวต้องลงนาม
โดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมูล 
ดังต่อไปนี้


		  1.6.1	 ความเหน็เกีย่วกบัความถกูตอ้ง ความครบถว้น 
และความเชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัท

		  1.6.2	 ความเห็นเกี่ยวกับความเพียงพอของระบบการ
ควบคุมภายในของบริษัท

		  1.6.3	 ความเห็นเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่า
ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์ ขอ้กำหนดของตลาดหลกัทรพัย ์
หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

		  1.6.4	 ความเหน็เกีย่วกบัความเหมาะสมของผูส้อบบญัชี

		  1.6.5	 ความเห็นเกี่ยวกับรายการที่อาจมีความขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์

		  16.6	 จำนวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ
และการเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

		  1.6.7	 ความเหน็หรอืขอ้สงัเกตโดยรวมทีค่ณะกรรมการ
ตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติตามหน้าที่ตามกฎบัตร




	 To make the appointment and performance of 
Audi t Commit tees ef fect ive and to achieve the 
satisfactory mission, the Board of Directors establishes a 
Charter of Audit Committee as detailed below;


1.	 Audit Committee’s core responsibilities assigned 
by the Board of Directors include;


	 1.1	 Review the accuracy and reliability of the 
company’s financial statement properly

	 1.2	 Review the adequacy and efficiency of 
internal control system

	 1.3	 Review the company’s compliance with Stock 
Exchange of Thailand’s requirement, rules regulations, 
and related laws

	 1.4	 Select and nominate the independent qualified 
persons as company’s external auditors , propose them 
the remuneration appropriately, attend the meeting with 
the auditors without management attendance at least 
once a year

	 1.5	 Review compliance with the Securities and 
Exchange Act, the SET requirement for all connecter 
transaction disclosure or conflict of interest disclosure to 
ensure the maximum benefit to the company

	 1.6	 Prepare the report of the Audit Committee for 
submission to the Board of Directors and for publication 
in company’s annual report. Such report must be signed 
by the Audit Committee Chairman and must contain the 
following detail;

		  1.6.1	 Comments on accuracy, completeness 
and reliability of the company’s financial report

		  1.6.2	 Comments on adequacy of the 
company’s internal control system

		  1.6.3	 Comments on law compl iance in 
accordance with the Securities and Exchange laws, 
regulations of the Stock Exchange, and laws relating to 
company’s business

		  1.6.4	 Comments on the appropriateness of 
the auditors
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		  1.6.8	 รายการอื่นที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนทั่วไป
ควรทราบ ภายใตข้อบเขตหนา้ทีแ่ละความรบัผดิชอบทีไ่ดร้บัมอบหมาย
จากคณะกรรมการบริษัท


	 1.7	 ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการของบริษัท
 
มอบหมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ



2.	 ในการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบหากพบ
หรือมีข้อสงสัยว่ามีรายการหรือการกระทำ ดังต่อไปนี้ ซึ่งอาจมีผล
กระทบอย่างมีนัยสำคัญต่อฐานะการเงิน และผลการดำเนินการ
ของบริษัท ให้คณะกรรมการตรวจสอบรายงานต่อคณะกรรมการ
ของบริษัทเพื่อดำเนินการปรับปรุงแก้ไขภายในเวลาที่คณะกรรมการ
ตรวจสอบเห็นสมควร

	 2.1	 รายการที่เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์

	 2.2	 การทุจริตหรือมีสิ่งผิดปกติหรือมีความบกพร่องที่
สำคัญในระบบการควบคุมภายใน

	 2.3	 การฝา่ฝนืกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์
ข้อกำหนดของตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ
ของบริษัท

	 หากคณะกรรมการของบริษัทหรือผู้บริหารไม่ดำเนินการให้
มีการปรับปรุงแก้ไขภายในเวลาตามที่คณะกรรมการตรวจสอบ
กำหนด กรรมการตรวจสอบรายใดรายหนึ่งอาจรายงานว่ามี
รายการหรือการกระทำดังกล่าวต่อสำนักงานคณะกรรมการกำกับ
หลกัทรพัยแ์ละตลาดหลกัทรพัย ์และตลาดหลกัทรพัยแ์หง่ประเทศไทย


คุณสมบัติของกรรมการตรวจสอบ

	 1.	 ได้รับแต่งตั้งจากคณะกรรมการบริษัทและที่ประชุม
 
ผู้ถือหุ้นของบริษัทให้เป็นกรรมการตรวจสอบ

	 2.	 กรรมการตรวจสอบต้องเป็นกรรมการอิสระ โดย
คุณสมบัติของกรรมการอิสระ มีดังนี้


		  (ก)	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหนึ่งของจำนวนหุ้นที่มีสิทธิ
ออกเสียงทั้งหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือ
นิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ทั้งนี้ให้นับรวมการถือหุ้นของผู้ที่
เกี่ยวข้องของกรรมการอิสระรายนั้นๆ ด้วย

		  (ข)	 ไมเ่ปน็หรอืเคยเปน็กรรมการทีม่สีว่นรว่มบรหิารงาน 
ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่ได้เงินเดือนประจำ หรือผู้มีอำนาจ
ควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อย
ลำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้น
จากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปี


		  1.6.5	 Comments on the conflict of interest

	 	 1.6.6	 A number of Audit Committee’s Meeting 
and the attendance of individual audit committees

		  1.6.7	 Comments on overall observation in 
which the audit committee receives from performing their 
duties in accordance with the established charter

		  1.6.8	 Other items that shareholders and 
general investors should know under the scope of 
responsibilities assigned by the Board of Directors




2.	 Audit Committee is required to report the Board 
of Directors when finding any item or action that might 
affect the company’s financial status or performance 
significantly so that the Board of Directors can inform the 
situation within the designated timeframe. Such an item 
or action includes;

	 2.1	 An item of conflict of interest

	 2.2	 Any corruption, abnormality or defect within 
the internal control system

	 2.3	 Violation of the Securities and Exchange law, 
regulations of Stock Exchange, and laws related to 
business of the company


	 If the Board of Directors or executive committees 
fails to revamp the situation within designated timeframe 
imposed by the Audi t Commit tee , any of audi t 
committees might report such item or action to the 
Securities and Exchange Commission and the Stock 
Exchange of Thailand.


Qualification of the Audit Committee

	 1.	 Being appointed by the Board of Directors 
and the Shareholder’s Meeting as audit committee

	 2.	 Being an independent directors whose 
qualifications shall meet the following criteria;

		  (a)	 Holding shares not exceeding one 
percent of the total number voting rights of the company, 
its parent company, subsidiary, affiliate, or juristic person 
which may cause conflicts of interest, including the shares 
held by related persons of the independent directors.
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		  (ค)	 ไม่เป็นบุคคลที่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต 
หรือโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะที่เป็น บิดา มารดา 
คูส่มรส พีน่อ้งและบตุร รวมทัง้คูส่มรสของบตุร ของผูบ้รหิาร ผูถ้อืหุน้
รายใหญ่ ผู้มีอำจาจควบคุม หรือบุคคลที่จะได้รับการเสนอให้เป็น
 
ผู้บริหารหรือผู้มีอำนาจควบคุมของบริษัทหรือบริษัทย่อย

		  (ง)	 ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท 
บรษิทัใหญ ่บรษิทัยอ่ย บรษิทัรว่ม หรอืนติบิคุคลทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ 
ในลักษณะที่อาจเป็นการขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระ
ของตน รวมทั้งไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ กรรมการซึ่ง
ไม่ใช่กรรมการอิสระ หรือผู้บริหารของผู้ที่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ
กับบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมี
ความขัดแย้ง เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้ว
 
ไม่น้อยกว่า 2 ปี 

		  (จ)	 ไม่ เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท
 
บรษิทัใหญ ่บรษิทัยอ่ย บรษิทัรว่ม หรอืนติบิคุคลทีอ่าจมคีวามขดัแยง้ 
และไม่เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ
 
ผูบ้รหิาร หรอืหุน้สว่นผูจ้ดัการของสำนกังานสอบบญัช ี ซึง่มผีูส้อบบญัชี
ของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมี
ความขัดแย้งสังกัดอยู่ เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมา
แล้วไม่น้อยกว่า 2 ปี

		  (ฉ)	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใดๆ 
ซึง่รวมถงึการใหบ้รกิารเปน็ทีป่รกึษากฎหมายหรอืทีป่รกึษาทางการเงนิ 
ซึ่งได้รับค่าบริการเกินกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบริษัท บริษัทใหญ่ 
บริษัทย่อย บริษัทร่วม หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ทั้งนี้
 
ในกรณีที่ผู้ให้บริการทางวิชาชีพเป็นนิติบุคคล ให้รวมถึงการเป็น
 
ผูถ้อืหุน้รายใหญ ่กรรมการซึง่ไมใ่ชก่รรมการอสิระ ผูบ้รหิารหรอืหุน้สว่น
ผู้จัดการ ของผู้ให้บริการวิชาชีพนั้นด้วย เว้นแต่จะได้พ้นจากการมี
ลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปี

		  (ช)	 ไม่เป็นกรรมการที่ได้รับการแต่งตั้งขึ้นเพื่อเป็น
ตัวแทนของกรรมการของบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้นซึ่ง
เป็นผู้ที่เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท

		  (ซ)	 ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ทำให้ไม่สามารถให้ความเห็น
อย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการดำเนินงานของบริษัท


		  (b)	 Neither being nor having been an executive 
directors, employee, staff or advisor who receives salary, 
or controlling persons of the company, its parent 
company, subsidiary, affiliate, same-level subsidiary or 
juristic person which may cause conflicts of interest 
unless the foregoing status had ended not less than two 
years prior to date of application filing with the SEC.

		  (c)	 Not being a person related by blood or 
registration under laws such as father, mother, spouse, 
sibling, and child, including the spouses of the children of 
the executive, major shareholder, controlling person, or 
persons nominated as the company and its subsidiary.

		  (d)	 Not having a business relationship with 
the company, its parent company, subsidiary, affiliate, 
same-level subsidiary or juristic person which may cause 
conflicts of interest, in the manner which may interfere 
with his independent judgment, and neither being nor 
having been a major shareholders, non-independent 
director or executives of any person having business 
relationship with the company, its parent company, 
subsidiary, affiliate, same-level subsidiary or juristic 
person which may cause conflicts of interest unless the 
foregoing relationship has ended not less than two years 
prior to the date of application filing with SEC.

		  (e)	 Neither being nor having been an auditor of 
the company, its parent company, subsidiary, affiliate, 
same-level subsidiary or juristic person who may cause 
conflicts of interest, and not being a major shareholder, 
non-independent directors, executive, or partner or an 
auditing firm which employs auditors of the company, its 
parent company, subsidiary, aff i l iate, same-level 
subsidiary or juristic person which may cause conflicts of 
interest unless the foregoing relationship has ended not 
less than 2 two years from the date of application filing 
with the SEC.
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		  (f)	 Neither being nor having been any 
professional advisor including legal or financial advisors 
who receives annual service fee exceeding two million 
Baht from the company, its parent company, subsidiary, 
affiliate, same-level subsidiary or juristic person which 
may cause conflicts of interest, and neither being nor 
having been major shareholders, non-independent 
director, executive, or partner of the professional advisor 
unless the foregoing relationship has ended not less than 
2 two years from the date of application filing with the 
SEC.

		  (g)	 Not being a director who has been 
appointed as representative of the company’s directors, 
major shareholders or shareholder who are related to the 
company’ major shareholders.

		  (h)	 Not having any characteristics which 
make him incapable of expressing independent opinion 
with regard to the company’s business affairs.

	 3.	 Not being a director assigned by the Board of 
Directors to partake in business decision of the company, 
its parent company, subsidiary, affiliate, same-level 
subsidiary or juristic person which may cause conflicts of 
interest

	 4.	 Not being a director of other listed company, 
which are the parent company, subsidiary, same-level 
subsidiary

	 5.	 Having the same duties as those prescribed 
in the regulation of the Stock Exchange of Thailand 
concerning the qualifications and scope o work of the 
Audit Committee

	 6.	 Having sufficient knowledge and experience 
to perform duties as audit committee member provided 
that at least one member of Audit Committees must have 
sufficient knowledge and experience to review the 
reliability of financial statements


	 3.	 ไม่เป็นกรรมการที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการ
บริษัท ให้ตัดสินใจในการดำเนินกิจการของบริษัท บริษัทใหญ่ 
บริษัทย่อย บรษิทัรว่ม บรษิทัยอ่ยลำดบัเดยีวกนั หรอืนติบิคุคลทีอ่าจมี
ความขดัแยง้

	 4.	 ไม่เป็นกรรมการของบริษัทใหญ่ บริษัทย่อย หรือ
บริษัทย่อยลำดับเดียวกันเฉพาะที่เป็นบริษัทจดทะเบียน

	 5.	 มีหน้าที่ในลักษณะเดียวกับที่กำหนดไว้ในประกาศ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยว่าด้วยคุณสมบัติและขอบเขต
 
การดำเนินงานของคณะกรรมการตรวจสอบ

	 6.	 มีความรู้และประสบการณ์เพียงพอที่จะสามารถทำ
หน้าที่ในฐานะกรรมการตรวจสอบ ทั้งนี้ต้องมีกรรมการตรวจสอบ
อย่างน้อย 1 คน ที่มีความรู้และประสบการณ์เพียงพอที่จะสามารถ
ทำหน้าที่ในการสอบทานความน่าเชื่อถือของงบการเงินได้
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


Scope of Authority of Managing Director

	 	 To lead the company’s management to 
meeting the objectives, regulation and work plan 
approved by the Board of Directors or shareholder’s 
meeting resolution for the maximum interest of the 
company

	 	 To develop the company’s capacity to 
compete with the competitors

	 	 Have authorization to appoint the working 
committee for the effective and successful management 
and to grant the sub-authorization to other people so 
they can perform particular duty on behalf of the 
Managing Director under the jurisdiction of related laws

	 	 Follow-up and evaluate the company’s 
performance continually to prevent any risk caused by 
internal and external factors

	 	 In case the company or subsidiaries make a 
decision to enter into any connected transaction or 
acquisition or disposition of the assets of the company or 
its subsidiaries as specified by the Notification of the 
Stock Exchange of Thailand regulation listed the 
company’s connected transaction or acquisition or 
disposition of the assets, as the case may be, the 
company shall comply with the rules and procedures 
stipulated by such Notification

	 	 Have authorization to approve the company’s 
payment, write a cheque, and sign any financial 
document approved by the Board of Directors

	 	 Perform other duties as assigned by the 
Board of Directors intermittently




อำนาจหน้าที่ของกรรมการผู้จัดการ

	 	 เป็นผู้นำในการบริหารงานของบริษัท ให้เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ ข้อบังคับ และแผนงานที่ได้รับอนุมัติจากมติที่ประชุม
คณะกรรมการบริษัท หรือมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น เพื่อประโยชน์สูงสุด
ของบริษัท

	 	 เป็นผู้พัฒนาขีดความสามารถของบริษัท เพื่อแข่งขัน
กับคู่แข่งได้

	 	 มีอำนาจแต่งตั้งคณะทำงานต่างๆ เพื่อให้มีการจัดการ
ที่ดี และให้มีอำนาจในการมอบอำนาจช่วง และมอบหมายให้บุคคล
อื่นๆ ปฏิบัติงานเฉพาะอย่างแทนได้ ภายใต้กรอบของกฎหมายที่
เกี่ยวข้อง

	 	 ติดตามและประเมินผลการดำเนินงานของบริษัทอย่าง
สม่ำเสมอ เพื่อป้องกันความเสี่ยงจากปัจจัยต่างๆ ทั้งภายนอกและ
ภายในบริษัท

	 	 พิจารณารายการที่เกี่ยวกับ บริษัท หรือบริษัทย่อย 
ตกลงเข้าทำรายการที่เกี่ยวโยงกัน หรือรายการเกี่ยวกับการได้มา
หรอืจำหนา่ยไปซึง่สนิทรพัยข์องบรษิทั หรอืบรษิทัยอ่ย ตามความหมาย
ที่กำหนดตามประกาศของคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์ ที่ใช้บังคับกับการรายการที่เกี่ยวโยงกันของบริษัท
จดทะเบียน หรือการได้มา หรือจำหน่ายไปซึ่งสินทรัพย์ของบริษัท
จดทะเบยีน แลว้แตก่รณ ีทัง้นีจ้ะตอ้งใหบ้รษิทั ปฏบิตัติามหลกัเกณฑ์
และวิธีการที่ประกาศดังกล่าวกำหนดไว้ในเรื่องนั้นๆ ด้วย

	 	 มอีำนาจพจิารณาอนมุตักิารใชจ้า่ยเงนิในการดำเนนิกจิการ
ของบรษิทั และมอีำนาจในการสัง่จา่ยเชค็ และลงนามในเอกสารการเงนิ
ของธนาคารต่างๆ ตามที่ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท

	 	 ปฏบิตัหินา้ทีอ่ืน่  ๆ ตามทีไ่ดร้บัมอบหมายจากคณะกรรมการ
บริษัทเป็นคราวๆ ไป 
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Scope of Authority of Deputy Managing


Director

	 	 Oversee the company’s regular management

	 	 Manage or operate all works in accordance 
with the policy approved by the Board of Directors and 
Managing Director

	 	 Have authorization to hire, appoint, transfer, or 
terminate all employees and to determine wage rate, 
remuneration, welfares for all workers

	 	 Have authorization to issues any regulation to 
keep things in order and to maintain the company’s 
working disciplines

	 	 Have authorization to approved company’s 
payment, write a cheque, and sign any financial 
document endorsed by the Board of Directors

	 	 Have authorization to disclose any information 
technology to shareholders and outsiders concerning 
about disclosure of the company’s information and other 
operation in accordance with the rules of the Stock 
Exchange and/or the Secur i t ies and Exchange 
Commission and/or related laws.

	 	 Perform other duties as assigned by the 
Board of Directors intermittently


Dividend Payment Policy 

	 	 The company and its subsidiaries, the F.B. 
(Thailand) Ltd. have not established the dividend payment 
policy for shareholders yet. Normally, dividend payment is 
done in accordance with the Shareholder Meeting’s 
resolution proposed by the Board of Directors.


อำนาจหน้าที่ของรองกรรมการผู้จัดการ

	 	 ควบคุมดูแลการบริหารงานประจำวันของบริษัท

	 	 ดำเนนิการหรอืปฏบิตังิานใหเ้ปน็ไปตามนโยบายทีไ่ดร้บั
อนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท และกรรมการผู้จัดการ

	 	 มีอำนาจพิจารณาว่าจ้างพนักงาน และบรรจุแต่งตั้ง 
ตลอดจนโอนย้ายข้ามสายงาน หรือการให้พ้นจากการเป็นพนักงาน 
รวมถงึการกำหนดอตัราคา่จา้ง คา่ตอบแทน และสวสัดกิารเกีย่วกบั
พนักงานทั้งหมดของบริษัท 

	 	 มีอำนาจในการออกระเบียบ เพื่อให้การปฏิบัติงานเป็น
ไปตามนโยบาย และเพื่อรักษาระเบียบวินัยการทำงานของบริษัท

	 	 มีอำนาจพิจารณาอนุมัติการใช้จ่ายเงินในการดำเนิน
กิจการของบริษัท และมีอำนาจในการสั่งจ่ายเช็คและลงนามใน
เอกสารการเงินของธนาคารต่างๆ ตามที่ ได้รับอนุมัติจาก
 
คณะกรรมการบริษัท

	 	 มีอำนาจในการเปิดเผยสารสนเทศให้แก่ผู้ถือหุ้นและ
บุคคลภายนอก และจัดให้บริษัทมีหลักเกณฑ์และวิธีการเกี่ยวกับ
การเปิดเผยสารสนเทศและการปฏิบัติใดๆ ของบริษัทให้เป็นไปตาม
กฎเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์ และ/หรือ คณะกรรมการกำกับหลัก
ทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และ/หรือ กฎหมายที่เกี่ยวข้องกำหนด

	 	 ปฏบิตัหินา้ทีอ่ืน่  ๆ ตามทีไ่ดร้บัมอบหมายจากคณะกรรมการ
บริษัทเป็นคราวๆ ไป


นโยบายการจ่ายเงินปันผล

	 	 ทั้ งบริษัทฯ และบริษัทย่อยคือ บริษัท เอฟ บี 
(ประเทศไทย) จำกัด ยังไม่ได้กำหนดนโยบายในการจ่ายเงินปันผล
แก่ผู้ถือหุ้น การจ่ายเงินปันผลจะจ่ายตามมติของที่ประชุมผู้ถือหุ้น 
ซึ่งเสนอโดยคณะกรรมการบริษัท
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


Mr. Somchai Chaisuparakul


Education / Training Program

-	Master of Business Administation, University

	 of Leicester, England

-	Thai Institution of Directors Association (IOD)

	 Director Accreditation Program (DAP) (2004)


Working Experience:

1995 - Present	 -	Managing Director

				    White Group Public Co., Ltd.

			   -	Director F.B. (Thailand) Ltd.

			   -	Director Custom Pack Co., Ltd.


Shareholding:		  Common Stock 250,000 shares 

				    (1.40%)


Ms. Araya Tejanant


Education / Training Program

-	Master of Business Administration,

	 Wichita State University, U.S.A.

-	Thai Institution of Directors Association (IOD)

	 Director Accreditation Program (DAP) (2003)


Working Experience:

1995 - Present	 -	Deputy Managing Director 

				    White Group Public Co., Ltd.

			   -	Director F.B. (Thailand) Ltd.

			   -	Director Custom Pack Co., Ltd.




Shareholding:	 Common Stock 6,261 shares

			   (0.04%)


นายสมชัย ไชยศุภรากุล


คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ University of Leicester, 

	 อังกฤษ

-	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD), 

	 หลักสูตรอบรม Director Accreditation Program

	 (DAP) (ปี 2547)


ประสบการณ์การทำงาน

2538 - ปัจจุบัน	 -	กรรมการผู้จัดการ บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป

			   -	กรรมการ

				    บจ. เอฟ.บี. (ประเทศไทย) จำกัด

			   - กรรมการ

				    บจ. คัสตอม แพค


สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 หุ้นสามัญ 250,000 หุ้น (1.40%)





นางอารยา เตชานันท์


คุณวุฒิการศึกษา / ประวัติการอบรม

-	ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ Wichita State University,

	 สหรัฐอเมริกา

-	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

	 หลักสูตรอบรม Director Accreditation Program

	 (DAP) (ปี 2546)

ประสบการณ์การทำงาน

2538 - ปัจจุบัน 	 -	รองกรรมการผู้จัดการ

				    บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป

			   -	กรรมการ

				    บจ. เอฟ.บี. (ประเทศไทย)

			   -	กรรมการ

				    บจ. คัสตอม แพค


สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 หุ้นสามัญ 6,261 หุ้น (0.04%)


Management Team


คณะผู้บริหาร
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นางสุทธิดา วรรณศิริกุล


คุณวุฒิการศึกษา

-	ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์


ประสบการณ์การทำงาน

2537 - ปัจจุบัน 	 -	ผู้อำนวยการฝ่ายบัญชีการเงิน

				    และปฏิบัติการ บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 -ไม่มี-




นายประเดิม แต้จิระกุล

คุณวุฒิการศึกษา

-	ปริญญาตรี สาขาสถิติ คณิตศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์


ประสบการณ์การทำงาน

2540 - ปัจจุบัน 	 -	ผู้จัดการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศ

				    บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป


สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 -ไม่มี-




นายพุทธิชัย อิทธิพรไพศาล


คุณวุฒิการศึกษา

-	ปริญญาตรี สาขาวิทยาศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย


ประสบการณ์การทำงาน

2539 - ปัจจุบัน 	 -	ผู้จัดการแผนกเคมีภัณฑ์

				    อุตสาหกรรมน้ำมันและปิโตรเคมี

				    บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป


สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท	 -ไม่มี-




Ms. Sutthida Vanasirikul


Education

-	Master of Business Administration, Thammasart University


Working Experience: 

1994 - Present	 -	Commercial Director

				    White Group Public Co., Ltd.

Shareholding:	 -none-




Mr. Praderm Taejirakul

Education

-	Bachelor of Statistic Mathematics, Thammasart University


Working Experience:

1997 - Present	 -	IT Manager

				    White Group Public Co., Ltd.


Shareholding:	 -none-




Mr. Putthichai Ittipornpaisan


Education

-	Bachelor of Science, Chulalongkorn University


Working Experience:

1996 - Present	 -	Manager to Petroleum &

				    Petrochemicals Division

				    White Group Public Co., Ltd.


Shareholding:	 -none-
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


นางอุษา ขันธทัตบำรุง

ผูจ้ดัการผลติภณัฑ ์แผนกเคมภีณัฑอ์ตุสาหกรรมนำ้มนัและปโิตรเคมี

บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป




นางสาวสิริพร โตมา

ผู้จัดการผลิตภัณฑ์ แผนกเคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมอาหาร 	  

บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป




นางสาวจีราภรณ์ อาชายุทธการ

ผู้จัดการผลิตภัณฑ์ แผนกเคมีวิเคราะห์และอุปกรณ์ห้องปฏิบัติการ

บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป






นายต่อพงษ์ จิตต์ภัทรวงศ์

ผู้จัดการผลิตภัณฑ์ แผนกเคมีวิเคราะห์และอุปกรณ์ห้องปฏิบัติการ

บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป






นายนันทพันธ์ รุจิกรศิริสกุล

ผู้จัดการพัฒนาธุรกิจ แผนกเคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมเคลือบผิว

และพลาสติก

บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป






นายธนพล ปิยะปัทมฉัตร

ผู้จัดการผลิตภัณฑ์ แผนกเคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมเคลือบผิว

และพลาสติก

บมจ. ไว้ท์กรุ๊ป


Ms. Usa Khanthatatbumroong

Product Manager to Petroleum & Petrochemicals Division

White Group Public Co., Ltd.




Miss Siriporn Toma

Product Manager to the Food Industry Division

White Group Public Co., Ltd.




Miss Cheeraporn Achayuthakan

Product Manager to Laboratory Chemicals and Laboratory 
Equipment Division

White Group Public Co., Ltd.




Mr. Tohpong Jitpattarawong

Product Manager to Laboratory Chemicals and Laboratory 
Equipment Division

White Group Public Co., Ltd.




Mr. Nanthaphan Rujikornsirisakul

Business Development Manager to Chemicals for Coating 
and Plastics Industry Division

White Group Public Co., Ltd.






Mr. Thanapol Piyapattamachat

Product Manager to Chemicals for Coating and Plastics 
Industry Division

White Group Public Co., Ltd.


Sales and Marketing


ทีมขายและการตลาด
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White Group Public Company Limited


รายชื่อผู้ถือหุ้นรายใหญ่ 10 รายแรก ณ วันที่ 2 เมษายน 2552


Top Ten Major Shareholders as at April 2, 2009




ผู้ถือหุ้น
 จำนวนหุ้น
 ร้อยละของจำนวนหุ้นทั้งหมด


Shareholders
 Number of Shares
 Percentage of Total Shares


1.	 บริษัท เอ็ม ดี เอ็กซ์แอสเซท จำกัด

	 M.D.X. Assets Co., Ltd.


1,570,200




8.80




2.	 บริษัท โอสถานุเคราะห์ โฮลดิ้ง จำกัด

	 Osathanugrah Holding Co., Ltd.


1,164,200
 6.52


 


3.	 นางสาวพิมพรรณ ศรีสวัสดิ์

	 Miss Pimpran Srisawadi


860,000
 4.82


 


4.	 นางสาวศศิมา กัลยาณมิตร

	 Miss Sasima Kalyanamitr


840,000
 4.71


 


5.	 นายรัตน์ โอสถานุเคราะห์

	 Mr. Ratch Osathanugrah


805,800
 4.51


 


6.	 นายประธาน ชัยประสิทธิ์

	 Mr. Pratharn Chaiprasit


801,118
 4.49


 


7.	 นางสวิตตา เมธชนัน

	 Mrs. Savitta Metchanant


723,000
 4.05


 


8.	 นายธนา ชัยประสิทธิ์

	 Mr. Thana Chaiprasit


700,000
 3.92


 


9.	 นายวิวัฒน์ มณีรัตน์

	 Mr. Wiwat Maneerat


700,000
 3.92


 


10.	 นางสาวมิตรธีรา กัลยาณมิตร 

	 Miss Mitrteera Kalyanamitr


503,500
 2.82


 


หมายเหตุ	 :	 ไม่มีกลุ่มผู้ถือหุ้นรายใหญ่ที่โดยพฤติการณ์มีอิทธิพลต่อการกำหนดนโยบายการจัดการ

		  หรือการดำเนินงานของบริษัทฯ แต่อย่างใด

Note	 :	 There is no major shareholders or group of shareholders who are capable of dominating company‘s

		  policy or the conduct of its operations.


Major Shareholders


ผู้ถือหุ้นรายใหญ่
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บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ


Audit Committee Report


เรียน	 ท่านผู้ถือหุ้น


	 คณะกรรมการตรวจสอบของบรษิทั ไวท้ก์รุป๊ จำกดั (มหาชน) 
ประกอบด้วยกรรมการอิสระจำนวน 3 ท่าน ซึ่งมีคุณสมบัติตาม
เกณฑท์ี่กำหนดโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ได้ปฏิบัติตาม
ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบตามที่ได้รับมอบหมายจาก
 
คณะกรรมการบริษัทฯ 


	 ในรอบป ี2552 คณะกรรมการตรวจสอบมกีารประชมุทัง้สิน้ 
7 ครั้ง โดยได้เชิญคณะผู้ตรวจสอบบัญชีเข้าร่วมประชุมด้วย 4 ครั้ง 
เพื่อสอบทานงบการเงินรายไตรมาสและงบการเงินประจำปี 2552 
โดยคณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาแล้วเห็นว่าในปีที่ผ่านมา
คณะกรรมการและผู้บริหารของบริษัทฯ มีความมุ่งมั่นในการปฏิบัติ
หน้าที่เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ของบริษัท และได้จัดให้มีการ
รายงานทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูลให้ถูกต้องตามควรใน
สาระสำคัญตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป รวมถึงจัดให้มีระบบ
การควบคุมภายในที่เหมาะสม


	 คณะกรรมการตรวจสอบไดเ้สนอความเหน็ตอ่คณะกรรมการ
 
บริษัทฯ ให้แต่งตั้ง บริษัท สำนักงาน เอินส์ท แอนด์ ยัง จำกัด เป็น
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตประจำปี 2553 โดยให้นำเสนอต่อที่ประชุม
สามัญผู้ถือหุ้นต่อไป


To:	 The Shareholders of White Group Public Company 
Limited


	 The Audit Committee, comprising of three 
independent directors with the qualifications and rules 
stipulated by the Stock Exchange of Thailand, has 
performed its dut ies according to the scope of 
responsibilities assigned by the Company’s Board of 
Directors.


	 During 2009, the Audit Committee convened 7 
meetings, four of which the independent auditor team 
were invited, to review quarterly and annual financial 
statements for the year 2009. The Audit Committee 
believes that in the previous year the Board of Directors, 
as well as the Management, performed their duties and 
responsibilities to achieve the objectives of the Company, 
to prepare the financial reporting and disclosures in 
accordance with general ly accepted account ing 
principles, including to arrange an appropriate internal 
control system.


	 In addition, the Audit Committee has recommended 
to the Board of Directors to nominate Ernst & Young 
Office Limited as an independent auditor for the year 
2010, for subsequent consideration at the Ordinary 
General Meeting of Shareholders.


ผศ.ดร. พิมพ์พนา ปีตธวัชชัย

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ


10 มีนาคม 2553


Assistant Professor Dr. Pimpana Peetathawatchai

Chairman of the Audit Committee


March 10, 2010
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต


เสนอ ผู้ถือหุ้นและคณะกรรมการของบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


	 ขา้พเจา้ไดต้รวจสอบงบดลุรวมและงบดลุเฉพาะบรษิทั ณ วนัที ่
31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และงบกำไรขาดทุนรวมและงบกำไรขาดทุน
เฉพาะบริษัท งบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นรวมและงบ
แสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้นเฉพาะบริษัท และงบกระแส
เงินสดรวมและงบกระแสเงินสดเฉพาะบริษัท สำหรับปีสิ้นสุดวัน
เดียวกันของบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อยและของ
เฉพาะบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) ตามลำดับ ซึ่งผู้บริหารของ
กจิการเปน็ผูร้บัผดิชอบตอ่ความถกูตอ้งและครบถว้นของขอ้มลูในงบการ
เงินเหล่านี ้ ส่วนข้าพเจ้าเป็นผู้รับผิดชอบในการแสดงความเห็น
 
ตอ่งบการเงนิดงักลา่วจากผลการตรวจสอบของขา้พเจา้ งบการเงนิรวม
และงบการเงินเฉพาะบริษัทสำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 
2551 ของบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย และของ
เฉพาะบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) ตามลำดับ ที่นำมาแสดง
เปรียบเทียบตรวจสอบโดยผู้สอบบัญชีอื่นจากสำนักงานเดียวกันกับ
ข้าพเจ้า และเสนอรายงานไว้อย่างไม่มีเงื่อนไขตามรายงานลงวันที่ 24 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2552


	 ข้าพเจ้าได้ปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชีที่
รับรองทั่วไปซึ่งกำหนดให้ข้าพเจ้าต้องวางแผนและปฏิบัติงาน
 
เพื่อให้ได้ความเชื่อมั่น อย่างมีเหตุผลว่างบการเงินแสดงข้อมูลที่ขัดต่อ
ข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำคัญหรือไม ่ การตรวจสอบรวมถึงการใช้วิธี
การทดสอบหลักฐานประกอบรายการทั้งที่เป็นจำนวนเงินและการเปิด
เผยขอ้มลูในงบการเงนิ การประเมนิความเหมาะสมของหลกัการบญัชทีี่
กิจการใช้และประมาณการเกี่ยวกับ รายการทางการเงินที่เป็นสาระ
สำคญัซึง่ผูบ้รหิารเปน็ผูจ้ดัทำขึน้ ตลอดจนการประเมนิถงึความเหมาะสม
ของการแสดงรายการที่นำเสนอในงบการเงินโดยรวม ข้าพเจ้าเชื่อว่า
 
การตรวจสอบดังกล่าวให้ข้อสรุปที่เป็นเกณฑ์อย่างเหมาะสมในการ
แสดงความเห็นของข้าพเจ้า


	 ข้าพเจ้าเห็นว่า งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะบริษัท
ข้างต้นนี้ แสดงฐานะการเงินรวมและฐานะการเงินเฉพาะบริษัท ณ 
วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และผลการดำเนินงานรวมและผลการ
ดำเนินงานเฉพาะบริษัทและกระแสเงินสดรวมและกระแสเงินสด
เฉพาะบริษัทสำหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกันของบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด 
(มหาชน) และบริษัทย่อยและของเฉพาะบริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด 
(มหาชน) ตามลำดับ โดยถูกต้องตามที่ควรในสาระสำคัญตามหลัก
การบัญชีที่รับรองทั่วไป


To the Shareholders and the Board of Directors of White 
Group Public Company Limited


	 I have audited the accompanying consolidated and 
company balance sheets as at 31 December 2009, and the 
related consolidated and company statements of income, 
changes in shareholders’ equity and cash flows for the year 
then ended of White Group Public Company Limited and its 
subsidiary, and of White Group Public Company Limited, 
respectively. The Company’s management is responsible for 
the correctness and completeness of information in these 
financial statements. My responsibility is to express an 
opinion on these financial statements based on my audit. 
The consolidated and company financial statements of 
White Group Public Company Limited and its subsidiary, 
and of White Group Public Company Limited for the year 
ended 31 December 2008 were audited by another auditor 
in the same firm as myself whose report dated 24 February 
2009 expressed an unqualified opinion on those financial 
statements.


	 I conducted my audit in accordance with generally 
accepted auditing standards. Those standards require that I 
plan and perform the audit to obtain reasonable assurance 
about whether the financial statements are free of material 
misstatement. An audit includes examining, on a test basis, 
evidence supporting the amounts and disclosures in the 
financial statements. An audit also includes assessing the 
accounting principles used and significant estimates made 
by management, as well as evaluating the overall financial 
statement presentation.I believe that my audit provides a 
reasonable basis for my opinion.


	 In my opinion, the consolidated and company 
financial statements referred to above present fairly, in all 
material respects, the consolidated and company financial 
position as at 31 December 2009, and the consolidated and 
company results of operations, and cash flows for the year 
then ended of White Group Public Company Limited and its 
subsidiary, and of White Group Public Company Limited, 
respectively, in accordance with generally accepted 
accounting principles.


ประสิทธิ์ เยื่องศรีกุล

ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 4174 

บริษัท ไพร้ซวอเตอร์เฮาส์คูเปอร์ส เอบีเอเอส จำกัด


กรุงเทพมหานคร

17 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2553


Prasit Yuengsrikul

Certified Public Accountant (Thailand) No. 4174

PricewaterhouseCoopers ABAS Limited


Bangkok

17 February 2010


White Group Public Company Limited


Auditor’s Report
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Balance Sheets


งบดุล


 

 
 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551


 หมายเหตุ
 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


สินทรัพย์
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 


สินทรัพย์หมุนเวียน
 
 
 
 
 


เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
 5
 94,651,747
 204,683,494
 88,975,727
 201,023,559


เงินลงทุนชั่วคราว (สุทธิ)
 6
 389,029,639
 150,000,000
 389,029,639
 150,000,000


ลูกหนี้การค้า (สุทธิ)
 7
 229,514,400
 184,244,823
 225,825,653
 180,735,360


เงินทดรองแก่บริษัทย่อย
 24 (ข)
  -
  -
 52,340
 79,945


สินค้าคงเหลือ (สุทธิ)
 8
 151,337,239
 224,053,822
 148,338,174
 222,571,545


สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น
 9
 3,583,668
 4,162,654
 3,499,611
 4,138,705


รวมสินทรัพย์หมุนเวียน
 
 868,116,693
 767,144,793
 855,721,144
 758,549,114



 
 
 
 
 


สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
 
 
 
 
 


เงินลงทุน (สุทธิ) ใน
 
 
 
 
 


	 - บริษัทย่อย 10
  -
  -
 3,751,020
 3,751,020

	 - ประเภททั่วไป 11
  -
  -
  -
  -


เงินลงทุนระยะยาวที่ถือไว้เผื่อขาย (สุทธิ)
 12
 116,107,187
 101,194,871
 116,107,187
 101,194,871


ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ (สุทธิ)
 13
 256,602,962
 293,422,584
 256,534,390
 293,367,976


สินทรัพย์ไม่มีตัวตน (สุทธิ)
 14
 1,807,169
 2,029,169
 1,796,266
 2,017,012


สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น 
 
 266,998
 246,541
 136,175
 136,175


รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน
 
 374,784,316
 396,893,165
 378,325,038
 400,467,054


รวมสินทรัพย์
 
 1,242,901,009
 1,164,037,958
 1,234,046,182
 1,159,016,168


หมายเหตุประกอบงบการเงินในหน้า 76 ถึง 121 เป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้


ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551
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 Consolidated
 Company



 
 2009
 2008
 2009
 2008


 Notes
 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Assets
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 


Current assets
 
 
 
 
 


Cash and cash equivalents
 5
 94,651,747
 204,683,494
 88,975,727
 201,023,559


Short-term investments (net)
 6
 389,029,639
 150,000,000
 389,029,639
 150,000,000


Trade accounts receivable (net)
 7
 229,514,400
 184,244,823
 225,825,653
 180,735,360


Advance to a subsidiary
 24 (b)
  -
  -
 52,340
 79,945


Inventories (net)
 8
 151,337,239
 224,053,822
 148,338,174
 222,571,545


Other current assets
 9
 3,583,668
 4,162,654
 3,499,611
 4,138,705


Total current assets
 
 868,116,693
 767,144,793
 855,721,144
 758,549,114



 
 
 
 
 


Non-current assets
 
 
 
 
 


Investments (net) in
 
 
 
 
 


	 - Subsidiary 10
  -
  -
 3,751,020
 3,751,020

	 - General 11
  -
  -
  -
  -


Long-term available-for-sale investment (net)
 12
 116,107,187
 101,194,871
 116,107,187
 101,194,871


Property and equipment (net)
 13
 256,602,962
 293,422,584
 256,534,390
 293,367,976


Intangible assets (net)
 14
 1,807,169
 2,029,169
 1,796,266
 2,017,012


Other non-current assets 
 
 266,998
 246,541
 136,175
 136,175


Total non-current assets
 
 374,784,316
 396,893,165
 378,325,038
 400,467,054


Total assets
 
 1,242,901,009
 1,164,037,958
 1,234,046,182
 1,159,016,168


The notes on pages 76 to 121 are an integral part of these financial statements.


As at 31 December 2009 and 2008
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 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551


 หมายเหตุ
 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


หนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 


หนี้สินหมุนเวียน
 
 
 
 
 


เจ้าหนี้การค้า
 
 109,907,834
 113,895,062
 107,670,121
 112,939,801


ภาษีเงินได้นิติบุคคลค้างจ่าย
 
 19,076,863
 17,904,547
 18,588,157
 17,829,479


ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย
 
 5,888,794
 7,105,861
 5,690,909
 6,876,457


หนี้สินหมุนเวียนอื่น
 15
 16,384,961
 6,873,687
 16,332,430
 6,784,412


รวมหนี้สินหมุนเวียน
 
 151,258,452
 145,779,157
 148,281,617
 144,430,149



 
 
 
 
 


หนี้สินไม่หมุนเวียน
 
 
 
 
 


เงินมัดจำรับจากลูกค้า
 
 18,796,814
 21,373,206
 18,796,814
 21,239,264


ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์
 
 
 
 
 


	 เงินบำเหน็จพนักงาน
 16
 23,174,556
 24,973,556
 22,479,903
 23,849,870


รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน
 
 41,971,370
 46,346,762
 41,276,717
 45,089,134


รวมหนี้สิน
 
 193,229,822
 192,125,919
 189,558,334
 189,519,283



 
 
 
 
 


ส่วนของผู้ถือหุ้น
 
 
 
 
 


ทุนเรือนหุ้น
 
 
 
 
 


	 ทุนจดทะเบียน
 17
 300,000,000
 300,000,000
 300,000,000
 300,000,000


	 ทุนที่ออกจำหน่ายและชำระแล้ว
 
 178,500,000
 178,500,000
 178,500,000
 178,500,000


ส่วนเกินมูลค่าหุ้น
 
 225,335,000
 225,335,000
 225,335,000
 225,335,000


ส่วนเกินจากการตีมูลค่ายุติธรรม
 12
 16,107,187
 1,194,871
 16,107,187
 1,194,871


กำไรสะสม
 
 
 
 
 


	 จัดสรรแล้ว - สำรองตามกฎหมาย
 18
 30,000,000
 30,000,000
 30,000,000
 30,000,000


	 ยังไม่ได้จัดสรร
 
 599,425,076
 536,691,186
 594,545,661
 534,467,014


รวมส่วนของผู้ถือหุ้นบริษัทใหญ่
 
 1,049,367,263
 971,721,057
 1,044,487,848
 969,496,885


ส่วนของผู้ถือหุ้นส่วนน้อย
 
 303,924
 190,982
  -
  -


รวมส่วนของผู้ถือหุ้น
 
 1,049,671,187
 971,912,039
 1,044,487,848
 969,496,885


รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น
 
 1,242,901,009
 1,164,037,958
 1,234,046,182
 1,159,016,168


Balance Sheets (Cont’d)


งบดุล (ต่อ)

ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551


หมายเหตุประกอบงบการเงินในหน้า 76 ถึง 121 เป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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 Consolidated
 Company



 
 2009
 2008
 2009
 2008


 Notes
 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Liabilities and shareholders’ equity
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 


Current liabilities
 
 
 
 
 


Trade accounts payable
 
 109,907,834
 113,895,062
 107,670,121
 112,939,801


Accrued income tax
 
 19,076,863
 17,904,547
 18,588,157
 17,829,479


Accrued expenses
 
 5,888,794
 7,105,861
 5,690,909
 6,876,457


Other current liabilities
 15
 16,384,961
 6,873,687
 16,332,430
 6,784,412


Total current liabilities
 
 151,258,452
 145,779,157
 148,281,617
 144,430,149



 
 
 
 
 


Non-current liabilities
 
 
 
 
 


Deposits from customers
 
 18,796,814
 21,373,206
 18,796,814
 21,239,264


Provision for retirement benefit
 16
 23,174,556
 24,973,556
 22,479,903
 23,849,870


Total non-current liabilities
 
 41,971,370
 46,346,762
 41,276,717
 45,089,134


Total liabilities
 
 193,229,822
 192,125,919
 189,558,334
 189,519,283



 
 
 
 
 


Shareholders’ equity
 
 
 
 
 


Share capital
 
 
 
 
 


  Authorised and registered share capital
 17
 300,000,000
 300,000,000
 300,000,000
 300,000,000


  Issued and paid-up share capital
 
 178,500,000
 178,500,000
 178,500,000
 178,500,000


Premium on share capital
 
 225,335,000
 225,335,000
 225,335,000
 225,335,000


Fair value reserve
 12
 16,107,187
 1,194,871
 16,107,187
 1,194,871


Retained earnings
 
 
 
 
 


	 Appropriated - Legal reserve
 18
 30,000,000
 30,000,000
 30,000,000
 30,000,000


	 Unappropriated
 
 599,425,076
 536,691,186
 594,545,661
 534,467,014


Total parent’s shareholders’ equity
 
 1,049,367,263
 971,721,057
 1,044,487,848
 969,496,885


Minority interest
 
 303,924
 190,982
  -
  -


Total shareholders’ equity
 
 1,049,671,187
 971,912,039
 1,044,487,848
 969,496,885


Total liabilities and shareholders’ equity
 
 1,242,901,009
 1,164,037,958
 1,234,046,182
 1,159,016,168


As at 31 December 2009 and 2008


The notes on pages 76 to 121 are an integral part of these financial statements.
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Statements of Income


งบกำไรขาดทุน

สำหรับปีสิ้นสุด วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551



 
 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551


 หมายเหตุ
 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


รายได้
 
 
 
 
 


รายได้จากการขาย
 24
 927,660,361
 894,626,525
 913,506,262
 882,079,969


รายได้ค่าเช่าและบริการ
 24
 87,268,419
 84,509,054
 85,649,183
 82,449,018


รายได้ค่านายหน้า
 
 6,702,779
 13,758,676
 6,702,779
 13,758,676


รวมรายได้
 
 1,021,631,559
 992,894,255
 1,005,858,224
 978,287,663


ต้นทุนสินค้าที่ขาย
 
 (711,766,116)
 (664,173,746)
 (701,349,442)
 (655,173,587)


ต้นทุนการให้เช่าและบริการ
 
 (58,812,104)
 (58,747,031)
 (58,179,560)
 (57,814,891)


กำไรขั้นต้น
 
 251,053,339
 269,973,478
 246,329,222
 265,299,185


รายได้อื่น
 19
 10,334,137
 10,484,918
 10,247,183
 10,474,290


ค่าใช้จ่ายในการขาย
 
 (29,118,971)
 (29,199,687)
 (27,201,143)
 (26,752,894)


ค่าใช้จ่ายในการบริหาร 
 
 (30,551,903)
 (43,418,183)
 (31,103,356)
 (43,384,954)


ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร
 24 (ค)
 (22,821,137)
 (17,349,932)
 (22,821,137)
 (17,349,932)


กำไรก่อนดอกเบี้ยจ่ายและภาษีเงินได้
 
 178,895,465
 190,490,594
 175,450,769
 188,285,695


ดอกเบี้ยจ่าย
 
  -
 (9)
  -
  -


กำไรก่อนภาษีเงินได้
 
 178,895,465
 190,490,585
 175,450,769
 188,285,695


ภาษีเงินได้
 
 (44,830,724)
 (50,111,323)
 (44,154,213)
 (49,965,121)


กำไรสุทธิสำหรับปี
 
 134,064,741
 140,379,262
 131,296,556
 138,320,574


การปันส่วนกำไร :
 
 
 
 
 


	 - ส่วนที่เป็นของบริษัทใหญ่ 
 133,951,799
 140,295,268
 131,296,556
 138,320,574


	 - ส่วนที่เป็นของผู้ถือหุ้นส่วนน้อย 
 112,942
 83,994
  -
  -



 
 134,064,741
 140,379,262
 131,296,556
 138,320,574


กำไรต่อหุ้น - ส่วนที่เป็นของบริษัทใหญ่
 21
 
 
 
 


	 - กำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน 
 7.50
 7.86
 7.36
 7.75


	 - กำไรต่อหุ้นปรับลด 
  -
  -
  -
  -


หมายเหตุประกอบงบการเงินในหน้า 76 ถึง 121 เป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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 Consolidated
 Company



 
 2009
 2008
 2009
 2008


 Notes
 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Revenues
 
 
 
 
 


Sales
 24
 927,660,361
 894,626,525
 913,506,262
 882,079,969


Rental and service income
 24
 87,268,419
 84,509,054
 85,649,183
 82,449,018


Commission income
 
 6,702,779
 13,758,676
 6,702,779
 13,758,676


Total revenues
 
 1,021,631,559
 992,894,255
 1,005,858,224
 978,287,663


Cost of goods sold
 
 (711,766,116)
 (664,173,746)
 (701,349,442)
 (655,173,587)


Cost of rental and services
 
 (58,812,104)
 (58,747,031)
 (58,179,560)
 (57,814,891)


Gross profit
 
 251,053,339
 269,973,478
 246,329,222
 265,299,185


Other income
 19
 10,334,137
 10,484,918
 10,247,183
 10,474,290


Selling expenses
 
 (29,118,971)
 (29,199,687)
 (27,201,143)
 (26,752,894)


Administrative expenses
 
 (30,551,903)
 (43,418,183)
 (31,103,356)
 (43,384,954)


Directors and managements’ remuneration
 24 (c)
 (22,821,137)
 (17,349,932)
 (22,821,137)
 (17,349,932)


Profit before interest expense and tax
 
 178,895,465
 190,490,594
 175,450,769
 188,285,695


Interest expense
 
  -
 (9)
  -
  -


Profit before income tax
 
 178,895,465
 190,490,585
 175,450,769
 188,285,695


Income tax
 
 (44,830,724)
 (50,111,323)
 (44,154,213)
 (49,965,121)


Net profit for the year
 
 134,064,741
 140,379,262
 131,296,556
 138,320,574


Attributable to:
 
 
 
 
 


	 - equity holders of the parent 
 133,951,799
 140,295,268
 131,296,556
 138,320,574


	 - minority interest 
 112,942
 83,994
  -
  -



 
 134,064,741
 140,379,262
 131,296,556
 138,320,574


Earnings per share for profit attributable 
to the equity holders of the parent


21
 
 
 
 


	 - Basic earnings per share 
 7.50
 7.86
 7.36
 7.75


	 - Diluted earnings per share 
  -
  -
  -
  -


For the years ended at 31 December 2009 and 2008


The notes on pages 76 to 121 are an integral part of these financial statements.
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 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551


 หมายเหตุ
 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำเนินงาน
 
 
 
 
 


กำไรก่อนภาษีสำหรับปี
 
 178,895,465
 190,490,585
 175,450,769
 188,285,695


รายการปรับปรุง
 
 
 
 
 


	 ค่าเสื่อมราคา
 13
 39,125,213
 42,792,327
 39,095,140
 42,758,939


	 ค่าตัดจำหน่ายของสินทรัพย์ไม่มีตัวตน
 14, 20
 222,000
 136,275
 220,746
 135,894


	 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (กลับรายการ) - ลูกหนี้การค้า
 7, 20
 1,410,583
 (1,115,285)
 1,404,860
 (1,121,946)


	 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ - ลูกหนี้อื่น
 
  -
 308,616
  -
 308,616


	 ค่าเผื่อสินค้าล้าสมัย (กลับรายการ)
 8, 20
 (2,931,049)
 1,274,698
 (2,207,621)
 2,374,694


	 ค่าเผื่อการด้อยค่าของสินทรัพย์ถาวร
 13, 20
 280,807
  -
 280,807
  -


	 ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์	

			   เงินบำเหน็จพนักงาน (กลับรายการ)
 16
 (1,295,740)
 8,366,563
 (910,207)
 7,919,316


	 (กำไร)จากการจำหน่ายอุปกรณ์
 
 (44,314)
 (230,699)
 (48,131)
 (230,699)


	 ส่วนลดมูลค่าพันธบัตรรัฐบาลตัดจำหน่าย
 
 (518,026)
 (641,156)
 (518,026)
 (641,156)


	 ดอกเบี้ยรับ
 
 (7,226,058)
 (8,648,462)
 (7,211,649)
 (8,642,811)


	 ดอกเบี้ยจ่าย
 
  -
 9
  -
  -


การเปลี่ยนแปลงของสินทรัพย์และหนี้สินดำเนินงาน
 
 
 
 
 


	 สินทรัพย์ดำเนินงาน(เพิ่มขึ้น)ลดลง
 
 
 
 
 


			   - ลูกหนี้การค้า
 
 (46,680,160)
 53,521,436
 (46,495,153)
 53,729,984


			   - เงินทดรองจ่ายแก่บริษัทย่อย 24
  -
 -
 27,605
 (34,490)


			   - สินค้าคงเหลือ 
 75,647,632
 (66,279,447)
 76,440,992
 (67,822,020)


			   - สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น
 
 (827,835)
 (394,091)
 (767,727)
 (374,216)


			   - สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น
 
 (20,457)
 -
 -
 -


หนี้สินดำเนินงานเพิ่มขึ้น(ลดลง)
 
 
 
 
 


			   - เจ้าหนี้การค้า
 
 (3,987,228)
 (7,516,157)
 (5,269,680)
 (7,393,312)


			   - ค่าใช้จ่ายค้างจ่าย
 
 (1,233,125)
 845,874
 (1,185,548)
 901,935


			   - หนี้สินหมุนเวียนอื่น
 
 9,089,077
 231,338
 9,125,821
 210,149


			   - เงินมัดจำรับจากลูกค้า
 
 (2,576,392)
 2,967,554
 (2,442,450)
 2,833,612


			   - ผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงานจ่ายระหว่างปี
 16
 (503,260)
 (358,570)
 (459,760)
 (358,570)


กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำเนินงาน 
 236,827,133
 215,751,408
 234,530,788
 212,839,614


	 - จ่ายดอกเบี้ย
 
  -
 (9)
 -
 -


	 - จ่ายภาษีเงินได้
 
 (43,642,350)
 (44,934,794)
 (43,395,535)
 (44,863,660)


เงินสดสุทธิจากกิจกรรมดำเนินงาน 
 193,184,783
 170,816,605
 191,135,253
 167,975,954


Statements of Cash Flows


งบกระแสเงินสด

สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551


หมายเหตุประกอบงบการเงินในหน้า 76 ถึง 121 เป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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 Consolidated
 Company



 
 2009
 2008
 2009
 2008


 Notes
 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Cash flows from operating activities:
 
 
 
 
 


Profit before income tax for the year
 
 178,895,465
 190,490,585
 175,450,769
 188,285,695


Adjusted by:
 
 
 
 
 


	 Depreciation
 13
 39,125,213
 42,792,327
 39,095,140
 42,758,939


	 Amortisation charge for intangible assets

  (Reversal) allowance for: 


14, 20
 222,000
 136,275
 220,746
 135,894


			  - doubtful accounts 
 7, 20
 1,410,583
 (1,115,285)
 1,404,860
 (1,121,946)


			  - doubtful other account receivable
 
  -
 308,616
  -
 308,616


			  - inventory obsolescence 
 8, 20
 (2,931,049)
 1,274,698
 (2,207,621)
 2,374,694


	  	- impairment for fixed asset
 13, 20
 280,807
  -
 280,807
  -


  	(Reversal) provision for retirement benefit
 16
 (1,295,740)
 8,366,563
 (910,207)
 7,919,316


  	(Gain) on disposal of equipment
 
 (44,314)
 (230,699)
 (48,131)
 (230,699)


	 Amortisation of discount on government 
bonds



 (518,026)
 (641,156)
 (518,026)
 (641,156)


	 Interest income
 
 (7,226,058)
 (8,648,462)
 (7,211,649)
 (8,642,811)


	 Interest expense
 
  -
 9
  -
  -


Changes in operating assets and liabilities 
 
 
 
 
 


	 (Increase) decrease in operating assets
 
 
 
 
 


			  - Trade accounts receivable   
 
 (46,680,160)
 53,521,436
 (46,495,153)
 53,729,984


			  - Advances to a subsidiary 24
  -
 -
 27,605
 (34,490)


			  - Inventories 
 75,647,632
 (66,279,447)
 76,440,992
 (67,822,020)


			  - Other current assets
 
 (827,835)
 (394,091)
 (767,727)
 (374,216)


			  - Other non-current assets
 
 (20,457)
 -
 -
 -


	 Increase (decrease) in operating liabilities
 
 
 
 
 


			  - Trade accounts payable
 
 (3,987,228)
 (7,516,157)
 (5,269,680)
 (7,393,312)


			  - Accrued expenses
 
 (1,233,125)
 845,874
 (1,185,548)
 901,935


			  - Other current liabilities
 
 9,089,077
 231,338
 9,125,821
 210,149


			  - Deposits from customers
 
 (2,576,392)
 2,967,554
 (2,442,450)
 2,833,612


			  - Retirement benefit paid during the year
 16
 (503,260)
 (358,570)
 (459,760)
 (358,570)


Cash generated from operating activities 
 236,827,133
 215,751,408
 234,530,788
 212,839,614


	 - Interest expense paid
 
  -
 (9)
 -
 -


	 - Income tax paid
 
 (43,642,350)
 (44,934,794)
 (43,395,535)
 (44,863,660)


Net cash generated from operating activities 
 193,184,783
 170,816,605
 191,135,253
 167,975,954


For the years ended at 31 December 2009 and 2008


The notes on pages 76 to 121 are an integral part of these financial statements.
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 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551


 หมายเหตุ
 บาท
 บาท
 บาท
 บาท



 
 
 
 
 


กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน
 
 
 
 
 


เงินสดรับจากดอกเบี้ย
 
 8,632,879
 7,519,553
 8,618,470
 7,513,902


เงินลงทุนชั่วคราวสุทธิ (เพิ่มขึ้น) ลดลง
 6
 50,000,000
 (20,000,000)
 50,000,000
 (20,000,000)


เงินสดจ่ายเพื่อซื้อพันธบัตรรัฐบาล
 
 (288,511,613)
 -
 (288,511,613)
  -


เงินสดจ่ายเพื่อซื้ออุปกรณ์
 13
 (2,607,643)
 (3,765,140)
 (2,558,668)
 (3,747,405)


เงินสดรับจากการจำหน่ายอุปกรณ์
 13
 65,559
 234,645
 64,438
 234,645


เงินสดจ่ายเพื่อซื้อโปรแกรมคอมพิวเตอร์
 14
 -
 (1,510,818)
 -
 (1,498,280)


เงินสดสุทธิ (ใช้ไปใน) กิจกรรมลงทุน
 
 (232,420,818)
 (17,521,760)
 (232,387,373)
 (17,497,138)



 
 
 
 
 


กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน
 
 
 
 
 


เงินปันผลจ่ายให้กับผู้ถือหุ้น
 22
 (70,795,712)
 (64,730,005)
 (70,795,712)
 (64,730,005)


เงินสดสุทธิ (ใช้ไปใน) กิจกรรมจัดหาเงิน
 
 (70,795,712)
 (64,730,005)
 (70,795,712)
 (64,730,005)


เงนิสดและรายการเทยีบเทา่เงนิสด (ลดลง) เพิม่ขึน้สทุธิ
 
 (110,031,747)
 88,564,840
 (112,047,832)
 85,748,811


เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดต้นปี
 
 204,683,494
 116,118,654
 201,023,559
 115,274,748


เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายปี 5
 94,651,747
 204,683,494
 88,975,727
 201,023,559


Statements of Cash Flows (Cont’d)


งบกระแสเงินสด (ต่อ)

สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551


หมายเหตุประกอบงบการเงินในหน้า 76 ถึง 121 เป็นส่วนหนึ่งของงบการเงินนี้
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 Consolidated
 Company



 
 2009
 2008
 2009
 2008


 Notes
 Baht
 Baht
 Baht
 Baht



 
 
 
 
 


Cash flows from investing activities:
 
 
 
 
 


Interest received
 
 8,632,879
 7,519,553
 8,618,470
 7,513,902


Net (increase) decrease in short-term investment
 6
 50,000,000
 (20,000,000)
 50,000,000
 (20,000,000)


Cash payment in government bond
 
 (288,511,613)
 -
 (288,511,613)
  -


Purchases of equipment
 13
 (2,607,643)
 (3,765,140)
 (2,558,668)
 (3,747,405)


Proceeds from disposal of equipment
 13
 65,559
 234,645
 64,438
 234,645


Purchases of computer software
 14
 -
 (1,510,818)
 -
 (1,498,280)


Net cash (payments) from investing activities
 
 (232,420,818)
 (17,521,760)
 (232,387,373)
 (17,497,138)



 
 
 
 
 


Cash flows from financing activities:
 
 
 
 
 


Dividends paid to shareholders
 22
 (70,795,712)
 (64,730,005)
 (70,795,712)
 (64,730,005)


Net cash (payments) from financing activities
 
 (70,795,712)
 (64,730,005)
 (70,795,712)
 (64,730,005)


Net (decrease) increase in cash and 

	 cash equivalents
 
 (110,031,747)
 88,564,840
 (112,047,832)
 85,748,811


Cash and cash equivalents, beginning balance
 
 204,683,494
 116,118,654
 201,023,559
 115,274,748


Cash and cash equivalents, ending balance 5
 94,651,747
 204,683,494
 88,975,727
 201,023,559


For the years ended at 31 December 2009 and 2008


The notes on pages 76 to 121 are an integral part of these financial statements.
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1	 ข้อมูลทั่วไป


	 บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน) (“บริษัท”) เป็นบริษัท
มหาชนจำกัด ซึ่งจัดตั้งขึ้นและมีที่อยู่ในประเทศไทย ตามที่ ได้
 
จดทะเบียนไว้ดังนี้


	 75 ซอยแสงจันทร์-รูเบีย ถนนสุขุมวิท 42 เขตคลองเตย 
กรุงเทพมหานคร 10110


	 บริษัทเป็นบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย เพื่อการรายงานในงบการเงินนี้ จึงรวมเรียกบริษัท
และบริษัทย่อยว่าเป็น “กลุ่มบริษัท”


	 การประกอบการธุรกิจของกลุ่มบริษัทสามารถสรุปได้ดังนี้


		  ประเภทธุรกิจหลัก


	 บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)	 ดำเนินธุ รกิจ เกี่ ยว
 
		  กับการนำเข้าและ
 
		  จำหน่ายเคมีภัณฑ
์ 
		  อุตสาหกรรมและ
 
		  ใหเ้ชา่อสงัหารมิทรพัย์


	 บริษัท เอฟ บี (ประเทศไทย) จำกัด	 ผู้แทนจำหน่ายพร้อม
 
		  ทั้ ง ให้บริการบำรุ ง
 
		  รักษาอุปกรณ์รักษา
 
		  ความปลอดภัย


	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะบริษัทได้รับการอนุมัติ
จากกรรมการบรหิารของบรษิทั เมือ่วนัที ่17 กมุภาพนัธ ์พ.ศ. 2553


2	 นโยบายการบัญชีที่สำคัญ


	 นโยบายการบัญชีที่สำคัญที่ใช้ในการจัดทำงบการเงินรวม
และงบการเงินเฉพาะบริษัทมีดังต่อไปนี้


2.1	 เกณฑ์การจัดทำงบการเงิน


	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะบริษัทได้จัดทำ
ขึ้นตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป ภายใต้พระราชบัญญัติ
การบัญชี พ.ศ. 2543 ซึ่งหมายความถึงมาตรฐานการบัญชี
ที่ออกภายใต้พระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี พ.ศ. 2547 และ
ตามข้อกำหนดของคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์ว่าด้วยการจัดทำและนำเสนอรายงาน
ทางการเงินภายใต้พระราชบัญญัติหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535 


	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะบริษัทได้จัดทำ
ขึ้ น โดยใช้ เ กณฑ์ ราคาทุน เดิ ม ในการวั ดมู ลค่ าของ
 
องค์ประกอบของงบการเงิน ยกเว้นรายการบางประเภทซึ่ง
ใช้มูลค่ายุติธรรมตามที่อธิบายในนโยบายการบัญชี


1	 General information


	 White Group Public Company Limited (“the 
Company”) is a public limited company, incorporated and 
resident in Thailand. The address of its registered office 
is as follows: 


	 75 Soi Sangchan - Rubia Sukhumvit 42 Klongtoey 
Bangkok 10110.


	 The Company is listed on the Stock Exchange of 
Thailand. For reporting purposes, the Company and its 
subsidiary are referred to as “the Group”.


	 The principal business operations of the Group 
are summarised as follows:



 Major business


White Group Public 
Company Limited


Importing and selling of 
industrial chemical 
products and property 
rental


F.B. (Thailand) Ltd.
 Agency of security 
equipment and service 
maintenance


	 These consolidated and company financial 
statements have been approved for issue by the 
Executive Director on 17 February 2010.


2	 Significant accounting policies


	 The principal accounting policies adopted in the 
preparation of these consolidated and company financial 
statements are set out below:


2.1	 Basis of preparation


	 The consolidated and company financial 
statements have been prepared in accordance 
with Thai generally accepted accounting principles 
under the Accounting Act B.E. 2543, being those 
Thai Accounting Standards issued under the 
Accounting Profession Act B.E. 2547, and the 
financial reporting requirements of the Securities 
and Exchange Commission under the Securities 
and Exchange Act B.E. 2535.


	 The consolidated and company financial 
statements have been prepared under the 
h is tor ica l cost convent ion except some 
transactions are valued at fair price as disclosed 
in the accounting policies below.


Notes to the Consolidated and Company 
Financial Statements


หมายเหตุประกอบงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะบริษัท

สำหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551
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	 การจัดทำงบการเงินให้สอดคล้องกับหลักการบัญชี
ที่รับรองทั่วไปในประเทศไทย ซึ่งกำหนดให้ฝ่ายบริหาร
ประมาณการและกำหนด สมมติฐานที่เกี่ยวข้องอันจะมีผล
ต่อตัวเลขของสินทรัพย์และหนี้สิน รวมทั้งเปิดเผยข้อมูล
เกี่ยวกับสินทรัพย์และหนี้สินที่อาจเกิดขึ้น ณ วันที่ในงบ
การเงิน และข้อมูลรายได้และค่าใช้จ่ายในรอบระยะเวลาที่
เสนองบการเงินดังกล่าว ตัวเลขที่เกิดขึ้นจริงอาจแตกต่าง
จากตัวเลขประมาณการถึงแม้ว่าฝ่ายบริหารได้จัดทำตัวเลข
ประมาณการจากความเข้าใจในเหตุการณ์และสิ่งที่ได้
กระทำไปในปัจจุบันอย่างดีที่สุดแล้ว


	 ตัวเลขเปรียบเทียบได้ปรับปรุงตามความเหมาะสม
เพื่อให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงการนำเสนอข้อมูลใน
ปีปัจจุบันโดยมีรายการการจัดประเภทรายการ ดังนี้


งบการเงินรวม


การแสดง
รายการเดิม

การแสดง
รายการใหม่

จำนวนเงิน 
บาท

ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร


ต้นทุนการให้เช่า

	 และบริการ
 15,000


ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร
 รายได้อื่น
 (357,176)


ค่าใช้จ่าย

	 ในการขาย


ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร
 4,156,792


ค่าใช้จ่าย

	 ในการขาย


ค่าตอบแทน

	 ผู้บริหาร
 1,557,458


ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร


ค่าตอบแทน

	 ผู้บริหาร
 14,475,824





งบการเงินเฉพาะบริษัท


การแสดง

รายการเดิม

การแสดง

รายการใหม่

จำนวนเงิน 

บาท

ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร


ต้นทุนการให้เช่า

	 และบริการ
 15,000


ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร
 รายได้อื่น
 (357,176)

ค่าใช้จ่าย

	 ในการขาย


ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร
 4,510,696


ค่าใช้จ่าย

	 ในการขาย


ค่าตอบแทน

	 ผู้บริหาร
 1,557,458


ค่าใช้จ่าย

	 ในการบริหาร


ค่าตอบแทน

	 ผู้บริหาร
 14,475,824


	 The preparation of financial statements in 
conformi ty wi th Tha i genera l ly accepted 
accounting principles requires management to 
make estimates and assumptions that affect the 
reported amounts of assets and liabilities, the 
disclosure of contingent assets and liabilities at 
the date of the financial statements and the 
amounts of revenues and expenses in the 
reported periods. Although these estimates are 
based on management’s best knowledge of 
current events and actions, actual results may 
differ from those estimates.


	 Where necessary, comparative figures have 
been adjusted to conform with changes in 
presentation in the current year which are as 
follow:


Consolidated


Previous 

classification

Current 

classification

Amount 

Baht

Administrative

	 expenses


Cost of rental 

	 and services
 15,000


Administrative

	 expenses


Other incomes

(357,176)


Selling expenses
 Administrative 

	 expenses
 4,156,792


Selling expenses
 Managements’ 

	 remuneration
 1,557,458


Administrative 

	 expenses


Managements’ 

	 remuneration
 14,475,824


Company


Previous 

classification

Current 

classification

Amount 

Baht

Administrative 

	 expenses


Cost of rental 

	 and services
 15,000


Administrative 

	 expenses
 Other incomes
 (357,176)


Selling expenses

Administrative 

	 expenses
 4,510,696


Selling expenses

Managements’ 

	 remuneration
 1,557,458


Administrative 

	 expenses


Managements’ 

	 remuneration
 14,475,824
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	 งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะบริษัทฉบับ
ภาษาอังกฤษจัดทำขึ้นจากงบการเงินตามกฎหมายที่เป็น
ภาษาไทย ในกรณีที่มีความหมายขัดแย้งกันหรือมีความ
แตกต่างในการตีความระหว่างสองภาษา ให้ใช้งบการเงิน
ตามกฎหมายฉบับภาษาไทยเป็นหลัก


2.2	 มาตรฐานการบัญชีใหม่ มาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินใหม่ และการปรับปรุงมาตรฐานการบัญชี


	 มาตรฐานการบัญชีไทยได้ถูกจัดเรียงเลขระบุฉบับ
ใหม่โดยประกาศสภาวิชาชีพซึ่งมีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 26 
มิถุนายน พ.ศ. 2552 เพื่อให้ตรงกับหมายเลขระบุฉบับที่ใช้
กับมาตรฐานการบัญชีระหว่างประเทศ


	 มาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงาน
ทางการเงินที่มีการปรับปรุง และมีผลบังคับใช้ตั้งแต่รอบ
ระยะเวลาบัญชีเริ่มต้นในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 
2552 และแม่บทการบัญชีที่มีการปรับปรุง


มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 36 (ปรับปรุง 2550)	
 
เรื่องการด้อยค่าของสินทรัพย์


มาตรฐานการรายงานทางการเงนิฉบบัที ่ 5 (ปรบัปรงุ 
2550)	 เรื่องสินทรัพย์ไม่หมุนเวียนที่ถือไว้
เพื่อขายและการดำเนินงานที่ยกเลิก	
  
(ฉบับที่ 54 เดิม)


แม่บทการบัญชี (ปรับปรุง 2550) (มีผลบังคับใช้
ตั้งแต่วันที่ 26 มิถุนายน พ.ศ. 2552)


	 มาตรฐานการบัญชี มาตรฐานการรายงานทางการ
เงินและแม่บทการบัญชีดังกล่าวไม่มีผลกระทบที่เป็นสาระ
สำคัญต่องบการเงินที่นำเสนอ 


	 มาตรฐานการบัญชีที่มีการปรับปรุงใหม่ และ
มาตรฐานการบัญชีใหม่ซึ่งมีผลบังคับใช้สำหรับรอบระยะ
เวลาบัญชีเริ่มต้นในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2554 
และวันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2555 บริษัทยังไม่ได้นำมา
 
ถือปฏิบัติก่อนวันถึงกำหนดมีดังต่อไปนี้


มีผลบังคับใช้วันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2554


มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 24 (ปรับปรุง 2550)	
เรื่องการเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือ
กิจการที่เกี่ยวข้องกัน (ฉบับที่ 47 เดิม)


มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 40	
  
เรื่องอสังหาริมทรัพย์เพื่อการลงทุน


	 An English version of the consolidated and 
company financial statements have been prepared 
from the statutory financial statements that are 
issued in the Thai language. In the event of a 
conflict or a difference in interpretation between 
the two languages, the Thai language statutory 
financial statements shall prevail.


2.2	 New accounting standard, new financial 
reporting standards and amendments to 
accounting standards


	 Tha i Account ing Standards were 
renumbered with effect from 26 June 2009 
following an announcement by the Federation of 
Accounting Professions in order to conform with 
the numbers used in the International Financial 
Reporting Standards.


	 Revised standards that are effective for the 
period beginning on or after 1 January 2009 and 
revised accounting framework.


TAS 36 (revised 2007)	 Impairment of Assets 


TFRS 5 (revised 2007)	Non-current Assets 
Held for Sale and Discontinued 
Operations (formerly TAS 54)


Accounting Framework (revised 2007) 
(effective 26 June 2009)


	 These two standards and accounting 
framework do not have a material impact on the 
financial statements being presented. 


	 The revised accounting standards and new 
accounting standards which are effective for the 
period beginning on or after 1 January 2011 and 1 
January 2012 and which were not early adopted 
by the Company are as follows:


	 Effective for the period beginning on or 
after 1 January 2011


TAS 24 (revised 2007)	

	 Related Party Disclosure (formerly TAS 47)


TAS 40	

	 Investment Property
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มีผลบังคับใช้วันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2555


มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 20		
เรื่องการบัญชีสำหรับเงินอุดหนุนจากรัฐบาล
และการเปดิเผยขอ้มลูเกีย่วกบั	 ความชว่ยเหลอื
จากรฐับาล


	 ผู้บริหารของบริษัทได้ประเมินและคาดว่ามาตรฐาน
การบัญชีที่มีการปรับปรุงใหม่ และมาตรฐานการบัญชีใหม่
ดังกล่าวจะไม่มีผลกระทบที่เป็นสาระสำคัญต่องบการเงินที่
นำเสนอ ยกเว้น มาตรฐานที่ 40 เรื่องอสังหาริมทรัพย์เพื่อ
การลงทุน ซึ่งตามข้อกำหนดตามมาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 
40 อาคารที่มีไว้ให้เช่าต้องจัดประเภทแยกออกจากที่ดิน 
อาคารและอุปกรณ์


2.3	 บัญชีกลุ่มบริษัท - เงินลงทุนในบริษัทย่อย


	 บริษัทย่อย


	 บริษัทย่อยหมายถึง กิจการที่กลุ่มบริษัทมีอำนาจใน
การควบคุมนโยบายการเงินและการดำเนินงาน และโดย
ทั่วไปแล้วกลุ่มบริษัทจะถือหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงมากกว่า
 
กึ่งหนึ่ง กลุ่มบริษัทรวมบริษัทย่อยไว้ในการจัดทำงบการเงิน
รวมตั้งแต่วันที่กลุ่มบริษัทมีอำนาจควบคุมและจะเลิกรวม
เมื่ออำนาจควบคุมนั้นหมดไป


	 รายการและยอดคงเหลือระหว่างกลุ่มบริษัท ตลอด
จนรายการกำไรหรือรายการขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง
 
ซึ่งเป็นผลจากรายการระหว่างกันของกิจการที่อยู่ในกลุ่ม
บริษัทได้ตัดออกจากงบการเงินรวมนี้แล้ว เว้นแต่มี
 
หลักฐานว่ารายการขาดทุนที่ยังไม่ได้เกิดขึ้นจริงซึ่งบริษัท
พิจารณาแล้วว่าเป็นข้อบ่งชี้การด้อยค่าของสินทรัพย์ที่โอน 
ผลขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้นดังกล่าวจะรับรู้ในงบการเงินรวม 
กลุ่มบริษัทจะเปลี่ยนนโยบายการบัญชีของบริษัทย่อยใน
กรณีที่จำเป็นเพื่อให้สอดคล้องกับนโยบายการบัญชีของ
กลุ่มบริษัทในการจัดทำงบการเงินรวม


	 เงินลงทุนในบริษัทย่อยแสดงในงบการเงินเฉพาะ
บริษัทโดยใช้วิธีราคาทุน 


	 รายชื่อของบริษัทย่อยของกลุ่มบริษัทได้แสดงไว้ใน
หมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 10


2.4	 การแปลงค่าเงินตราต่างประเทศ


	 รายการต่างๆ ที่รวมอยู่ในงบการเงินของแต่ละ
กจิการในกลุม่บรษิทัวดัมลูคา่โดยใชส้กลุเงนิบาท งบการเงนิ
รวมนำเสนอในสกลุเงนิบาท 


	 Effective for the period beginning on or 
after 1 January 2012


TAS 20 	

	 Accounting for Government Grants 

and Disclosure for Government 
Assistance


	 The Company’s management has 
determined that the revised standard and the new 
standards will not significantly impact the financial 
statements being presented except TAS 40 
Investment Property. In accordance with TAS 40, 
Leased Company’s building have to be shown 
separately from property and equipment.


2.3	 Group accounting - Investments in subsidiaries 


	 Subsidiaries


	 Subsidiaries are all entities over which the 
Group has the power to govern the financial and 
operating policies generally accompanying a 
shareholding of more than one half of the voting 
rights. Subsidiaries are fully consolidated from the 
date on which its control is transferred to the 
Group. They are de-consolidated from the date 
that the control ceases.


	 Intercompany transactions, balances and 
unrealized gains or losses on transactions between 
group companies are eliminated; unrealised losses 
are also eliminated but considered an impairment 
indicator of the asset transferred. Accounting 
policies of subsidiaries have been changed, where 
necessary, to ensure consistency with the policies 
adopted by the Group.


	 In the Company’s separate f inancia l 
statements, investment in subsidiary is reported 
by using cost method of accounting.


	 A list of the Group’s principal subsidiary is 
set out in Note 10.


2.4	 Foreign currency translation


	 Items included in the financial statements of 
each entity in the Group are measured using Thai 
Baht. The consolidated financial statements are 
presented in Thai Baht.
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	 กลุ่ ม บ ริ ษั ทแปลงค่ า ร ายการที่ เป็ น เงิ นตร า
 
ต่างประเทศที่เกิดขึ้นให้เป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน 
ณ วันที่ที่เกิดรายการ และแปลงค่าสินทรัพย์และหนี้สินที่
เป็นตัวเงินที่เป็นเงินตราต่างประเทศคงค้าง ณ วันที่ใน
งบดุลให้เป็นเงินบาทโดยใช้อัตราแลกเปลี่ยน ณ วันนั้น 
เมื่อกลุ่มบริษัททำการป้องกันความเสี่ยงให้กับรายการที่เป็น
เงินตราต่ างประเทศโดยใช้สัญญาซื้ อขายเงินตรา
 
ต่างประเทศล่วงหน้า กลุ่มบริษัทจะแปลงค่าสินทรัพย์และ
หนี้สินด้วยอัตราแลกเปลี่ยนที่ระบุไว้ในสัญญาล่วงหน้านั้น 
รายการกำไรและรายการขาดทุนที่เกิดจากการรับหรือจ่าย
ชำระที่เป็นเงินตราต่างประเทศ และที่เกิดจากการแปลงค่า
สินทรัพย์และหนี้สินที่เป็นตัวเงินดังกล่าวได้บันทึกทันทีใน
งบกำไรขาดทุน 


2.5	 เครื่องมือทางการเงิน


	 สินทรัพย์ทางการเงินที่แสดงในงบดุลประกอบด้วย
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด เงินลงทุนชั่วคราว 
 
ลูกหนี้การค้า เงินทดรองแก่บริษัทย่อย และบางส่วนของ
สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น หนี้สินทางการเงินที่แสดงอยู่ใน
งบดุลประกอบด้วย เจ้าหนี้การค้า ค่าภาษีเงินได้นิติบุคคล
ค้างจ่าย และบางส่วนของหนี้สินหมุนเวียนอื่น นโยบาย
การบัญชีเฉพาะสำหรับรายการแต่ละรายการได้เปิดเผย
แยกไว้ในแต่ละหัวข้อที่เกี่ยวข้อง


	 ปัจจัยความเสี่ยงทางการเงิน


	 กจิกรรมของกลุม่บรษิทัมคีวามเสีย่งทางการเงนิไดแ้ก ่
ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงอัตราแลกเปลี่ยนเงินตรา
 
ต่างประเทศและการเปลี่ยนแปลงอัตราดอกเบี้ย แผนการ
จัดการความเสี่ยงโดยรวมของกลุ่มบริษัทจึงมุ่งเน้นความ
ผันผวนของตลาดการเงินและแสวงหาวิธีการลดผลกระทบ
 
ที่ทำให้เสียหายต่อผลการดำเนินงานทางการเงินของ
 
กลุ่มบริษัทให้เหลือน้อยที่สุดเท่าที่เป็นไปได ้ กลุ่มบริษัท
 
จึงใช้เครื่องมืออนุพันธ์ทางการเงิน ตัวอย่างเช่น สัญญา
 
อัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าเพื่อป้องกัน
ความเสีย่งทีจ่ะเกดิขึน้


	 การบัญชีสำหรับอนุพันธ์ที่เป็นเครื่องมือทางการเงิน


	 กลุ่มบริษัทเป็นคู่สัญญาในอนุพันธ์ที่เป็นเครื่องมือ
ทางการเงินซึ่งส่วนมากจะประกอบด้วยสัญญาอัตรา
 
แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า เครื่องมือดังกล่าว
ไม่รับรู้ในงบการเงินในวันเริ่มแรก


	 Foreign currency transactions are translated 
into Thai Baht using the exchange rates prevailing 
at the date of the transaction. Monetary assets 
and liabilities denominated in foreign currency 
outstanding at the balance sheet date are 
translated to Thai Baht at the exchange rates 
prevailing at that date unless hedged by forward 
foreign exchange contracts, in which case the 
rates specified in such forward contracts are used. 
Gains and losses resulting from the settlement of 
foreign currency transactions and from the 
translation of monetary assets and liabilities 
denominated in foreign currencies, are recognised 
in the statement of income


2.5	 Financial instruments


	 Financial assets carried on the balance 
sheet include cash and cash equivalents, short-
term investments, trade accounts receivable, 
advance to a subsidiary, and certain parts of other 
current assets. Financial liabilities carried on the 
balance sheet include trade accounts payable, 
accrued income tax and certain parts of other 
current liabilities. The particular recognition 
methods adopted are disclosed in the individual 
policy statements associated with each item.


	 Financial risk factors


	 The Group’s activities expose financial risk 
factors, including the effects of changes in foreign 
currency exchange rates and interest rates. The 
Group’s overall risk management programme 
focuses on the unpredictabil ity of financial 
markets and seeks to minimise potential adverse 
effects on the financial performance of the Group. 
The Group uses derivative financial instruments 
such as forward foreign exchange contracts to 
hedge certain exposures.


	 Accounting for derivative f inancial 
instruments 


	 The Group is party to derivative financial 
instruments, which mainly comprise foreign 
currency forward contracts. Such instruments are not 
recognised in the financial statements on inception.
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	 สัญญาอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ
 
ล่วงหน้าช่วยป้องกันความเสี่ยงที่เกิดจากการผันผวนของ
อัตราแลกเปลี่ยนโดยกำหนดอัตราแลกเปลี่ยนในอนาคตที่
จะใช้รับรู้สินทรัพย์ที่เป็นสกุลเงินตราต่างประเทศซึ่งจะได้
รับจริงหรือที่จะใช้รับรู้หนี้สินที่เป็นสกุลเงินตราต่างประเทศ
ที่จะต้องจ่ายชำระ จำนวนเงินของสินทรัพย์หรือหนี้สินที
่ 
เพิ่มขึ้นหรือลดลงเมื่อได้รับหรือต้องจ่ายชำระจะหักล้างกับ
มลูคา่ทีเ่ปลีย่นไปของสญัญาอตัราแลกเปลีย่นลว่งหนา้ ดงันัน้
 
กำไรและขาดทุนจึงนำมาหักลบกันในการนำเสนอรายงาน
ทางการเงนิ และจะไมร่บัรูใ้นงบการเงนิ คา่ธรรมเนยีมทีเ่กดิ
ขึ้นจากการทำสัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า
 
จะตดัจำหนา่ยตลอดอายขุองสญัญานัน้


	 การเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับเครื่องมือทางการเงินซึ่ง
บริษัทเป็นคู่สัญญาได้แสดงไว้ในหมายเหตุประกอบงบการ
เงินข้อ 25


2.6	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด


	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดแสดงในงบดุล
ด้วยราคาทุนและประกอบด้วย เงินสดในมือ เงินฝาก
ธนาคารประเภทจ่ายคืนเมื่อทวงถาม หรือเงินลงทุนระยะ
 
สัน้อืน่ทีม่สีภาพคลอ่งสงูในการเปลีย่นมอืซึง่มอีายไุมเ่กนิสาม
เดอืนนบัจากวนัทีไ่ดม้า และไมไ่ดใ้ชเ้ปน็หลกัทรพัยค์ำ้ประกนั


2.7	 ลูกหนี้การค้า


	 ลูกหนี้การค้ารับรู้เริ่มแรกด้วยมูลค่าตามใบแจ้งหนี้
และจะวัดมูลค่าต่อมาด้วยจำนวนเงินที่เหลืออยู่หักด้วยค่า
เผื่อหนี้สงสัยจะสูญซึ่งประมาณจากการสอบทานยอด
 
คงเหลือ ณ วันสิ้นปี ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญคือผลต่าง
ระหว่างราคาตามบัญชีของลูกหนี้การค้าเปรียบเทียบกับ 
มูลค่าที่คาดว่าจะได้รับจากลูกหนี้การค้า หนี้สูญที่เกิดขึ้นใน
ระหว่างปีจะรับรู้ไว้ในงบกำไรขาดทุน โดยถือเป็นส่วนหนึ่ง
ของค่าใช้จ่ายในการบริหาร


2.8	 สินค้าคงเหลือ


	 สินค้าคงเหลือแสดงด้วยราคาทุนหรือมูลค่าสุทธิที่
จะได้รับแล้วแต่ราคาใดจะต่ำกว่า ราคาทุนของสินค้า
คำนวณโดยวิธีถัวเฉลี่ยเคลื่อนที่ ต้นทุนในการซื้อประกอบ
ด้วยราคาซื้อ และค่าใช้จ่ายทางตรงที่เกี่ยวข้องกับการซื้อ
สินค้านั้น เช่น ค่าภาษีอากรขาเข้า ค่าขนส่ง หักด้วย
ส่วนลดและเงินที่ได้รับคืนจากการซื้อสินค้า มูลค่าสุทธิที่จะ
ได้รับประมาณจากราคาที่คาดว่าจะขายได้ตามปกติของ
ธุรกิจหักด้วยค่าใช้จ่ายในการขาย กลุ่มบริษัทได้ทำการ
 
ตั้งค่าเผื่อลดมูลค่าสำหรับสินค้าเก่า ล้าสมัย หรือเสื่อม
คุณภาพเท่าที่จำเป็น


	 Foreign currency forward contracts protect 
the group from movements in exchange rates by 
establishing the rate at which a foreign currency 
asset will be realised or a foreign currency liability 
settled. Any increase or decrease in the amount 
required to realise the asset or settle the liability is 
offset by a corresponding movement in the value 
of the forward exchange contract. The gains and 
losses on the derivative instruments and the 
underlying financial asset or liability are therefore 
offset for financial reporting purposes and are not 
recognised in the financial statements. The fee 
incurred in establishing each agreement is 
amortised over the contract period.


	 Disclosures related to financial instruments to 
which the Company is a party are provided in Note 25.


2.6	 Cash and cash equivalents


	 Cash and cash equivalents are carried on 
balance sheet at cost and include cash on hand, 
deposits held at call with banks, other short-term 
highly liquid investments with maturities of three 
months or less from the date of acquisition, and 
are not used as collaterals.


2.7	 Trade accounts receivable


	 Trade accounts receivable are recognised 
initially at original invoice amount and subsequently 
measured at the remaining amount less allowance 
for doubtful receivables based on a review of all 
outstanding amounts at the year end. The amount of 
the allowance is the difference between the carrying 
amount of the receivable and the amount expected 
to be collectible. Bad debts are recognised in the 
statement of income within administrative expenses.


2.8	 Inventories


	 Inventories are stated at the lower of cost or net 
realisable value. Cost is determined by the moving 
average method. The cost of purchase comprises 
both the purchase price and costs directly 
attributable to the acquisition of the inventory, such 
as import duties and transportation charges, less 
all attributable discounts, allowances or rebates. 
Net realisable value is the estimate of the selling 
price in the ordinary course of business, less the 
selling expenses. Allowance is made, where necessary, 
for obsolete, slow-moving and defective inventories.
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2.9	 เงินลงทุน


	 กลุ่มบริษัทจัดประเภทเงินลงทุนที่นอกเหนือจากเงิน
ลงทุนในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม เป็น 3 ประเภท คือ 
เงินลงทุนที่ถือไว้จนครบกำหนด เงินลงทุนเผื่อขาย และ
เงินลงทุนทั่วไป การจัดประเภทขึ้นอยู่กับจุดมุ่งหมายขณะ
ลงทุน ฝ่ายบริหารจะเป็นผู้กำหนดการจัดประเภทที่
 
เหมาะสมสำหรับเงินลงทุน ณ เวลาลงทุนและทบทวนการ
จัดประเภทเป็นระยะ


	 การจัดประเภทเงินลงทุน


(1)	 เงินลงทุนที่ถือไว้จนครบกำหนด คือ เงิน
ลงทุนที่มีกำหนดเวลาและผู้บริหารตั้งใจ
แน่วแน่และมีความสามารถถือไว้จนครบ
กำหนดได้แสดงรวมไว้ ในสินทรัพย์ ไม่
หมุนเวียน เว้นแต่จะครบกำหนดภายใน 12 
เดือนนับแต่วันที่ในงบดุลก็จะแสดงไว้ใน
สินทรัพย์หมุนเวียน


(2)	 เงินลงทุนเผื่อขาย คือ เงินลงทุนที่จะถือไว้
โดยไม่ระบุช่วงเวลาและอาจขายเพื่อเสริม
ส ภ าพคล่ อ ง ห รื อ เมื่ อ อั ต ร า ด อ ก เบี้ ย
เปลี่ยนแปลง ได้แสดงรวมไว้ในเงินลงทุน
ระยะยาว เว้นแต่กรณีที่ฝ่ายบริหารแสดง
เจตจำนงที่จะถือไว้ในช่วงเวลาน้อยกว่า 12 
เดือนนับแต่วันที่ในงบดุล ก็จะแสดงรวมไว้
ในสินทรัพย์หมุนเวียน หรือเว้นแต่กรณีที่
ฝ่ายบริหารมีความจำเป็นที่ต้องขายเพื่อเพิ่ม
เงินทุนดำเนินงาน จึงจะแสดงรวมไว้ใน
สินทรัพย์หมุนเวียน


(3)	 เงินลงทุนทั่วไป คือ เงินลงทุนในตราสารทุน
ที่ไม่มีตลาดซื้อขายคล่องรองรับ แสดงไว้ใน
สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน


	 การบันทึกเงินลงทุนและการแสดงรายการ


	 การซือ้และขายเงนิลงทนุจะบนัทกึบญัช ีณ วนัทีซ่ือ้
ขายซึ่งเป็นวันที่กลุ่มบริษัทตกลงที่จะซื้อหรือขายเงินลงทุน 
ต้นทุนของเงินลงทุนให้รวมไปถึงต้นทุนการจัดทำรายการ 
เงนิลงทนุเผือ่ขายวดัมลูคา่ในเวลาตอ่มาดว้ยมลูคา่ยตุธิรรม


	 รายการกำไรและรายการขาดทุนที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง
จากการเปลีย่นแปลงมลูคา่ยตุธิรรมของเงนิลงทนุเผือ่ขายจะ
รวมไวใ้นสว่นของผูถ้อืหุน้


2.9	 Investments


	 Investments other than investments in 
subsidiaries and associates are classified into the 
following three categories: Held-to-maturity 
investments, Available-for-sale investments and 
general investments. The classification is dependent 
on the purpose for which the investments were 
acquired. Management determines the appropriate 
classification of its investments at the time of the 
purchase and re-evaluates such designation on a 
regular basis. 


	 Investment classification


(1)	 Investments with fixed maturity that 
the management has the intent and 
ab i l i ty to ho ld to matur i ty are 
classified as held-to-maturity and are 
included in non-current assets, except 
for maturities within 12 months from 
the balance sheet date which are 
classified as current assets. 


(2)	 Investments intended to be held for 
an indefinite period of time, which may 
be sold in response to liquidity needs 
or changes in interest rates, are classified 
as available-for-sale; and are included 
in long-term investment unless 
management has expressed the intention 
of holding the investment for less than 
12 months from the balance sheet date 
or unless they will need to be sold to 
raise operating capital, in which case 
they are included in current assets. 


(3)	 Investments in non-marketable equity 
securities are classified as general 
investments which are classified as 
non-current assets.


	 Investment transaction recording and 
presentation


	 Purchases and sales of investments are 
recognised on the trade date, which is the date 
that the Group commits to purchase or sell the 
investments. Cost of investment includes transaction 
costs. Available-for-sale investments are subsequently 
carried at fair value.
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	 เงินลงทุนที่จะถือไว้จนครบกำหนดวัดมูลค่าด้วยวิธี
ราคาทนุตดัจำหนา่ยตามอตัราดอกเบีย้ทีแ่ทจ้รงิ 


	 มูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนคำนวณโดยอ้างอิงจาก
ราคาเสนอซื้อของหน่วยลงทุน ขณะปิดทำการ ณ วันที
่ 
ในงบดุล ผลสะสมของมูลค่ายุติธรรมที่เปลี่ยนแปลงไปจะ
รวมอยู่ในงบกำไรขาดทุนเมื่อเงินลงทุนเผื่อขายเกิดการ
 
ด้อยค่าและแสดงเป็นรายการกำไรและรายการขาดทุนจาก
เงนิลงทนุ


	 เงินลงทุนทั่วไป แสดงด้วยราคาทุนหักการด้อยค่า


	 ในการจำหน่ายเงินลงทุน ผลต่างระหว่างผล
ตอบแทนสุทธิที่ได้รับจากการจำหน่ายเมื่อเปรียบเทียบกับ
ราคาตามบัญชีของเงินลงทุนนั้นจะบันทึกรวมอยู่ในงบกำไร
ขาดทุน กรณีที่จำหน่ายเงินลงทุนที่ถือไว้ในตราสารหนี้หรือ
ตราสารทุนชนิดเดียวกันออกไปบางส่วน ราคาตามบัญชี
ของเงินลงทุนที่จำหน่ายจะกำหนดโดยใช้วิธีถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำ
หนักด้วยราคาตามบัญชีจากจำนวนทั้งหมดที่ถือไว้


	 การด้อยค่าของเงินลงทุน


	 กลุ่มบริษัทจะทดสอบการด้อยค่าของเงินลงทุนเมื่อ
มีข้อบ่งชี้ว่าเงินลงทุนนั้นอาจมีการด้อยค่าเกิดขึ้น หากราคา
ตามบัญชีของเงินลงทุนสูงกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน 
กลุ่มบริษัทจะบันทึกรายการขาดทุนจากการด้อยค่ารวมไว้
ในงบกำไรขาดทุน


2.10	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 


	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์บันทึกตามราคาทุน 
สินทรัพย์ทุกประเภทแสดงในงบดุลด้วยราคาทุน หักด้วย
 
ค่าเสื่อมราคาสะสม ยกเว้นที่ดินซึ่งแสดงด้วยราคาทุน


	 คา่เสือ่มราคาคำนวณโดยใชว้ธิเีสน้ตรง เพือ่ลดราคา
ตามบัญชีของสินทรัพย์แต่ละชนิด ตลอดอายุการให้
ประโยชนท์ีป่ระมาณการไวข้อง สนิทรพัย ์ดงัตอ่ไปนี ้ยกเวน้
ทีด่นิซึง่ถอืวา่ประมาณการอายกุารใหป้ระโยชนม์ไีมจ่ำกดั


ค่าปรับปรุงที่ดิน
 5 ปี


อาคาร
 20 ปี


ค่าปรับปรุงอาคาร
 5, 10, 20 ปี


เครื่องตกแต่งและติดตั้ง
 5, 10, 20 ปี


อุปกรณ์สำนักงานและเครื่องมือ
 5, 10 ปี


รถยนต์
 5 ปี


	 Unrealised gain and losses arising from 
changes in the fair value of investments classified as 
available-for-sale are recognised in shareholder’s equity. 

	 Held-to-maturity investments are carried at 
amortised cost using the effective yield method.


	 Fair value of a unit trust is calculated by 
reference to the fund quoted bid prices at the close 
of business on the balance sheet date. When 
investments classified as available-for-sale are sold 
or impaired, the accumulated fair value adjustments 
are included in the statement of income as gains 
and losses from investment in securities.


	 General investments are carried at cost less 
impairment.


	 On disposal of an investment, the difference 
between the net disposal proceeds and the 
carrying amount is charged or credited to the 
statement of income. When disposing of part of 
the Group’s holding of a particular investment in 
debt or equity securities, the carrying amount of 
the disposed part is determined by the weight 
average carrying amount of the total holding of 
the investment.


	 Impairment of investment


	 A test for impairment is carried out when 
there is a factor indicating that an investment 
might be impaired. If the carrying value of the 
investment is higher than its recoverable amount, 
impairment loss is charged to the statement of 
income.


2.10	 Property, plant and equipment (net)


	 Property, plant and equipment are recorded 
at cost. Property, plant and equipment are 
presented in the balance sheet at cost less 
accumulated depreciation, except land which is 
presented at cost.




รายงานประจำปี 2552
84

	 มูลค่าซากและอายุการให้ประโยชน์ของสินทรัพย์ได้
ทบทวนและแกไ้ขตามความเหมาะสม ณ ทกุวนัทีใ่นงบดลุ


	 ในกรณีที่ราคาตามบัญชีสูงกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้
รบัคนื ราคาตามบญัชจีะถกูปรบัลดใหเ้ทา่กบัมลูคา่ทีค่าดวา่
จะไดร้บัคนืทนัที


	 รายการกำไรและขาดทุนจากการจำหน่ายที่ดิน 
อาคาร และอปุกรณก์ำหนดโดยเปรยีบเทยีบจำนวนเงนิทีไ่ด้
รบักบัราคาตามบญัช ีและไดร้วมไวใ้นงบกำไรขาดทนุ


	 การซ่อมแซมและบำรุงรักษา จะรับรู้ในงบกำไร
ขาดทนุในระหวา่งงวดบญัชทีีเ่กดิรายการขึน้ ตน้ทนุของการ
ปรับปรุงสินทรัพย์ให้ดีขึ้นอย่างสำคัญจะถูกรวมไว้ในราคา
ตามบัญชีของสินทรัพย์เมื่อมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่า
ประโยชน์เชิงเศรษฐกิจในอนาคตที่กลุ่มบริษัท จะได้รับมี
มูลค่าสูงเกินกว่ามาตรฐานการให้ประโยชน์ที่เคยประเมินไว้
จากสินทรัพย์ที่มีอยู่เดิม การปรับปรุงหลักจะถูกตัดค่าเสื่อม
ราคาตลอดอายุการให้ประโยชน์ที่เหลืออยู่ของสินทรัพย์ที่
เกีย่วขอ้ง


2.11	 สนิทรพัยไ์มม่ตีวัตน


	 โปรแกรมคอมพวิเตอร์


	 สทิธกิารใชโ้ปรแกรมคอมพวิเตอรท์ีม่ลีกัษณะเจาะจง
ทีซ่ือ้มาบนัทกึเปน็สนิทรพัยไ์มม่ตีวัตนดว้ยตน้ทนุในการไดม้า
และการดำเนินการให้โปรแกรมคอมพิวเตอร์นั้นสามารถนำ
มาใช้งานได้ตามประสงค์และจะตัดจำหน่ายตลอดอายุ
ประมาณการใหป้ระโยชนท์ีป่ระมาณการไว ้10 ปี


	 ตน้ทนุทีเ่กดิจากการบำรงุรกัษาโปรแกรมคอมพวิเตอร์
บนัทกึเปน็คา่ใชจ้า่ยเมือ่เกดิขึน้ ต้นทุนทางตรงในการจัดทำ
โปรแกรมคอมพวิเตอรท์ี่กลุ่มบริษัทเป็นผู้ดูแลและมีลักษณะ
เฉพาะเจาะจงได้และอาจก่อให้เกิดประโยชน์เชิงเศรษฐกิจ
ทีม่ากกวา่ตน้ทนุเกนิกวา่หนึง่ปจีงึจะบนัทกึเปน็สนิทรพัยไ์มม่ี
ตัวตน และตัดจำหน่ายโดยใช้วิธีเส้นตรงตลอดอายุการให้
ประโยชน์ประมาณ 10 ป ี ต้นทุนทางตรงได้รวมถึงต้นทุน
พนักงานที่ทำงานเป็นทีมพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร์และ
คา่ใชจ้า่ยทีเ่กีย่วขอ้งทีไ่ดป้นัสว่นอยา่งเหมาะสม 


	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนจะไม่มีการตีราคาเพิ่ม แต่จะมี
การทบทวนราคาตามบัญชีใหม่ในแต่ละปีและปรับปรุงหาก
การดอ้ยคา่เกดิขึน้


	 Depreciation is calculated on the straight-
line method to write off the cost of each asset 
except for land which is considered to have an 
indefinite life, over the estimated useful life as 
follows:


Land improvements
 5 years

Buildings
 20 years

Building improvements
 5, 10, 20 years

Furniture and fixtures
 5, 10, 20 years

Office equipment and tools
 5, 10 years

Motor vehicles
 5 years


	 Residual value and the estimated useful life 
of the assets are revised in every reporting 
balance sheet date.


	 Where the carrying amount of an asset is 
greater than its estimated recoverable amount, it 
is written down immediately to its recoverable 
amount. 


	 Gains and losses on disposal of property 
and equipment are determined by comparing 
proceeds with carrying amount and are included 
in operating profit.


	 Repairs and maintenance are charged to 
the statement of income during the financial 
period in which they are incurred. The cost of 
major renovations is included in the carrying 
amount of the asset when it is probable that 
future economic benefits in excess of the 
originally assessed standard of performance of the 
existing asset will flow to the Group. Major 
renovations are depreciated over the remaining 
useful life of the related asset.


2.11	 Intangible assets


	 Computer software


	 Acquired computer software licences are 
capitalised as intangible asset on the basis of the 
costs incurred to acquire and bring to use the 
specific software. These costs are amortised over 
their estimated useful lives 10 years.
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2.12	 การด้อยค่าของสินทรัพย์


	 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ ์ และสินทรัพย์ที่ ไม่
หมนุเวยีนอืน่ทีไ่มเ่ปน็สนิทรพัยท์างการเงนิ จะมกีารทบทวน
การด้อยค่า เมื่อมีเหตุการณ์หรือสถานการณ์บ่งชี้ว่าราคา
ตามบัญชีอาจสูงกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน รายการ
ขาดทุนจากการด้อยค่าจะรับรู้ เมื่อราคาตามบัญชีของ
สินทรัพย์สูงกว่ามูลค่าที่คาดว่าจะได้รับคืน ซึ่งมูลค่า
 
ที่คาดว่าจะได้รับคืนคือจำนวนที่สูงกว่าระหว่างราคาขาย
สุทธิเทียบกับมูลค่าจากการใช ้ สินทรัพย์จะถูกจัดเป็นกลุ่มที่
เล็กที่สุดซึ่งเป็นหน่วยที่ก่อให้เกิดกระแสเงินสดที่สามารถ
แยกออกมาได ้ เพื่อวัตถุประสงค์ของการประเมิน
 
การด้อยค่า ณ วันที่ในงบดุล สินทรัพย์ที่ไม่ใช่สินทรัพย์
ทางการเงินนอกเหนือจากค่าความนิยมซึ่งรับรู้รายการ
ขาดทุนจากการด้อยค่าไปแล้ว จะถูกประเมินความเป็นไป
ไดท้ีจ่ะกลบัรายการขาดทนุจากการดอ้ยคา่ ณ วนัทีใ่นงบดลุ


2.13	 ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี


	 กลุ่มบริษัทไม่รับรู้ภาษีเงินได้ค้างจ่ายและภาษีเงินได้
ค้างรับที่จะเกิดขึ้นในอนาคตจากผลแตกต่างชั่วคราว
ระหว่างฐานภาษีของสินทรัพย์และหนี้สิน และราคาตาม
บัญชีที่แสดงอยู่ในงบการเงิน ผลต่างชั่วคราวหลักส่วนใหญ่
เกิดจากค่าเสื่อมราคาของที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ การ
ตั้งค่าเผื่อสำหรับลูกหนี้และสินค้าล้าสมัย การตั้งสำรอง
 
ค่าบำนาญและผลประโยชน์อื่นและสำรองค่าใช้จ่ายอื่นๆ 


2.14	 ประมาณการหนี้สิน


	 กลุ่มบริษัทจะบันทึกประมาณการหนี้สินซึ่งเป็น
ภาระผูกพันในปัจจุบันตามกฎหมายหรือตามข้อตกลงที่จัด
ทำไว้ อันเป็นผลสืบเนื่องมาจากเหตุการณ์ในอดีตซึ่งการ
ชำระภาระผูกพันนั้นมีความเป็นไปได้ค่อนข้างแน่ว่าจะ
 
ส่งผลให้บริษัทต้องสูญเสียทรัพยากรออกไป และตาม
ประมาณการที่น่าเชื่อถือของจำนวนที่ต้องจ่าย ในกรณีที่
กลุ่มบริษัทคาดว่าประมาณการหนี้สินเป็นรายจ่ายที่จะได้
รับคืนกลุ่มบริษัท จะบันทึกเป็นสินทรัพย์แยกต่างหากเมื่อ
คาดว่าน่าจะได้รับรายจ่ายนั้นคืนอย่างแน่นอน


	 Costs associated with maintaining computer 
software programmes are recognised as an 
expense as incurred. Costs that are directly 
associated with identifiable and unique software 
products control led by the Group and wil l 
probably generate economic benefits exceeding 
costs beyond one year, are recognised as 
intangible assets and amortised using the straight-
line basis over the estimated useful lives of 
 
10 years. Direct costs include staff costs of the 
software development team and an appropriate 
portion of relevant overheads. 


	 Intangible assets are not revalued. The 
carrying amount of each intangible asset is 
reviewed annually and adjusted for impairment 
where it is considered necessary.


2.12	 Impairment of assets


	 Property and equipment and other non-
financial assets are reviewed for impairment 
losses whenever events or changes in 
circumstances indicate that the carrying amount 
may not be recoverable. An impairment loss is 
recognised for the amount by which the carrying 
amount of the assets exceeds its recoverable 
amount which is the higher of an assets’ net 
selling price and value in use. For the purposes of 
assessing impairment, assets are grouped at the 
lowest level for which there is separately 
identifiable cash flows (cash-generating units). 
Non-financial assets other than goodwill that 
suffered an impairment are reviewed for possible 
reversal of the impairment at each reporting date.


2.13	 Deferred income taxes


	 The Group does not recognise income 
taxes payable or receivable in future periods with 
respect to temporary differences arising between 
the tax bases of assets and liabilities and their 
carrying amounts in the financial statements. The 
principal temporary differences arise from depreciation 
on property and equipment, allowances for trade 
receivables and inventory obsolescence, provision 
for retirement benefit and other provisions.
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2.15	 ผลประโยชน์พนักงาน


	 กองทุนสำรองเลี้ยงชีพ


	 กลุ่มบริษัทได้จัดให้มีกองทุนสำรองเลี้ยงชีพซึ่งเป็น
ลักษณะของแผนการจ่ายสมทบตามที่ได้กำหนดการจ่าย
สมทบไว้แล้ว สินทรัพย์ของกองทุนสำรองเลี้ยงชีพได้แยก
ออกจากสินทรัพย์ของกลุ่มบริษัทและบริหารโดยผู้จัดการ
กองทุนภายนอก กองทุนสำรองเลี้ยงชีพดังกล่าวได้รับเงิน
สะสมเข้ากองทุนจากพนักงานและเงินสมทบจากกลุ่ม
บริษัทที่เกี่ยวข้อง เงินจ่ายสมทบที่บริษัทจ่ายเข้ากองทุน
สำรองเลี้ยงชีพบันทึกเป็นค่าใช้จ่ายในงบกำไรขาดทุนใน
รอบระยะเวลาบัญชีที่เกิดรายการนั้น


	 ผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงาน


	 กลุ่มบริษัทจัดให้มีผลประโยชน์บำเหน็จพนักงาน
ภายหลังการเลิกจ้างเพื่อให้เป็นไปตามกฎหมายแรงงานไทย 
จำนวนเงินเกี่ยวกับหนี้สิน ดังกล่าวที่จะจ่ายในอนาคต
 
ขึ้นอยู่กับฐานเงินเดือนและจำนวนปีที่พนักงานทำงานให้
บริษัทจนถึงวันที่สิ้นสุดการทำงานที่จะเกิดขึ้นในอนาคต 
หนี้สินที่เกิดจากข้อกำหนดตามกฎหมายเป็นภาระผูกพัน
ตามกฎหมายของกลุ่มบริษัทที่จะจ่ายชำระรับรู้ด้วยมูลค่าที่
คำนวณโดยผู้บริหารของกลุ่มบริษัท โดยกลุ่มบริษัทมิได้ใช้
นักคณิตศาสตร์ประกันภัยในการคำนวณประมาณการ
 
ดังกล่าว


2.16	 การรับรู้รายได้


	 รายได้ประกอบด้วยมูลค่าตามใบส่งสินค้าที่ขายและ
บริการที่ให้โดยเป็นจำนวนเงินสุทธิจากภาษีขาย เงินคืน
และส่วนลด รายได้จากการขาย สินค้ารับรู้เมื่อผู้ซื้อได้
 
รับโอนความเสี่ยงและผลตอบแทนที่เป็นสาระสำคัญของ
ความเป็นเจ้าของสินค้า รายได้ค่าเช่ารับรู้ตามระยะเวลา
เช่า รายได้จากการให้บริการรับรู้เป็นรายได้เมื่อได้ให้บริการ
แก่ลูกค้าแล้ว 


2.17	 การจ่ายเงินปันผล


	 เงินปันผลจ่ายบันทึกในงบการเงินรวมและงบการ
เงินเฉพาะบริษัทในรอบระยะเวลาบัญชี ซึ่งที่ประชุม
 
ผู้ถือหุ้นของบริษัทได้อนุมัติการจ่ายเงินปันผล


2.18	 ข้อมูลจำแนกตามส่วนงาน


	 ข้อมูลจำแนกตามส่วนงานแสดงโดยแบ่งตามส่วน
งานธุรกิจของการดำเนินงานต่างๆ ของกลุ่มบริษัทและ
บริษัท


2.14	 Provisions


	 Provisions are recognised when the Group has 
a present legal or constructive obligation as a result 
of past events, it is probable that an outflow of 
resources will be required to settle the obligation, and 
a reliable estimate of the amount can be made. Where 
the Group expects a provision to be reimbursed, the 
reimbursement is recognised as a separate asset 
but only when the reimbursement is virtually certain.


2.15	 Employee benefits


	 Provident fund


	 The Group operates a provident fund that is 
a defined contribution plan. The assets of which 
are held in a separate fund which is managed by 
the external fund manager. The provident fund is 
funded by payments from employees and by the 
relevant Group companies. Contributions to the 
provident fund are charged to the statement of 
income in the year to which they relate.


	 Retirement benefit


	 The Group provides for post employment 
benefits, payable to employees in accordance with 
the Thai Labour Law. The amounts payable in the 
future depend on the salary and years of service 
of the respective employees. The liability arising 
as a result of such regulation is recorded according 
to the amount calculated by the Company’s 
management. There was no calculation performed 
by an independent actuary.


2.16	 Revenue recognition


	 Revenue comprises the invoiced value for 
the sale of goods and services net of output tax, 
rebates and discounts. Revenue from sales of 
goods is recognised when significant risks and 
rewards of ownership of the goods are transferred 
to the buyer. Rental income is recognised on the 
accrual basis over the rental period. Service 
income is recognised when the service is 
rendered. 


2.17	 Dividends


	 Dividends are recorded in the consolidated 
and Company’s financial statements in the period 
in which they are approved by the shareholders.
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3	 ประมาณการทางบัญชีที่สำคัญ ข้อสมมติฐาน 
และการใช้ดุลยพินิจ


	 การประมาณการ ข้อสมมติฐาน และการใช้ดุลยพินิจได้มี
การประเมินทบทวนอย่างต่อเนื่อง และอยู่บนพื้นฐานของ
ประสบการณ์ในอดีต และปัจจัยอื่นๆ ซึ่งรวมถึงการคาดการณ์ถึง
เหตุการณ์ในอนาคตที่เชื่อว่ามีเหตุผลในสถานการณ์ขณะนั้น


	 ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงาน


	 กลุ่มบริษัทได้มีการตั้งประมาณการหนี้สินผลประโยชน์เงิน
บำเหน็จพนักงาน สำหรับพนักงานที่คาดว่าจะทำงานกับบริษัท
อย่างต่อเนื่องจนมีอายุครบเกษียณตามข้อกำหนดของกลุ่มบริษัท 
กลุ่มบริษัทได้กำหนดข้อสมมติฐานของการคำนวณหนี้สิน
 
ผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงาน ดังนี้


1.	 เกณฑ์อายุการเกษียณอายุเป็นไปตามระเบียบบริษัท


2.	 อัตราเงินที่จะจ่ายเมื่อเกษียณอายุ จะเป็นไปตามอัตรา
ที่กฎหมายแรงงานกำหนด 


3.	 อัตราการขึ้นเงินเดือนเป็นอัตราการขึ้นเงินเดือนโดย
เฉลี่ยในอดีต


4.	 ความน่าจะเป็นของจำนวนพนักงานของกลุ่มบริษัทที่
จะทำงานกับบริษัทจนเกษียณอายุ คำนวณจากค่าสถิติตาม
ช่วงอายุของพนักงานที่จะทำงานกับบริษัทจนเกษียณ ซึ่งได้
มาจากค่าสถิติที่แผนกบุคคลของกลุ่มบริษัทจัดทำไว้


5.	 อัตราการตายของพนักงานของกลุ่มบริษัท ใช้ค่าสถิติที่
คำนวณโดยบริษัทประกันภัยแห่งหนึ่ง


6.	 อัตราคิดลด ใช้อัตราดอกเบี้ยของพันธบัตรรัฐบาลที่
มีอายุใกล้เคียงกับ อายุงานคงเหลือโดยเฉลี่ยของพนักงาน
จนครบเกษียณ 


4	 การจัดการความเสี่ยงในส่วนของทุน


	 วัตถุประสงค์ของกลุ่มบริษัทในการบริหารทุนของกลุ่ม
บริษัทนั้นเพื่อดำรงไว้ซึ่งความสามารถในการดำเนินงานอย่างต่อ
เนื่องเพื่อสร้างผลตอบแทนต่อผู้ถือหุ้นและเป็นประโยชน์ต่อผู้ที่มี
ส่วนได้เสียอื่น และเพื่อดำรงไว้ซึ่งโครงสร้างของทุนที่มีต้นทุน
ทางการเงินที่เหมาะสม





2.18	 Segment reporting 


	 Segment information is presented by 
business segment of operations of the Group and 
the Company.


3	 Critical accounting estimates, 

	 assumptions and judgements


	 Estimates, assumptions and judgements are 
continually evaluated and are based on historical 
experience and other factors, including expectations of 
future events that are believed to be reasonable under the 
circumstances.


	 Provision for retirement benefits


	 The Group provides a retirement benefit provision 
for its employees who work with the Group until retirement 
age, as specified in the group’ s regulations. The Group 
sets the assumptions for calculating provision for retirement 
benefit as follows:


1.	 The retirement ages are set in the Group’s policy.


2.	 The payment rate is set according to the rates 
as specified by the Labour Law. 


3.	 The rate of salary increase is based on the 
average increase rate in the past. 


4.	 The estimation of how many employees will 
work with the Group to retirement age is calculated 
from the statistics of the Group’s employee age 
range. The information is held by the Group’s 
Human Resource Department. 


5.	 Death rate for the Group’s employee is based 
on the information from one Insurance Company.


6.	 Discount rate is based on the yield rate of 
government bonds, which have terms to maturity 
approximating the term of the related obligations. 


4	 Capital risk management


	 The Group’s objectives when managing capital are 
to safeguard the Group’s ability to continue as a going 
concern in order to provide returns for shareholders and 
benefits for other stakeholders and to maintain an 
optimal capital structure to reduce the cost of capital.
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5	 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


เงินสดในมือ
 89,000
 89,000
 59,000
 59,000


เงินฝากธนาคารประเภทจ่ายคืนเมื่อทวงถาม
 34,562,747
 54,594,494
 28,916,727
 50,964,559


รวมเงินสดและเงินฝากธนาคาร
 34,651,747
 54,683,494
 28,975,727
 51,023,559


เงินฝากสถาบันการเงินอายุน้อยกว่า 3 เดือน
 60,000,000
 150,000,000
 60,000,000
 150,000,000


รวมเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด
 94,651,747
 204,683,494
 88,975,727
 201,023,559


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 เงินฝากธนาคารประเภทจ่ายคืนเมื่อทวงถามมีอัตราดอกเบี้ยเฉลี่ยร้อยละ0.125 - 0.500 ต่อปี 
(พ.ศ. 2551 : ร้อยละ 0.125 - 1.500 ต่อปี)


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 เงินฝากสถาบันการเงินอายุน้อยกว่า 3 เดือน มีอัตราดอกเบี้ยร้อยละ 1.450 ต่อปี (พ.ศ. 2551 : 
ร้อยละ 3.800 - 4.000 ต่อปี) และมีอายุครบกำหนดภายในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2553 ถึงเดือนมีนาคม พ.ศ. 2553 (พ.ศ. 2551 : เดือน
มกราคม พ.ศ. 2552 ถึงเดือนมีนาคม พ.ศ. 2552)


6	 เงินลงทุนชั่วคราว (สุทธิ)



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


พันธบัตรรัฐบาล
 290,000,000
 - 
 290,000,000
 - 


หัก ส่วนต่ำกว่ามูลค่าพันธบัตรรัฐบาล
 (970,361)
 - 
 (970,361)
 - 


พันธบัตรรัฐบาล (สุทธิ)
 289,029,639
 - 
 289,029,639
 - 


เงินฝากประจำกับสถาบันการเงิน
 100,000,000
 150,000,000
 100,000,000
 150,000,000


รวมเงินลงทุนชั่วคราว
 389,029,639
 150,000,000
 389,029,639
 150,000,000


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 เงินลงทุนชั่วคราวเป็นเงินประเภทที่ถือไว้จนครบกำหนดชำระ ซึ่งประกอบด้วยพันธบัตรรัฐบาล 
และเงินฝากประจำกับสถาบันการเงิน โดยเงินฝากประจำกับสถาบันการเงินมีอัตราดอกเบี้ยเฉลี่ยระหว่างร้อยละ 1.500 ต่อปี (พ.ศ. 2551 
: ร้อยละ 2.375 - 3.875 ต่อปี) และมีอายุครบกำหนดภายในเดือนมกราคม พ.ศ. 2553 ถึงเดือน เมษายน พ.ศ. 2553 (พ.ศ. 2551 : เดือน
มีนาคม พ.ศ. 2552 ถึงเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2552)


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 พันธบัตรรัฐบาลมีกำหนดไถ่ถอนในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2553 ถึงเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2553 
โดยมีอัตราดอกเบี้ยระหว่างร้อยละ 1.250 - 1.400 ต่อปี (พ.ศ. 2551 : ไม่มี)




Annual Report 2009
 89

5	 Cash and cash equivalents



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Cash on hand
 89,000
 89,000
 59,000
 59,000


Deposits held at call with banks
 34,562,747
 54,594,494
 28,916,727
 50,964,559


Cash on hand and at banks
 34,651,747
 54,683,494
 28,975,727
 51,023,559


Deposits at financial institutions which

	  maturity less than 3 months
 60,000,000
 150,000,000
 60,000,000
 150,000,000


Total cash and cash equivalents
 94,651,747
 204,683,494
 88,975,727
 201,023,559


	 As at 31 December 2009, the average interest rate of deposits held at call with banks was 0.125% - 0.500% 
per annum (2008 : 0.125% - 1.500% per annum). 


	 As at 31 December 2009, deposits at financial institution which maturity less than 3 months bear interest at the 
rate at 1.450% per annum (2008 : 3.800% - 4.000% per annum). The deposits will be due during February 2010 to 
March 2010 (2008 : January 2009 to March 2009).


6	 Short-term investments (net)



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Government bonds
 290,000,000
 - 
 290,000,000
 - 


Less Discount on government bonds
 (970,361)
 - 
 (970,361)
 - 


Government bonds (net)
 289,029,639
 - 
 289,029,639
 - 


Investments - time deposits
 100,000,000
 150,000,000
 100,000,000
 150,000,000


Total short-term investments
 389,029,639
 150,000,000
 389,029,639
 150,000,000


	 As at 31 December 2009, short-term investments represented held-to-maturity investment which included time 
deposits and government bonds. Time deposits bears interest at the rates 1.500% per annum (2008 : 2.375% - 
3.875% per annum). The time deposits and promissory notes will be due during January 2010 to April 2010 (2008 : 
March 2009 to June 2009).


	 As at 31 December 2009, the outstanding government bonds will be due during February 2010 to June 2010 
bearing interest at the rates between 1.250% - 1.400% per annum (2008 : Nil).
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7	 ลูกหนี้การค้า (สุทธิ)



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


ลูกหนี้การค้า - บุคคลภายนอก
 237,473,849
 190,793,689
 233,671,158
 187,176,005


หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ
 (7,959,449)
 (6,548,866)
 (7,845,505)
 (6,440,645)


ลูกหนี้การค้า (สุทธิ)
 229,514,400
 184,244,823
 225,825,653
 180,735,360


ลูกหนี้การค้า ณ วันที่ 31 ธันวาคม แยกตามอายุหนี้ที่ค้างชำระได้ดังนี้



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


ยังไม่ครบกำหนด
 198,564,614
 142,496,863
 196,029,981
 140,549,123


ครบกำหนด
 
 
 
 


- ไม่เกิน 3 เดือน
 37,783,134
 46,584,114
 36,567,664
 45,308,957


- 3 - 6 เดือน
 71,273
 299,982
 71,273
 295,638


- 6 - 12 เดือน
 94,281
 1,177,111
 46,224
 786,668


- เกินกว่า 12 เดือน
 960,547
 235,619
 956,016
 235,619



 237,473,849
 190,793,689
 233,671,158
 187,176,005


หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ
 (7,959,449)
 (6,548,866)
 (7,845,505)
 (6,440,645)



 229,514,400
 184,244,823
 225,825,653
 180,735,360


8	 สินค้าคงเหลือ (สุทธิ)



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


สินค้าสำเร็จรูป
 125,243,980
 199,464,781
 120,346,742
 195,360,903


หัก ค่าเผื่อสินค้าล้าสมัย
 (9,338,168)
 (12,269,217)
 (7,439,995)
 (9,647,616)



 115,905,812
 187,195,564
 112,906,747
 185,713,287


สินค้าระหว่างทาง
 35,431,427
 36,858,258
 35,431,427
 36,858,258


สินค้าคงเหลือ (สุทธิ)
 151,337,239
 224,053,822
 148,338,174
 222,571,545
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7	 Trade accounts receivable (net)



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Trade accounts receivable - third parties
 237,473,849
 190,793,689
 233,671,158
 187,176,005


Less Allowance for doubtful accounts
 (7,959,449)
 (6,548,866)
 (7,845,505)
 (6,440,645)


Trade accounts receivable (net)
 229,514,400
 184,244,823
 225,825,653
 180,735,360


	 Outstanding trade accounts receivable as at 31 December can be analysed as follows:



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Not yet due
 198,564,614
 142,496,863
 196,029,981
 140,549,123


Over due
 
 
 
 


- Up to 3 months
 37,783,134
 46,584,114
 36,567,664
 45,308,957


- 3 - 6 months
 71,273
 299,982
 71,273
 295,638


- 6 - 12 months
 94,281
 1,177,111
 46,224
 786,668


- Over 12 months
 960,547
 235,619
 956,016
 235,619



 237,473,849
 190,793,689
 233,671,158
 187,176,005


Less Allowance for doubtful accounts
 (7,959,449)
 (6,548,866)
 (7,845,505)
 (6,440,645)



 229,514,400
 184,244,823
 225,825,653
 180,735,360


8	 Inventories (net)



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Finished goods
 125,243,980
 199,464,781
 120,346,742
 195,360,903


Less Allowance for obsolescence
 (9,338,168)
 (12,269,217)
 (7,439,995)
 (9,647,616)



 115,905,812
 187,195,564
 112,906,747
 185,713,287


Goods in transit
 35,431,427
 36,858,258
 35,431,427
 36,858,258


Inventories (net)
 151,337,239
 224,053,822
 148,338,174
 222,571,545
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9	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


รายได้ดอกเบี้ยค้างรับ
 491,559
 1,898,380
 491,559
 1,898,380


ค่าใช้จ่ายจ่ายล่วงหน้า
 2,035,381
 1,113,446
 1,987,455
 1,103,757


ภาษีมูลค่าเพิ่มรอขอคืน
 436,968
 686,531
 433,591
 682,976


ลูกหนี้อื่น (สุทธิ)
 528,147
 192,915
 495,393
 182,210


อื่นๆ
 91,613
 271,382
 91,613
 271,382


รวมสินทรัพย์หมุนเวียนอื่น
 3,583,668
 4,162,654
 3,499,611
 4,138,705


10	 เงินลงทุนในบริษัทย่อย (สุทธิ)




งบการเงินรวม


(วิธีส่วนได้เสีย)


งบการเงินเฉพาะบริษัท


(วิธีราคาทุน)



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


เงินลงทุนในบริษัทย่อย
 - 
 - 
 5,755,000
 5,755,000


หัก ค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุนในบริษัทย่อย
 - 
 - 
 (2,003,980)
 (2,003,980)


เงินลงทุนในบริษัทย่อย (สุทธิ)
 - 
 - 
 3,751,020
 3,751,020


	 รายละเอียดเกี่ยวกับบริษัทย่อย ณ วันที่ 31 ธันวาคม มีดังต่อไปนี้



 
 จัดตั้งขึ้น
 อัตราร้อยละของหุ้นที่ถือ



 ประเภทธุรกิจหลัก
 ในประเทศ
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551


บริษัทย่อย :
 
 
 
 


บริษัท เอฟ บี (ประเทศไทย) จำกัด
 ผู้แทนจำหน่ายพร้อมทั้งให้บริการ
 ประเทศไทย
 95.92
 95.92



 บำรงุรกัษาอปุกรณร์กัษาความปลอดภยั
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9	 Other current assets 



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Accrued interest income
 491,559
 1,898,380
 491,559
 1,898,380


Prepaid expenses 
 2,035,381
 1,113,446
 1,987,455
 1,103,757


Valued added tax receivable
 436,968
 686,531
 433,591
 682,976


Other accounts receivable (net)
 528,147
 192,915
 495,393
 182,210


Others
 91,613
 271,382
 91,613
 271,382


Total other current assets
 3,583,668
 4,162,654
 3,499,611
 4,138,705


10	 Investment in a subsidiary (net) 




Consolidated


(Equity Method)


Company


(Cost Method)



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Investment in a subsidiary company
 - 
 - 
 5,755,000
 5,755,000


Less Allowance for impairment in investment 
 
    in a subsidiary company
 - 
 - 
 (2,003,980)
 (2,003,980)


Investment in a subsidiary (net)
 - 
 - 
 3,751,020
 3,751,020


	 As at 31 December, the principal subsidiary undertakings is:



 
 Country of
 % Ownership interest



 Business
 incorporation
 2009
 2008


Subsidiary company:
 
 
 
 


F.B. (Thailand) Ltd.
 Agency of security equipment 
 Thailand
 95.92
 95.92



 and service maintenance
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11	 เงินลงทุนประเภททั่วไป (สุทธิ)




งบการเงินรวมและ


งบการเงินเฉพาะบริษัท


งบการเงินรวมและ


งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552


บาท


พ.ศ. 2551


บาท



เงินลงทุนประเภททั่วไป 
 24,936,033
 24,936,033


หัก ค่าเผื่อการด้อยค่าของเงินลงทุน 
 (24,936,033)
 (24,936,033)


เงินลงทุนประเภททั่วไป (สุทธิ)
 - 
 - 


	 รายละเอียดเกี่ยวกับเงินลงทุนประเภททั่วไป ณ วันที่ 31 ธันวาคม มีดังต่อไปนี้



 
 จัดตั้งขึ้น
 อัตราร้อยละของหุ้นที่ถือ



 ประเภทธุรกิจหลัก
 ในประเทศ
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551


บริษัท คัสตอม แพค จำกัด
 ผลิตบรรจุภัณฑ์พลาสติก
 ประเทศไทย
 19.38
 19.38


12	 เงินลงทุนระยะยาวที่ถือไว้เผื่อขาย (สุทธิ)




งบการเงินรวมและ


งบการเงินเฉพาะบริษัท


งบการเงินรวมและ


งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552


บาท


พ.ศ. 2551


บาท



ราคาทุน
 100,000,000
 100,000,000


ผลสะสมการเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนเผื่อขายต้นปี
 1,194,871
 2,312,492


การเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนเผื่อขายระหว่างปี 
 14,912,316
 (1,117,621)


ราคาตามบัญชีสุทธิปลายปี
 116,107,187
 101,194,871


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551 บริษัทลงทุนในหน่วยลงทุนในกองทุนรวมอสังหาริมทรัพย์ ซึ่งซื้อมาที่ราคาทุน 
100 ล้านบาท และบริหารโดยบริษัทหลักทรัพย์จัดการกองทุน เอ็มเอฟซี จำกัด (มหาชน) มีเงินปันผลในอัตราดอกเบี้ยเงินกู้ขั้นต่ำ (MLR) 
ถัวเฉลี่ยของธนาคารพาณิชย์ชั้นนำในประเทศไทย 3 แห่ง หน่วยลงทุนดังกล่าวได้ถูกจัดประเภทเป็นหลักทรัพย์เผื่อขาย การเคลื่อนไหวของ
ส่วนเกิน(ต่ำกว่า)การเปลี่ยนแปลงมูลค่ายุติธรรมของเงินลงทุนเผื่อขายได้แสดงไว้ในงบแสดงการเปลี่ยนแปลงส่วนของผู้ถือหุ้น
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11	 Investment - General (net)




Consolidated 


and Company


Consolidated


and Company



 2009
 2008



 Baht
 Baht


Investment - General 
 24,936,033
 24,936,033


Less Allowance for impairment 
 (24,936,033)
 (24,936,033)


Investment - General (net)
 - 
 - 


The principal investment - general undertakings is:



 
 Country of
 % Ownership interest



 Business
 incorporation
 2009
 2008


Custom Pack Co., Ltd. 
 Manufacturing of plastic

packaging products


Thailand
 19.38
 19.38


12	 Long-term available-for-sale investment (net)




Consolidated 


and Company


Consolidated


and Company



 2009
 2008



 Baht
 Baht


Opening book value
 100,000,000
 100,000,000


Cumulative of change in opening fair value reserve of 
available-for-sale security
 1,194,871
 2,312,492


Change in fair value reserve of available-for-sale security 
during the year
 14,912,316
 (1,117,621)


Closing net book amount
 116,107,187
 101,194,871


	 On 31 December 2009 and 2008, the Company has investment units in a property fund which are purchased at 
cost amounting to Baht 100 million and managed by MFC Asset Management Public Company Limited. Dividend will 
be received at the rate of average MLR interest of 3 leading banks in Thailand which the return is mentioned in the 
investment selling proposal to the Company. The investment is classified as available-for-sale security. The movement 
of fair value reserve of available-for-sale security is presented in statements of changes in shareholders’ equity.
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14	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน (สุทธิ)



 โปรแกรมคอมพิวเตอร์



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


ราคาทุน
 2,431,018
 920,200
 2,418,480
 920,200


การลงทุนเพิ่ม
 -
 1,510,818
 -
 1,498,280


หัก ค่าตัดจำหน่ายสะสม
 (623,849)
 (401,849)
 (622,214)
 (401,468)


ราคาตามบัญชีสุทธิ
 1,807,169
 2,029,169
 1,796,266
 2,017,012


ค่าตัดจำหน่ายสำหรับปี
 222,000
 136,275
 220,746
 135,894


15	 หนี้สินหมุนเวียนอื่น



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


เจ้าหนี้อื่น
 13,195,304
 4,439,274
 13,142,773
 4,349,999


เงินปันผลค้างจ่าย (หมายเหตุ 22)
 2,461,043
 2,038,846
 2,461,043
 2,038,846


อื่นๆ
 728,614
 395,567
 728,614
 395,567


รวมหนี้สินหมุนเวียนอื่น
 16,384,961
 6,873,687
 16,332,430
 6,784,412
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14	 Intangible assets (net)



 Computer software



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Cost
 2,431,018
 920,200
 2,418,480
 920,200


Additions
 -
 1,510,818
 -
 1,498,280


Less Accumulated amortisation
 (623,849)
 (401,849)
 (622,214)
 (401,468)


Net book amount
 1,807,169
 2,029,169
 1,796,266
 2,017,012


Amortisation charged during the years
 222,000
 136,275
 220,746
 135,894


15	 Other current liabilities



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Account payable others
 13,195,304
 4,439,274
 13,142,773
 4,349,999


Accrued dividends (Note 22)
 2,461,043
 2,038,846
 2,461,043
 2,038,846


Others
 728,614
 395,567
 728,614
 395,567


Total other current liabilities
 16,384,961
 6,873,687
 16,332,430
 6,784,412
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16	 ประมาณการหนี้สินผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงาน



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


ณ วันที่ 1 มกราคม
 24,973,556
 16,965,563
 23,849,870
 16,289,124


ประมาณการหนี้สินเพิ่มขึ้น(ลดลง)
 (1,295,740)
 8,366,563
 (910,207)
 7,919,316


จ่ายระหว่างปี
 (503,260)
 (358,570)
 (459,760)
 (358,570)


ณ วันที่ 31 ธันวาคม
 23,174,556
 24,973,556
 22,479,903
 23,849,870


	 กลุ่มบริษัทได้มีการตั้งประมาณการหนี้สินผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงาน สำหรับพนักงานที่ได้ทำงานกับกลุ่มบริษัทอย่าง
 
ต่อเนื่องจนครบอายุเกษียณตามข้อกำหนดของกลุ่มบริษัท โดยพนักงานจะมีสิทธิได้รับเงินตามอัตราที่กฎหมายแรงงานกำหนด 


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 บริษัทและกลุ่มบริษัทมีประมาณการหนี้สินผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงานจำนวน 22.48 
ล้านบาทและ 23.17 ล้านบาท ตามลำดับ (พ.ศ. 2551 : 23.85 ล้านบาท และ 24.97 ล้านบาท) โดยประมาณตามฐานเงินเดือนในอนาคต
และอัตราที่พนักงานมีสิทธิได้รับผลประโยชน์ตามที่กฎหมายแรงงานกำหนด ซึ่งคำนวณตามจำนวนปีที่พนักงานทำงานให้บริษัทจนถึงวันที่
เกษียณและคิดลดกลับมาเป็นมูลค่าปัจจุบันด้วยอัตราผลตอบแทนพันธบัตรรัฐบาล ที่มีอายุใกล้เคียงกับอายุงานคงเหลือโดยเฉลี่ยของ
 
พนักงานจนมีอายุครบเกษียณ ประมาณการผลประโยชน์เงินบำเหน็จพนักงานคำนวณโดยผู้บริหารของกลุ่มบริษัท โดยบริษัทมิได้ใช้
 
นักคณิตศาสตร์ประกันภัยในการคำนวณยอดประมาณการดังกล่าว


17	 ทุนเรือนหุ้นและส่วนเกินมูลค่าหุ้น



 
 หุ้นสามัญ


ส่วนเกิน
 

มูลค่าหุ้น
 รวม



 จำนวนหุ้น
 บาท
 บาท
 บาท


ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2550
 17,850,000
 178,500,000
 225,335,000
 403,835,000


การออกหุ้น
 -
 -
 -
 -


ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2551
 17,850,000
 178,500,000
 225,335,000
 403,835,000


การออกหุ้น
 -
 -
 -
 -


ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552
 17,850,000
 178,500,000
 225,335,000
 403,835,000


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 หุ้นสามัญจดทะเบียนทั้งหมดมีจำนวน 30,000,000 หุ้น (พ.ศ. 2551 : 30,000,000 หุ้น) โดยมี
มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท (พ.ศ. 2551 : 10 บาทต่อหุ้น) หุ้นทั้งหมดที่ออกจำหน่ายและได้รับชำระเต็มมูลค่าแล้ว ณ วันที่ 31 ธันวาคม 
พ.ศ. 2552 มีจำนวน 17,850,000 หุ้น (พ.ศ. 2551 : 17,850,000 หุ้น)


18	 สำรองตามกฎหมาย


	 ตามพระราชบญัญตับิรษิทัมหาชน จำกดั พ.ศ. 2535 บรษิทัตอ้งจดัสรรกำไรสทุธปิระจำปสีว่นหนึง่ไวเ้ปน็ทนุสำรองไมน่อ้ยกวา่รอ้ยละ
ห้าของกำไรสุทธิประจำปีหลังจากหักขาดทุนสะสมยกมา (ถ้ามี) จนกว่าทุนสำรองนี้จะมีจำนวนไม่น้อยกว่าร้อยละสิบของทุนจดทะเบียน 
ทุนสำรองตามกฎหมายไม่สามารถจัดสรรได้
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16	 Provision for retirement benefit



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


As at 1 January
 24,973,556
 16,965,563
 23,849,870
 16,289,124


Addition/(Less) during the year
 (1,295,740)
 8,366,563
 (910,207)
 7,919,316


Payment during the year
 (503,260)
 (358,570)
 (459,760)
 (358,570)


As at 31 December
 23,174,556
 24,973,556
 22,479,903
 23,849,870


	 The Group provides a retirement benefit provision for its employees who reach the retirement age as specified 
in the Group’s regulation. Employees are entitled to receive the fund upon retirement according to the rates specified 
by the Labour Law. 


	 As at 31 December 2009, the Company and the Group accounted for the provision for retirement benefit 
amounting to Baht 22.48 million and Baht 23.17 million (2008 : Baht 23.85 million and Baht 24.97 million), respectively. 
The provision were calculated based on the estimated future salary and the rate specified by the Labour Law 
according to the years of services until retirement age of the respective employees then discounted to present value 
by using yield of government bonds which maturity close to average years of balance services for its employees until 
reach the retirement age. The provision for retirement benefit is calculated by the Group’s management. There was no 
calculation performed by an independent actuary.


17	 Share capital and premium on share capital



 Number of


Ordinary 

shares


Share 

premium
 Total



 Shares
 Baht
 Baht
 Baht


As at 31 December 2007
 17,850,000
 178,500,000
 225,335,000
 403,835,000


Issue share
 -
 -
 -
 -


As at 31 December 2008
 17,850,000
 178,500,000
 225,335,000
 403,835,000


Issue share
 -
 -
 -
 -


As at 31 December 2009
 17,850,000
 178,500,000
 225,335,000
 403,835,000


	 As at 31 December 2009, the total authorised number of ordinary shares is 30,000,000 shares (2008: 30,000,000 
shares) with a par value of Baht 10 per share (2008 : Baht 10 per share). 17,850,000 shares were issued and fully paid 
at 31 December 2009 (2008 : 17,850,000 shares).


18	 Legal reserve


	 Under the Public Limited Company Act B.E. 2535, the Company is required to set aside as a legal reserve at least 
5% of its net profit after accumulated deficit brought forward until the reserve is not less than 10% of the registered 
capital. The reserve is non-distributable.
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19	 รายได้อื่น



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


ดอกเบี้ยรับ 
 7,226,058
 8,648,462
 7,211,649
 8,642,811


รายได้สนับสนุนการขาย
 947,205
 1,026,809
 947,205
 1,026,809


กำไรจากการจำหน่ายอุปกรณ์
 44,315
 230,699
 48,131
 230,699


กำไรจากการแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศสุทธิ
 77,683
 29,718
 77,683
 29,718


รายได้จากการยกเลิกสัญญาเช่า 
 1,751,100
 -
 1,751,100
 -


รายได้อื่น
 287,776
 549,230
 211,415
 544,253



 10,334,137
 10,484,918
 10,247,183
 10,474,290


20	 ค่าใช้จ่ายตามลักษณะ


รายการบางรายการที่รวมอยู่ในการคำนวณค่าใช้จ่ายตามลักษณะ สามารถนำมาแยกตามลักษณะได้ดังนี้	



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับพนักงาน
 45,862,647
 38,168,944
 44,326,576
 36,172,111


ค่าเสื่อมราคาของอาคารและอุปกรณ์ (หมายเหตุ 13)
 
 
 
 


	 -	สินทรัพย์ที่เป็นเจ้าของ
 6,885,770
 7,642,385
 6,855,697
 7,608,997


	 -	สินทรัพย์ที่เป็นเจ้าของและให้เช่าตามสัญญาเช่า
 
 		 ดำเนินงาน
 32,239,443
 35,149,942
 32,239,443
 35,149,942


ค่าเผื่อการด้อยค่าของสินทรัพย์ (หมายเหตุ 13)
 280,807
 -
 280,807
 -


ค่าซ่อมแซมและบำรุงรักษา อาคาร และอุปกรณ์
 9,348,591
 5,724,279
 9,348,291
 5,717,669


ค่าเผื่อสินค้าล้าสมัย (กลับรายการ)
 (2,931,049)
 1,274,698
 (2,207,621)
 2,374,694


ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ(กลับรายการ)
 1,410,583
 (1,115,285)
 1,404,860
 (1,121,946)


ค่าเช่าตามสัญญาเช่าดำเนินงาน - เครื่องจักรและ
อุปกรณ์
 809,099
 763,584
 809,099
 763,584


(กำไร)จากการจำหน่ายอุปกรณ์ 
 (44,314)
 (230,699)
 (48,131)
 (230,699)


การตดัจำหนา่ยของสนิทรพัยไ์มม่ตีวัตน (หมายเหต ุ14)
 222,000
 136,275
 220,746
 135,894
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19	 Other income 



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Interest income
 7,226,058
 8,648,462
 7,211,649
 8,642,811


Sales incentive 
 947,205
 1,026,809
 947,205
 1,026,809


Gain on disposal of equipment
 44,315
 230,699
 48,131
 230,699


Gain on foreign exchange transactions
 77,683
 29,718
 77,683
 29,718


Gain from terminate the rental agreement
 1,751,100
 -
 1,751,100
 -


Other income
 287,776
 549,230
 211,415
 544,253



 10,334,137
 10,484,918
 10,247,183
 10,474,290


20	 Expenses by nature


The following expenditure items, have been classified by nature:	



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Staff costs
 45,862,647
 38,168,944
 44,326,576
 36,172,111


Depreciation on plant and equipment (Note 13):
 
 
 
 


 	 - owned assets
 6,885,770
 7,642,385
 6,855,697
 7,608,997


 	 - owned assets leased out under operating 	
  
		  leases
 32,239,443
 35,149,942
 32,239,443
 35,149,942


Allowance for impairment in property and 
 
 
 
 


 equipment (Note 13)
 280,807
 -
 280,807
 -


Repairs and maintenance expenditure 
 
 
 
 


 on property and equipment
 9,348,591
 5,724,279
 9,348,291
 5,717,669


Allowance for obsolescence (reversal)
 (2,931,049)
 1,274,698
 (2,207,621)
 2,374,694


Allowance for doubtful debt (reversal)
 1,410,583
 (1,115,285)
 1,404,860
 (1,121,946)


Operating lease rental expense
 809,099
 763,584
 809,099
 763,584


(Profit) on disposal of equipment 
 (44,314)
 (230,699)
 (48,131)
 (230,699)


Amortisation of intangible assets (Note 14)
 222,000
 136,275
 220,746
 135,894
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21	 กำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน


	 กำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐานคำนวณโดยการหารกำไรสุทธิที่เป็นของผู้ถือหุ้นสามัญด้วยจำนวนหุ้นสามัญถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำหนักที่ออก
จำหน่ายอยู่ในระหว่างปี



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


กำไรสุทธิสำหรับปีที่เป็นของผู้ถือหุ้นสามัญ (บาท)
 133,951,799
 140,295,268
 131,296,556
 138,320,574


จำนวนหุ้นสามัญถัวเฉลี่ยถ่วงน้ำหนักที่ออกจำหน่าย
 
 
 
 


 อยู่ในระหว่างปี (หุ้น)
 17,850,000
 17,850,000
 17,850,000
 17,850,000


กำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐาน (บาท)
 7.50
 7.86
 7.36
 7.75


บริษัทไม่มีหุ้นสามัญเทียบเท่าปรับลดสำหรับปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551


22	 เงินปันผล



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


เงนิปนัผลคา้งจา่ย ณ วนัที ่1 มกราคม
 2,038,846
 1,619,636
 2,038,846
 1,619,636


เงินปันผลประกาศจา่ย
 71,217,909
 65,149,215
 71,217,909
 65,149,215


เงนิปนัผลจา่ยในระหวา่งปี
 (70,795,712)
 (64,730,005)
 (70,795,712)
 (64,730,005)


เงนิปนัผลคา้งจา่ย ณ วนัที ่31 ธนัวาคม (หมายเหต ุ15)
 2,461,043
 2,038,846
 2,461,043
 2,038,846


	 ในปี พ.ศ. 2552 บริษัทได้จ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นเมื่อวันที่ 26 พฤษภาคม พ.ศ. 2552 ในอัตราหุ้นละ 3.99 บาท ตามมติที่ได้
อนุมัติโดยที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี เมื่อวันที่ 29 เมษายน พ.ศ. 2552 ซึ่งปรากฏว่ามีหุ้นจำนวน 900 หุ้น ไม่มีสิทธิได้รับเงินปันผล
รวมเป็นเงิน 3,591 บาท เนื่องจากการไม่ปฏิบัติตามระเบียบวิธีปฏิบัติในการรับฝากหลักทรัพย์ของศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ ดังนั้น บริษัทจึง
บันทึกเงินปันผลจ่ายตามที่ได้จ่ายจริงจำนวน 71,217,909 บาท ไว้ในงบการเงิน


	 ในปี พ.ศ. 2551 บริษัทได้จ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นเมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 ในอัตราหุ้นละ 3.65 บาท ตามมติที่ได้
อนุมัติโดยที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี เมื่อวันที่ 29 เมษายน พ.ศ. 2551 ซึ่งปรากฏว่ามีหุ้นจำนวน 900 หุ้น ไม่มีสิทธิได้รับเงินปันผล
รวมเป็นเงิน 3,285 บาท เนื่องจากการไม่ปฏิบัติตามระเบียบวิธีปฏิบัติในการรับฝากหลักทรัพย์ของศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ อย่างไรก็ตาม 
บริษัทบันทึกเงินปันผลจ่ายตามที่ได้มีการประกาศจ่ายจำนวน 65,149,215 บาท ไว้ในงบการเงิน	
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21	 Basic earnings per share


	 Basic earnings per share is calculated by dividing the net profit attributable to shareholders by the weighted 
average number of ordinary shares in issue during the year.



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Net profit for the year attributable to 

	 shareholders (Baht)
 133,951,799
 140,295,268
 131,296,556
 138,320,574


Weighted average number of ordinary
 
 
 
 


 shares in issue during the year (Shares)
 17,850,000
 17,850,000
 17,850,000
 17,850,000


Basic earnings per share (Baht)
 7.50
 7.86
 7.36
 7.75


There are no potential dilutive ordinary shares in issue for the years ended 31 December 2009 and 2008.


22	 Dividends 



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Dividend payable as at 1 January 
 2,038,846
 1,619,636
 2,038,846
 1,619,636


Declaration for payment
 71,217,909
 65,149,215
 71,217,909
 65,149,215


Payment during the year
 (70,795,712)
 (64,730,005)
 (70,795,712)
 (64,730,005)


Dividend payable as at 31 December (Note 15)
 2,461,043
 2,038,846
 2,461,043
 2,038,846


	 On 26 May 2009, the Company paid dividend of Baht 3.99 per share to its shareholders according to the 
resolution approval at the Annual General Shareholders Meeting held on 29 April 2009. However, 900 shares were not 
entitled to receive the dividend, total of Baht 3,591 from the Company as the depository terms were not in compliance 
with practices of the Thailand Securities Depository Co., Ltd. The Company therefore accounted for only actual 
dividend payment amounting to Baht 71,217,909 in the financial statements.


	 On 22 May 2008, the Company paid dividend of Baht 3.65 per share to its shareholders according to the 
resolution approval at the Annual General Shareholders Meeting held on 29 April 2008. However, 900 shares were not 
entitled to receive the dividend, total of Baht 3,285 from the Company as the depository terms were not in compliance 
with practices of the Thailand Securities Depository Co., Ltd. However, the Company accounted for actual dividend 
declaration amounting to Baht 65,149,215 in the financial statements.
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23	 โครงการเสนอขายใบสำคัญแสดงสิทธิให้แก่กรรมการ


	 เมื่อวันที่ 18 มีนาคม พ.ศ. 2552 สำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์มีหนังสือแจ้งว่าคณะกรรมการ 
ก.ล.ต. ได้พิจารณาและมีมติไม่อนุมัติโครงการ ESOP ดังกล่าว เนื่องจากบริษัทเปิดเผยข้อมูลของโครงการเพื่อให้ผู้ถือหุ้นใช้ในการตัดสินใจ
ไม่ครบถ้วนตามหลักเกณฑ์ที่กำหนด ทั้งนี้ ผู้บริหารของบริษัทได้รับทราบและอาจนำเสนอโครงการ ESOP เพื่อขอให้ผู้ถือหุ้นพิจารณา
อนุมัติอีกครั้งในภายหลัง


	 ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นเมื่อวันที่ 29 เมษายน พ.ศ. 2551 ได้มีมติอนุมัติโครงการเสนอขายใบสำคัญแสดงสิทธิให้แก่กรรมการ 
(ESOP) รวมทั้งสิ้น 1.2 ล้านหน่วย โดยจะออกใบสำคัญทั้งหมดภายใน 30 วันนับจากวันที่ได้รับอนุญาตจากสำนักงานคณะกรรมการ
กำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ หุน้สามญัทีจ่ะใชใ้นการรองรบัการใชส้ทิธติามใบสำคญัแสดงสทิธจิะมจีำนวนรวมทัง้หมด 1.2 ลา้นหุน้ 
(มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10 บาท) หรือคิดเป็นประมาณร้อยละ 6.72 ของทุนชำระแล้ว โดยสามารถใช้สิทธิซื้อหุ้นได้ภายใน 5 ปี เฉลี่ยปีละ 
240,000 หุ้น ระหว่างปี พ.ศ. 2551 ถึง พ.ศ. 2555 ในที่ประชุมดังกล่าวยังได้อนุมัติราคาของหุ้นจัดสรรดังกล่าวที่ราคา 31.50 บาทต่อหุ้น
เพื่อรองรับการใช้สิทธิตามโครงการ ESOP 


24	 รายการคา้กบับคุคลหรอืกจิการทีเ่กีย่วขอ้งกนั


	 บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันกับบริษัทหมายถึง บุคคลหรือกิจการที่มีอำนาจควบคุมบริษัท ถูกควบคุมโดยบริษัทไม่ว่าจะเป็นโดย
ทางตรงหรือทางอ้อม หรืออยู่ภายใต้การควบคุมเดียวกันกับบริษัท บรษิทัทีเ่กีย่วขอ้งกนัยงัหมายรวมถงึบรษิทัใหญข่องกลุม่บรษิทั บรษิทัยอ่ย
และบริษัทย่อยในเครือเดียวกันรวมถึงบริษัทที่ทำหน้าที่ถือหุ้น นอกจากนี้ บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันยังหมายรวมถึงบริษัทร่วมและ
บุคคลซึ่งถือหุ้นที่มีสิทธิ ออกเสียงไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อมและมีอิทธิพลอย่างเป็นสาระสำคัญกับบริษัท ผู้บริหารสำคัญ กรรมการหรือ
พนักงานของบริษัท ตลอดทั้งสมาชิกในครอบครัวที่ใกล้ชิดกับบุคคลดังกล่าว และกิจการที่เกี่ยวข้องกับบุคคลเหล่านั้น


	 ในการพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลหรือกิจการที่ เกี่ยวข้องกันกับบริษัทแต่ละรายการ บริษัทคำนึงถึงเนื้อหา
 
ของความสัมพันธ์มากกว่ารูปแบบทางกฎหมาย


ความสัมพันธ์ระหว่างบริษัทและบริษัทที่เกี่ยวข้องกันมีดังต่อไปนี้	


บริษัท
 ความสัมพันธ์


บริษัท เอฟ บี (ประเทศไทย) จำกัด
 บริษัทย่อย


บริษัท คัสตอม แพค จำกัด
 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน เนื่องจากมีกรรมการคนเดียวกับบริษัท


บริษัท โอสถสภา จำกัด
 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน เนื่องจากมีผู้บริหารสำคัญและกรรมการคนเดียวกันกับบริษัท


บริษัท โอสถสภา ประกันภัย จำกัด
 บริษัทที่เกี่ยวข้องกัน เนื่องจากมีผู้บริหารสำคัญและกรรมการคนเดียวกันกับบริษัท


บริษัท เอสเอสบี เอ็นเตอร์ไพร้ซ์ จำกัด
 บริษัทที่เกี่ยวข้องกันกับกลุ่มโอสถสภา 


บริษัท วอลล์กรีน จำกัด
 บริษัทที่เกี่ยวข้องกันกับกลุ่มโอสถสภา
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23	 Employee Shares Option Program


	 On 18 March 2009, the SEC issued a letter to the Company informing that the SEC Board resolved to 
disapprove the scheme with the reason that the disclosure of the scheme to the Company’s shareholders for their 
making decision was not completed as specified by the SEC’s regulation. The Group’s management has 
acknowledged and may propose the ESOP for shareholders approval again in the future. 


	 On 29 April 2008, at the Annual General Shareholders Meeting approved the issuance and offer of warrants to 
directors of the Company under an Employee Shares Option Program (“ESOP”). The warrant will be issued within 30 
days after approving by Securities and Exchange Commission (SEC). Total number of warrants to be issued and 
offered is 240,000 units per year during 2008 - 2012 inclusively, totalling 1.2 million units. The total number of ordinary 
shares to support the exercise is 1.2 million ordinary shares (at par value of Baht 10 each), or approximately 6.72% of 
total paid-up capital. The meeting has also approved the price of Baht 31.50 per unit of the allocation of share in the 
exercise of warrants under the ESOP.


24	 Related party transactions


	 Enterprises and individuals that directly, or indirectly through one or more intermediaries, control, or are 
controlled by, or are under common control with, the related company, including holding companies, subsidiaries and 
fellow subsidiaries are related parties of the Company. Associates and individuals owning, directly or indirectly, an 
interest in the voting power of the Company that gives them significant influence over the enterprise, key management 
personnel, including directors and officers of the Company and close members of the family of these individuals and 
companies associated with these individuals also constitute related parties.


	 In considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance of the relationship 
and not merely the legal form.


	 The relationship between the Company and the related companies are as follows:


Company
 Relationship


F.B. (Thailand) Ltd.
 Subsidiary Company


Custom Pack Co., Ltd. 
 Company related due to directors in common


Osotspa Co., Ltd.
 Company related due to key management and directors in common


Osotspa Insurance Co., Ltd.
 Company related due to key management and directors in common


SSB Enterprise Co., Ltd.
 Company related to Osotspa group


Wallgreen Co., Ltd.
 Company related to Osotspa group
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ก)	 รายการระหวา่งบรษิทัทีเ่กีย่วขอ้งกนัทีเ่กดิขึน้สำหรบัปสีิน้สดุวนัที ่31 ธนัวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551 สรปุไดด้งันี้



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


รายได
้ 
 
 
 


ค่าขายสนิคา้
 16,082,134
 15,802,657
 16,082,134
 15,802,657


ค่าเชา่อาคารสำนกังาน
 7,025,000
 6,910,200
 7,308,200
 7,193,400


รายไดอ้ืน่
 -
 39,693
 -
 39,693


ค่าใชจ้า่ย
 
 
 
 


ค่าใชจ้า่ยตามสญัญาบรหิารจดัการ
 5,792,580
 7,065,480
 5,792,580
 7,065,480


คา่เบีย้ประกนั
 1,911,560
 2,153,246
 1,876,843
 2,080,437


ซือ้สนิทรพัย์
 
 
 
 


ซือ้อปุกรณ ์
 45,028
 490,000
 45,028
 576,085


ขายสนิทรพัย์
 
 
 
 


ขายยานพาหนะ
 -
 200,000
 -
 200,000


	 รายได้ค่าขายสินค้า เป็นรายได้จากการขายสินค้า เป็นราคาต้นทุนบวกกำไรส่วนเพิ่ม และเป็นไปตามเงื่อนไขและข้อตกลง
ทางการค้าปกติ


	 รายได้ค่าเช่าเป็นรายได้ค่าเช่าจากการให้เช่าพื้นที่ว่างให้กับบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน ราคาเป็นไปตามเงื่อนไขและข้อตกลง
ทางการค้าปกติ


	 ค่าใช้จ่ายตามสัญญาบริหารจัดการเป็นค่าที่ปรึกษาการบริหารซึ่งคิดในอัตราเดือนละ 482,715 บาท (พ.ศ. 2551 : 
588,790 บาท)


ข)	 ยอดค้างชำระ ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


เงินทดรองแกบ่รษิทัยอ่ย
 
 
 
 


 - บรษิทั เอฟ บ ี(ประเทศไทย) จำกดั
 -
 - 
 52,340
 79,945


ค)	 ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร


	 ในปี พ.ศ. 2552 บริษัทได้จ่ายเงินเดือน โบนัส ค่าเบี้ยประชุมและผลประโยชน์อย่างอื่นให้แก่กรรมการและผู้บริหาร 

เป็นจำนวนเงิน 22.8 ล้านบาท (พ.ศ. 2551 : 17.3 ล้านบาท)
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a)	 The significant transactions with related parties incurred for the years ended 31 December 2009 and 
2008 can be are summaried as follow:



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Income
 
 
 
 


Sales 
 16,082,134
 15,802,657
 16,082,134
 15,802,657


Rental income
 7,025,000
 6,910,200
 7,308,200
 7,193,400


Other income 
 -
 39,693
 -
 39,693


Expenses
 
 
 
 


Management fee expense
 5,792,580
 7,065,480
 5,792,580
 7,065,480


Insurance premiums
 1,911,560
 2,153,246
 1,876,843
 2,080,437


Purchases of assets
 
 
 
 


Purchases equipment and vehicle
 45,028
 490,000
 45,028
 576,085


Sold fixed assets
 
 
 
 


Sold vehicle
 -
 200,000
 -
 200,000


	 Sales were carried out on cost plus margin basis and are on normal commercial terms and conditions.


	 Rental income is charged to related parties for land space rental. The price are on normal commercial 
terms and conditions.


	 Management fee is charged at a rate of Baht 482,715 per month (2008 : Baht 588,790).


b)	 Outstanding balances as at 31 December 2009 and 2008



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Advance to a subsidiary
 
 
 
 


- F.B. (Thailand) Limited
 -
 - 
 52,340
 79,945


c)	 Directors and management’s remuneration


	 In 2009, the Company has paid salaries, bonus, meeting allowances and related benefits to their 
directors and management amounting to Baht 22.8 million (2008 : Baht 17.3 million).
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ง)	 หนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้น


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 บริษัทมีการค้ำประกันเงินเบิกเกินบัญชีธนาคารกับธนาคารที่ได้ให้สินเชื่อแก่บริษัทย่อย
ของบริษัทในวงเงินจำนวน 5 ล้านบาท (พ.ศ. 2551 : 5 ล้านบาท)


25	 เครื่องมือทางการเงิน


	 กลุ่มบริษัทต้องเผชิญกับความเสี่ยงทางการเงินที่สำคัญ ได้แก่ ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน ความเสีย่งจากอตัราดอกเบีย้ 
และความเสี่ยงจากสินเชื่อ บริษัทใช้เครื่องมือทางการเงินเพื่อลดความไม่แน่นอนของกระแสเงินสดในอนาคตที่ เกิด
 
จากการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยน และเพื่อช่วยในการบริหารสภาพคล่องของเงินสด ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยนที่จะ
เกิดขึ้นจากการซื้อสินค้าได้ป้องกันโดยการทำสัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า การตัดสินใจที่จะรับระดับความเสี่ยงขึ้น
อยู่กับกรรมการบริหารซึ่งกำหนดระดับความเสี่ยงที่สามารถรองรับได้ตามประเภทของรายการและของคู่ค้า


ก)	 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยน


	 สัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า


	 บริษัททำสัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าเพื่อช่วยในการบริหารความเสี่ยงที่เกิดจากความผันผวนของอัตรา
 
แลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ ซึ่งเกิดจากการซื้อสินค้าที่ต้องชำระเป็นเงินตราต่างประเทศ


	 ณ วนัที ่ 31 ธนัวาคม พ.ศ. 2552 และ พ.ศ. 2551 วนัครบกำหนดชำระเงนิของสญัญาซือ้ขายเงนิตราตา่งประเทศลว่งหนา้
 
ทีบ่รษิทัไดท้ำสญัญาไวม้อีายรุะหวา่ง 1 เดอืนถงึ 3 เดอืน จำนวนเงนิในสกลุเงนิบาททีจ่ะตอ้งจา่ยชำระและอตัราแลกเปลีย่นตาม
สญัญามดีงันี้



 พ.ศ. 2552




งบการเงินรวม


งบการเงิน


เฉพาะบริษัท



 บาท
 บาท


1.782 ลา้นดอลลารส์หรฐัฯ (33.155 บาท – 33.925 บาท ตอ่ 1 ดอลลารส์หรฐัฯ)
 59,365,510
 -


1.718 ลา้นดอลลารส์หรฐัฯ (33.155 บาท - 33.925 บาท ตอ่ 1 ดอลลารส์หรฐัฯ)
 -
 57,224,272



 พ.ศ. 2551




งบการเงินรวม


งบการเงิน


เฉพาะบริษัท



 บาท
 บาท


2.023 ลา้นดอลลารส์หรฐัฯ (34.05 บาท - 35.86 บาท ตอ่ 1 ดอลลารส์หรฐัฯ)
 70,627,704
 - 


1.998 ลา้นดอลลารส์หรฐัฯ (34.05 บาท - 35.86 บาท ตอ่ 1 ดอลลารส์หรฐัฯ)
 - 
 69,739,868
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d)	 Contingent liability


	 As at 31 December 2009, the Company has guaranteed bank overdraft credit lines made by one bank to 
the subsidiary of the Company in total amount of Baht 5 million (2008 : Baht 5 million).


25	 Financial instruments


	 The principal financial risks faced by the Group are exchange rate risk, interest rate risk and credit risk. 
The objectives in using financial instruments are to reduce the uncertainty over future cash flows arising from 
movements in exchange rates and manage the liquidity of the cash resources. Forward foreign exchange 
contracts are used to manage the currency risks in purchase of inventories. Decision on the level of risk 
undertaken are confined to the management which has established limits by transaction type and by counter 
party


a)	 Foreign currency exchange risk


	 Forward foreign exchange contracts	


	 Forward foreign exchange contracts are entered into to manage exposure of fluctuations in foreign 
currency exchange rates in respect of purchases in foreign currencies.


	 As at 31 December 2009 and 2008, the settlement dates on open forward foreign exchange contracts 
ranged between one month and three months.  The amounts to be paid in Baht and contractual exchange 
rates of the outstanding contracts were:



 2009



 Consolidated
 Company



 Baht
 Baht


USD 1.782 million (Baht 33.155 - Baht 33.925 / USD)
 59,365,510
 -


USD 1.718 million (Baht 33.155 - Baht 33.925 / USD)
 -
 57,224,272



 2008



 Consolidated
 Company



 Baht
 Baht


USD 2.023 million (Baht 34.05 - Baht 35.86 / USD)
 70,627,704
 - 


USD 1.998 million (Baht 34.05 - Baht 35.86 / USD)
 - 
 69,739,868
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มูลค่ายุติธรรม


	 มูลค่ายุติธรรมของสัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้า ณ วันที่ 31 ธันวาคม คำนวณโดยใช้อัตราที่กำหนดโดย
ธนาคารของบริษัท เสมือนว่าได้ยกเลิกสัญญาเหล่านั้น ณ วันที่ 31 ธันวาคม มีดังนี้



 งบการเงินรวม
 งบการเงินเฉพาะบริษัท



 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551
 พ.ศ. 2552
 พ.ศ. 2551



 บาท
 บาท
 บาท
 บาท


มลูคา่ยตุธิรรม
 
 
 
 


- มลูคา่ยตุธิรรมทีเ่ปน็สนิทรพัย์
 52,698,488
 42,782,454
 50,589,832
 41,885,949


- มลูคา่ยตุธิรรมทีเ่ปน็เชงิหนีส้นิ
 6,977,095
 28,064,165
 6,932,840
 28,064,165


ข)	 ความเสี่ยงจากอัตราดอกเบี้ย


	 ความเสี่ยงเกี่ยวกับอัตราดอกเบี้ยเกิดจากความผันผวนของอัตราดอกเบี้ยในตลาด ซึ่งความผันผวนดังกล่าวจะส่งผลกระทบ
ต่อผลการดำเนินงานและกระแสเงินสดของบริษัทในอนาคต ซึ่งเกี่ยวเนื่องโดยตรงกับเงินฝากธนาคาร และเงินลงทุนระยะยาว 
อย่างไรก็ตาม บริษัทมิได้ใช้ตราสารอนุพันธ์ทางการเงินเพื่อป้องกันความเสี่ยงดังกล่าว เนื่องจากผู้บริหารเชื่อว่าความเสี่ยงที่อาจ
จะเกิดขึ้นจากอัตราดอกเบี้ยดังกล่าวไม่มีนัยสำคัญ


ค)	 ความเสี่ยงจากการให้สินเชื่อ


	 ความเสี่ยงด้านการให้สินเชื่อของกลุ่มบริษัทไม่มีการกระจุกตัวอย่างมีนัยสำคัญ นโยบายของกลุ่มบริษัททำให้เชื่อมั่นได้ว่าได้
ขายสินค้าและให้บริการแก่ลูกค้าที่มีประวัติสินเชื่ออยู่ในระดับที่เหมาะสม


	 ความเสี่ยงของการกระจุกตัวของการให้สินเชื่อที่เกี่ยวเนื่องกับลูกหนี้การค้ามีน้อย เนื่องจากกลุ่มบริษัทมีลูกค้าจำนวนมาก
รายที่มีการกระจายครอบคลุมทั้งผู้ผลิตและผู้จำหน่าย ด้วยเหตุผลเหล่านี้ทำให้ฝ่ายบริหารเชื่อว่าความเสี่ยงจากการให้สินเชื่อจะไม่
เกินจำนวนเงินที่ได้ตั้งสำรองเผื่อขาดทุนจากการเรียกเก็บหนี้ไว้แล้วจากยอดลูกหนี้การค้าของกลุ่มบริษัท


ง)	 มูลค่ายุติธรรม


	 ราคาตามบัญชีของสินทรัพย์และหนี้สินทางการเงินมีมูลค่าใกล้เคียงกับมูลค่ายุติธรรม ข้อมูลเกี่ยวกับมูลค่ายุติธรรมของ
สัญญาซื้อขายเงินตราต่างประเทศล่วงหน้าได้แสดงไว้ในส่วน (ก) ของหมายเหตุนี้


26	 หนังสือค้ำประกัน


	 ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552 กลุ่มบริษัทมีหนังสือค้ำประกันที่ออกโดยธนาคารจำนวนประมาณ 2.2 ล้านบาท (พ.ศ. 2551 : 
2.2 ล้านบาท) ซึ่งเกี่ยวเนื่องกับการขอใช้ไฟฟ้าและภาระผูกพันบางประการตามปกติธุรกิจการค้าของกลุ่มบริษัท




Annual Report 2009
 119

Fair values


	 The fair values of the forward foreign exchange contracts which have been calculated using rates 
quoted by the Company’s bankers should they terminate the contracts at 31 December are given below.



 Consolidated
 Company



 2009
 2008
 2009
 2008



 Baht
 Baht
 Baht
 Baht


Fair values
 
 
 
 


- Favourable forward foreign 

	   exchange contracts
 52,698,488
 42,782,454
 50,589,832
 41,885,949


- Unfavourable forward foreign

	   exchange contracts
 6,977,095
 28,064,165
 6,932,840
 28,064,165


b)	 Interest rate risk


	 The interest rate risk is the risk that future movements in market interest rates will affect the results of 
the Company’s operations and its cash flows.  The Company’s exposure to interest rate risk relates primarily to 
its deposits with banks and long-term investment.  The Company does not use derivative financial instruments 
to hedge such risk since the management believes that the interest rate risk is minimal.


c)	 Credit risk


	 The Group has no significant concentrations of credit risks.  The Group has policies in place to ensure 
that sales of products and services are made to customers with an appropriate credit history.


	 Concentrations of credit risk with respect to trade accounts receivable are limited due to the Group’s 
large number of customers, who are widely dispersed, covering the spectrum of manufacturing and distribution.  
The Group’s historical experience in collection of accounts receivable falls within the recorded allowances.  
Due to these factors, management believes that no additional credit risk beyond the amounts provided for 
collection losses is inherent in the Group’s trade receivable.


d)	 Fair values


	 The carrying amounts of the financial assets and financial liabilities approximate to their fair values.  
Information on the fair values of forward foreign exchange contracts is included in Section (a) of this note.


26	 Bank guarantees


	 As at 31 December 2009, there were outstanding bank guarantees of approximately Baht 2.2 million (2008 : 
Baht 2.2 million) issued by the banks on behalf of the Group in respect of electricity usage and other requirement in 
the normal course of business.
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27	 ข้อมูลจำแนกตามส่วนงาน


	 ข้อมูลทางการเงินจำแนกตามส่วนงานธุรกิจมีดังนี้



 งบการเงินรวม




สำหรับปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552


บาท



 ยอดรวม
 ขายเคมีภัณฑ์


ให้เช่า


อสังหาริมทรัพย์
 อื่นๆ


รายได้
 1,031,965,696
 920,209,041
 85,365,983
 26,390,672


กำไรจากการดำเนนิงาน
 178,895,465
 136,169,511
 27,186,423
 15,539,531


ภาษีเงินได้
 (44,830,724)
 
 
 


สว่นแบง่กำไรของผูถ้อืหุน้สว่นนอ้ยสทุธิ
 (112,942)
 
 
 


กำไรสทุธสิำหรบัปสีว่นทีเ่ปน็ของบรษิทัใหญ่
 133,951,799
 
 
 


สินทรพัย์ของสว่นงาน 
 648,788,456
 396,200,490
 231,232,894
 21,355,072


สนิทรพัยท์ีไ่มส่ามารถปนัสว่นได้
 594,112,553
 
 
 


สินทรัพย์รวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2552
 1,242,901,009
 
 
 



 งบการเงินรวม




สำหรับปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2551


บาท



 ยอดรวม
 ขายเคมีภัณฑ์


ให้เช่า


อสังหาริมทรัพย์
 อื่นๆ


รายได้
 1,003,379,173
 895,838,645
 82,165,818
 25,374,710


กำไรจากการดำเนนิงาน
 190,490,594
 152,043,523
 24,350,927
 14,096,144


ดอกเบีย้จา่ย
 (9)
 
 
 


ภาษีเงินได้
 (50,111,323)
 
 
 


สว่นแบง่กำไรของผูถ้อืหุน้สว่นนอ้ยสทุธิ
 (83,994)
 
 
 


กำไรสทุธสิำหรบัปสีว่นทีเ่ปน็ของบรษิทัใหญ่
 140,295,268
 
 
 


สินทรพัย์ของสว่นงาน 
 711,819,528
 429,273,339
 262,068,232
 20,477,957


สินทรัพย์ที่ไม่สามารถปันส่วนได้
 452,218,430
 
 
 


สินทรัพย์รวม ณ วันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2551
 1,164,037,958
 
 
 


	 รายได้จากส่วนงานธุรกิจอื่นๆ ประกอบด้วย รายได้จากการขายอุปกรณ์เกี่ยวกับความปลอดภัยของบริษัทย่อยแห่งหนึ่ง
และรายได้อื่นๆ ของกลุ่มบริษัท
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27	 Segment information


	 Financial information by business segment is as follows:



 Consolidated




For the year ended 31 December 2009


Baht



 Total


Chemical 

products


Property 


for rent
 Others


Revenues
 1,031,965,696
 920,209,041
 85,365,983
 26,390,672


Operating profit
 178,895,465
 136,169,511
 27,186,423
 15,539,531


Income tax
 (44,830,724)
 
 
 


Net profit attributable to minorities
 (112,942)
 
 
 


Net profit for the year attributable to 

	 equity holders of the parent
 133,951,799
 
 
 


Segment assets
 648,788,456
 396,200,490
 231,232,894
 21,355,072


Unallocated assets
 594,112,553
 
 
 


Total assets as at 31 December 2009
 1,242,901,009
 
 
 



 Consolidated




For the year ended 31 December 2008


Baht



 Total


Chemical 

products


Property 


for rent
 Others


Revenues
 1,003,379,173
 895,838,645
 82,165,818
 25,374,710


Operating profit
 190,490,594
 152,043,523
 24,350,927
 14,096,144


Interest expense
 (9)
 
 
 


Income tax
 (50,111,323)
 
 
 


Net profit attributable to minorities
 (83,994)
 
 
 


Net profit for the year attributable to 

	 equity holders of the parent
 140,295,268
 
 
 


Segment assets
 711,819,528
 429,273,339
 262,068,232
 20,477,957


Unallocated assets
 452,218,430
 
 
 


Total assets as at 31 December 2008
 1,164,037,958
 
 
 


	 Revenues of others segment comprise sales of security equipment of the subsidiary and other income of 
the Group.
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รอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2552

ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี


รายการที่
 ชื่อบริษัทผู้จ่าย
 ชื่อผู้สอบบัญชี
 ค่าสอบบัญชี



 
 
 (บาท)


1.
 บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)
 นายประสิทธิ์ เยื่องศรีกุล

ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 4174

บริษัท ไพร้ซวอเตอร์เฮาส์คูเปอร์ส เอบีเอเอส จำกัด


1,185,453



 
 
 


2.
 บริษัทย่อย :

บริษัท เอฟ บี

(ประเทศไทย) จำกัด


นายประสิทธิ์ เยื่องศรีกุล

ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 4174

บริษัท ไพร้ซวอเตอร์เฮาส์คูเปอร์ส เอบีเอเอส จำกัด


185,821



 
 รวมค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี
 1,371,274


	 นอกจากรายการดงักลา่วขา้งตน้แลว้ในรอบปบีญัชสีิน้สดุวนัที ่ 31 ธนัวาคม 2552 บรษิทั ไวท้ก์รุป๊ จำกดั (มหาชน) และบรษิทัยอ่ย 
ไม่มีการจ่ายค่าตอบแทนของงานบริการอื่น ไม่ว่าจะเป็นส่วนที่จ่ายไปในระหว่างปีบัญชี หรือส่วนที่จะต้องจ่ายในอนาคต ให้แก่ผู้สอบบัญชี 
สำนักงานสอบบัญชีที่ผู้สอบบัญชีสังกัด และบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกับผู้สอบบัญชีและสำนักงานสอบบัญชีดังกล่าว


For the year ended December 31, 2009

Remuneration Paid to The Auditor


Item
 Company
 Auditor
 Auditor Fee



 
 
 (Bath)


1.
 White Group

Public Co., Ltd. 


Mr. Prasit Yuengsrikul

Certified Public Accountant 

(Thailand) No. 4174

Pricewaterhouse Coopers ABAS Limited


1,185,453








2.
 Subsidiary company

F.B. (Thailand) Ltd.


Mr. Prasit Yuengsrikul

Certified Public Accountant (Thailand) No. 4174

Pricewaterhouse Coopers ABAS Limited


185,821



 
 Total remuneration for audit fee
 1,371,274


	 Apart from the above-mentioned audit fee, White Group Public Co., Ltd. and its subsidiary didn’t pay for any 
remunerations concerning about other types of services during the fiscal year ending December 31, 2009 or in the 
future to the auditing company where the auditor works for, or persons and corporate related with such an auditor 
and the auditing company.


Confirmation for Remuneration


แบบยืนยันความถูกต้องครบถ้วนของค่าตอบแทน

ที่จ่ายให้แก่ผู้สอบบัญชี


Paid to the Auditor




Annual Report 2009
 123

บริษัท ไว้ท์กรุ๊ป จำกัด (มหาชน)


ทะเบียนเลขที่ 0107537000190

(เดิมเลขที่ บมจ. 266)

ชื่อหลักทรัพย์ : WG

สถานที่ตั้งสำนักงานใหญ่ :

75 ซอยรูเบีย ถนนสุขุมวิท 42 แขวงพระโขนง 

เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

โทร. 0-2390-2445-54, 0-2391-7648-53 

โทรสาร 0-2381-9990, 0-2381-2975

http://www.whitegroup.co.th


ประเภทธุรกิจ :

บริษัทดำเนินกิจการเกี่ยวกับการนำเข้าและจัดจำหน่ายเคมีภัณฑ์ 
สำหรับการใช้เฉพาะอย่าง อันได้แก่ เคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมน้ำมัน
และปิโตรเคมี เคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมอาหาร เคมีวิเคราะห์และ
อุปกรณ์ห้องปฏิบัติการ เคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมเคลือบผิว และ
พลาสตกิ เคมีภัณฑ์อุตสาหกรรมทั่วไป และให้เช่าอสังหาริมทรัพย์


ทุนจดทะเบียน :

หุ้นสามัญ 30,000,000 หุ้น หุ้นละ 10 บาท


ทุนที่ออกจำหน่ายและชำระแล้วเต็มมูลค่า :

หุ้นสามัญ 17,850,000 หุ้น หุ้นละ 10 บาท


ผู้สอบบัญชี :

นายประสิทธิ์ เยื่องศรีกุล

ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 4174

บริษัท ไพร้ซวอเตอร์เฮาส์คูเปอร์ส เอบีเอเอส จำกัด

ชั้น 15 อาคารบางกอกซิตี้ทาวเวอร์

179/74-80 ถนนสาทรใต้ กรุงเทพฯ 10120

โทร. 0-2286-9999, 0-2344-1000

โทรสาร 0-2286-5050


นายทะเบียนหลักทรัพย์ :

บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จำกัด

62 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

ถนนรัชดาภิเษก แขวงคลองเตย

เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

โทร. 0-2229-2800, 0-2654-5599

โทรสาร 0-2359-1259


ข้อมูลทั่วไปของบริษัท


Company General Information


White Group Public Co., Ltd.


Registration No. 0107537000190 

(Formerly No. Bor Mor Jor. 266)

Security name : WG

Head Office Location :

75 Soi Rubia Sukhumvit 42 Road, Prakhanong,

Klongtoey, Bangkok 10110

Tel. 66 (0) 2390-2445-54, 66 (0) 2391-7648-53

Fax 66 (0) 2381-9990, 66 (0) 2381-2975

http://www.whitegroup.co.th


Business Type :

The company engages in the business of importing and 
sel l ing of Specialty Chemicals for Oi l Field and 
Petrochemicals, Food Chemicals, Laboratory Chemicals 
and Lab Equipments, Coatings and Plastics Chemicals, 
Basic Chemicals, and Property Rental.


Registered share capital :

30,000,000 Ordinary Shares, Par Value 10 Baht


Issued and fully paid-up share :

17,850,000 Ordinary Shares, Par Value 10 Baht


Auditor :

Mr. Prasit Yuensrikul

Certified Public Accountant (Thailand) No. 4174

PricewaterhouseCoopers ABAS Limited

15th Floor Bangkok City Tower

179/74-80 South Sathorn Road Bangkok 10120

Tel. 66 (0) 2286-9999, 66 (0) 2344-1000

Facsimile 66 (0) 2286-5050


Company's Register :

Thailand Securities Depository Co., Ltd.

62 The Stock Exchange of Thailand Building

Ratchadapisek Road, Klongtoey, Bangkok 10110

Tel. 66 (0) 2229-2800, 66 (0) 2654-5599

Facsimile 66 (0) 2359-1259
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สำนักงานใหญ่ : 75 ซอยรูเบีย ถนนสุขุมวิท 42

แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

โทร. (662) 390 2445-54, 391 7648-53

โทรสาร. (662) 381 9990, 381 2975


White Group Public Company Limited

Head office : 75 soi Rubia, Sukhumvit 42 Rd.,

Prakhanong, Klongtoey, Bangkok 10110

Tel. (662) 390 2445-54, 391 7648-53

Fax. (662) 381 9990, 381 2975

http://www.whitegroup.co.th





